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  Wie is eigenlijk de kerstengel: hij of zij?


  


  Deel 1


  Winter in Haven Point


  RAEANNE THAYNE


  


  Er is een wonder voor nodig om Eliza Hayward weer een beetje in kerststemming te krijgen. De baan waarvoor ze alles heeft achtergelaten is - letterlijk! - in rook opgegaan, en nu zit ze, twee weken voor kerst, samen met haar dochtertje, Maddie, vast in het onbekende Haven Point. Hoe moet ze zich nu redden, zonder baan en zonder onderdak? Dan wordt ze ook nog aangereden, door de knappe techneut en miljonair Aidan Caine...


  


  Gelukkig dat de vrouw en het meisje allebei ongedeerd zijn! Toch voelt Aidan zich enorm schuldig. Als hij niet zesendertig uur wakker was geweest vanwege een zakendeal, had hij vast beter opgelet. Om het goed te maken biedt hij Eliza een baan aan. Hoewel hij afstand probeert te houden, voelt hij zich steeds meer tot haar aangetrokken. Maar net wanneer er iets moois tussen hen ontstaat, gebeurt er iets met kleine Maddie en lijkt Eliza onbereikbaar te worden...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Dit was niet best. Dit was helemaal niet best.


  Eliza Hayward staarde als aan de grond genageld naar het zwartgeblakerde, verkoolde geraamte van haar toekomst terwijl de ijsregen haar in het gezicht prikte. Een kille hand wurmde zich onder haar jas, even koud als de ijzige wind die aan kwam waaien vanaf Lake Haven, slechts honderd meter verderop.


  ‘Ik vind het hier helemaal niet leuk, mama,’ zei Maddie klaaglijk, Eliza’s hand wat steviger vastpakkend. ‘Het is eng en lelijk.’


  ‘Ja. Daar heb je helemaal gelijk in.’


  Dit kon niet waar zijn. Ze had de twee uur durende rit vanuit Boise zo vol verwachting afgelegd. Ze had de hele weg uit volle borst kerstliedjes zitten zingen, tot groot plezier van haar vijfjarige dochter. Ze was zo verrukt geweest over dit nieuwe hoofdstuk in hun leven, in dit mooie stadje in Idaho, midden in de ruige en adembenemende Redemption Mountains.


  Het was een fantastische kans geweest. Haar eerste functie als zelfstandig hotelmanager betekende qua carrière een grote stap voorwaarts. Bovendien ging ze flink meer verdienen, waren de secundaire arbeidsvoorwaarden meer dan aantrekkelijk en, misschien wel het belangrijkst, er hoorde een appartement op het hotelterrein bij waarin ze samen met Maddie haar intrek kon nemen, zodat ze haar dochter dicht bij zich had.


  Nu was dat knusse appartement, de salarisverhoging, de verzekering, álles, in een keer in rook opgegaan. Letterlijk. Ze zag weliswaar geen vlammen, maar uit de puinhopen van het gebouw kringelden nog steeds rookslierten omhoog.


  Er hing een scherpe, zure lucht die heel anders was dan de zoete, frisse dennengeur die ze zich herinnerde van een maand eerder, toen ze hier was geweest voor haar sollicitatiegesprek.


  De brand moest de afgelopen uren zijn uitgebroken. Het wemelde rond het afgebrande hotel nog steeds van de brandweerlieden, die druk in de weer waren met het oprollen van slangen, het afzetten van het terrein met geel lint en het blussen van een hier en daar weer oplaaiend vuurtje.


  Geen wonder dat ze nog niets van Megan Hamilton had gehoord. Die vrouw verkeerde natuurlijk nog in shock.


  Hopelijk waren er geen slachtoffers gevallen.


  Opnieuw werd ze overvallen door een beklemmende angst. Wat moest ze nu? Ze had alle schepen achter zich verbrand. Ze had haar baan en haar appartement in Boise opgezegd. Ze had daar niets meer. Alles wat ze bezaten, stond ingepakt in de opslag tot ze zou weten wat ze daarvan nodig had in hun nieuwe leven, voor deze nieuwe start.


  Ze had zelfs een groot deel van haar spaargeld gebruikt als aanbetaling voor een betere auto om zich hier in de bergen te kunnen redden.


  Wat nu?


  Ze pakte Maddies hand wat steviger vast. Ze zou vast wel een oplossing bedenken. Was dat niet wat ze de afgelopen drie jaar steeds had gedaan?


  ‘Dat is toch niet ons hotel?’


  ‘Nou, eerlijk gezegd wel.’ Ze glimlachte geruststellend naar Maddie, al had ze de grootste moeite om haar paniek te verbergen. ‘Zo te zien is er brand geweest.’


  Ze haalde diep adem in een poging haar hersencellen van de nodige zuurstof te voorzien. De ijsregen leek met de minuut harder te bijten en het begon ook harder te waaien. Kennelijk had de storm die voor de komende dagen was voorspeld – de reden dat ze nu al hierheen was gekomen in plaats van een dag later, zoals ze aanvankelijk van plan was geweest – Haven Point inmiddels al bereikt.


  Maddie stond te rillen en Eliza wilde zich net omdraaien om terug te gaan naar de plek boven aan de heuvel waar ze haar auto had geparkeerd toen ze een bekend gezicht zag. Het behoorde toe aan een vrouw van haar leeftijd, gekleed in een spijkerbroek met een beroet jack, die met de brandweercommandant stond te praten.


  Toen ze Eliza en Maddie in het oog kreeg, werden haar ogen groot. Ze leken enorm in haar knappe gezicht, waar de stress en de uitputting duidelijk van af te lezen waren.


  Ze beëindigde het gesprek met de brandweerman en kwam naar hen toe. Hoewel ze elkaar slechts tweemaal hadden ontmoet – de eerste keer bij Eliza’s sollicitatiegesprek en later nog een keer, toen ze de baan aangeboden had gekregen – sloeg de vrouw haar armen om haar heen. Tijdens de omhelzing rook Eliza een overweldigende brandlucht.


  ‘Je bent er al. O, Eliza!’ De stem van de vrouw trilde en ook haar tengere lichaam beefde als een espenblad. ‘Ik had je moeten bellen. Het spijt me verschrikkelijk, maar ik heb er gewoon niet aan gedacht. Ik was zo… Het is zo’n afschuwelijke middag geweest. Ik dacht dat je morgen of zondag pas naar Haven Point zou komen.’


  Eliza stelde zich voor dat ze dit nieuws via de telefoon te horen had gekregen en was bijna blij dat ze eerder dan gepland hierheen was gereden en de schade met eigen ogen had kunnen zien. ‘Ik wilde de storm die is voorspeld voor zijn. Zijn er mensen gewond geraakt?’


  ‘Niet echt. Gelukkig niet. Een van de leden van de huishoudelijke staf heeft een rookvergiftiging opgelopen bij het evacueren van de gasten. Maar verder maakt iedereen het goed. We zaten maar halfvol en het is gelukt om iedereen op tijd naar buiten te krijgen. Daarna was het wel echt een nachtmerrie om een andere accommodatie voor iedereen te vinden. Maar ook dat is uiteindelijk gelukt.’


  Stel dat dit over een week was gebeurd, wanneer zij de leiding zou hebben gehad? Eliza wilde er niet eens aan denken. ‘Wat is er gebeurd? Weet je dat al?’ vroeg ze.


  Megan wreef in haar roodomrande ogen. ‘Daar had ik het net met Gallegos over. Ze zijn er nog niet helemaal zeker van, maar alles wijst op een mankement in de elektra. Ze denken dat de brand in de buurt van de wasserette ontstaan moet zijn. Het is een wonder dat het nu gebeurde; in een rustige week en aan het eind van de ochtend, voordat de weekendgasten zouden arriveren. De hele technische dienst en het overige personeel waren aanwezig om mee te helpen de gasten te evacueren. Als de brand midden in de nacht was uitgebroken, zou het er waarschijnlijk veel slechter hebben uitgezien.’


  Eliza begreep heel goed waarom Megan er zo over dacht. Maar voor haarzelf maakte het tijdstip waarop de brand was uitgebroken geen enkel verschil: van haar opwindende nieuwe kans was in beide gevallen niets meer over dan een rokende puinhoop.


  Megans blik viel op Maddie, die haar gezicht stijf tegen Eliza’s wollen jas drukte, op zoek naar bescherming tegen de wind. ‘Maar jij. En Maddie. Het spijt me ontzettend.’


  Ze keek er net zo meelevend bij als Eliza’s vrienden en buren hadden gekeken na Trents begrafenis.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat dit is gebeurd vlak voordat je hier zou beginnen. Ik verheugde me enorm op onze samenwerking. Het klikte ook zo goed tussen ons, vond ik. Je had vernieuwende en spannende ideeën, precies wat dit oude hotel nodig had om de komende jaren vooruit te kunnen.’


  Eliza hoorde een ‘maar’ aankomen.


  ‘Maar nu is dat allemaal veranderd. O, Eliza.’ Megan kreeg tranen in haar ogen, die al snel over haar wangen biggelden en lichte sporen achterlieten op haar beroete gezicht. Ze haalde een verfomfaaide zakdoek uit haar zak.


  ‘Ik begrijp het,’ zei Eliza.


  ‘Ik heb geen idee hoe het nu verder moet. We zullen in ieder geval voor onbepaalde tijd moeten sluiten. Ik moet eerst met mijn verzekeringsmaatschappij om de tafel om erachter te komen of we het hotel kunnen herbouwen op de oude fundamenten, of dat we beter de bulldozers kunnen laten komen en iets geheel nieuws kunnen neerzetten. Dat dit uitgerekend vlak voor kerst moest gebeuren! Ik heb zo te doen met het personeel. Sommige mensen werkten hier al toen ik nog niet eens was geboren, toen het hotel nog van mijn grootouders was.’


  Ondanks de losgebroken paniek in haar binnenste die haar aanspoorde alles en iedereen de volle laag te geven, forceerde Eliza een glimlach en drukte Maddie dichter tegen zich aan, troost en warmte zoekend. ‘Je hebt natuurlijk geen nieuwe manager nodig wanneer er niets te managen valt. Dat begrijp ik ook wel.’


  Megans gezicht vertrok en er welden nieuwe tranen op in haar ogen. ‘Het spijt me verschrikkelijk dat ik je helemaal hierheen heb gehaald. En dat je je baan hebt opgezegd en alles hebt achtergelaten. Zouden ze je nog terug willen nemen?’


  Eliza peinsde er niet over om terug te gaan, zelfs niet in het onwaarschijnlijke geval dat ze haar terug zouden willen. Nu de zoon van de eigenaar aan het hoofd van het managementteam stond en alleen maar verkeerde beslissingen nam, variërend van het uitbesteden van de was tot de salarisadministratie, vermoedde ze dat het niet lang zou duren voordat de Diamond Street Inn failliet zou zijn. ‘Maak je over mij maar geen zorgen. Ik red me wel,’ zei ze. Ze had geen flauw idee hoe, maar ze nam aan dat er wel een oplossing zou komen.


  ‘Niet huilen. Het komt wel goed,’ zei Maddie zachtjes tegen Megan. Ze leek de situatie niet helemaal te bevatten en was zichtbaar ongerust. Ze was een lief kind, altijd begaan met anderen, of ze nu in het ziekenhuis waren of in de speeltuin.


  Megan lachte het meisje wat waterig toe en bukte zich toen om haar even te knuffelen. ‘Dat is ook zo. Misschien niet meteen, maar uiteindelijk komt het allemaal goed.’


  ‘Is er op dit moment iets waarmee ik je kan helpen?’ vroeg Eliza. ‘Ik zou ergens onderdak kunnen zoeken en je kunnen helpen met het afzeggen van reserveringen of iets dergelijks.’


  ‘Bedankt voor het aanbod, maar daar zijn enkele van mijn medewerkers al mee bezig. Goddank hadden we elders een back-up van het computersysteem opgeslagen en kunnen we tenminste nog over alle gegevens beschikken.’


  ‘Een geluk bij een ongeluk.’


  Megan kneep even in Eliza’s handen. ‘Ik wil nogmaals zeggen hoe enorm spijtig ik het vind.’


  ‘Nergens voor nodig. Dit is gewoon overmacht.’


  ‘Ik kan je in elk geval een kleine onkostenvergoeding geven. Iets om de tijd te overbruggen tot je iets anders hebt gevonden.’


  Megan was al heel royaal geweest met haar aanbod om haar verhuiskosten te vergoeden en geen huur te rekenen voor het appartement waarin ze haar intrek zou nemen. Eliza wilde haar niet nog meer op kosten jagen.


  ‘Maak je daar maar geen zorgen over,’ zei ze, de paniek die ze voelde wegdrukkend. Ze zat niet helemaal aan de grond. Ze had nog wat spaargeld en haar nabestaandenpensioen werd maandelijks uitgekeerd. Verder beschikte ze over flink wat jaren ervaring als assistent-manager van de Diamond Street Inn.


  Misschien dat ze de pas aangeschafte auto nog kon terugbrengen en haar aanbetaling kon terugkrijgen – maar hoe zou ze dan naar sollicitatiegesprekken toe moeten? Haar vorige auto was weinig meer dan een wrak geweest.


  Twee weken voor kerst op zoek gaan naar een nieuwe baan was niet ideaal, en ze wilde haar ziekelijke kind ook niet onderbrengen in een of ander smoezelig hotel tot ze een baan had gevonden en een appartement in de buurt kon huren. Alleen zag ze op dit moment geen andere keuze.


  Al met al beloofde het opnieuw een ellendige kerst te worden.


  Ze voelde dat de emoties haar keel dichtsnoerden, en even was ze bang dat ze net als Megan in tranen zou uitbarsten.


  ‘Ik heb je nummer. Zodra ik meer duidelijkheid heb, bel ik je,’ zei de andere vrouw.


  ‘Prima. Bedankt.’


  ‘Zeg, Megan,’ riep de brandweercommandant. ‘Wil je dat we er een hek omheen zetten tegen eventuele plunderaars?’


  ‘Plunderaars. Daar had ik nog niet aan gedacht. Het spijt me, ik moet –’


  ‘Maak je over ons geen zorgen,’ zei Eliza vastberaden. ‘Ik moet nu eerst zorgen dat Maddie het zo snel mogelijk weer warm krijgt. Succes met alles.’


  Ze omhelsde Megan even; ze vond het opeens ontzettend jammer dat ze niet de kans zou krijgen haar beter te leren kennen. Ze was ervan overtuigd dat ze anders vriendinnen zouden zijn geworden – en daar had ze er niet al te veel van.


  De wind was ondertussen iets gaan liggen. De spreekwoordelijke stilte voor de storm misschien? Ze zou zo snel mogelijk weer in de SUV moeten stappen die ze zich niet langer kon permitteren en door de bergen moeten terugrijden naar Boise voordat het serieus begon te sneeuwen, maar ze vertrouwde zichzelf niet helemaal op dit moment, niet nu de emoties haar zo hoog zaten.


  Met het vage voornemen om een hapje te gaan eten in een van de restaurantjes die ze in het kleine stadscentrum had gezien, keerde ze de verkoolde resten van de Lake Haven Inn de rug toe.


  ‘Was die mevrouw verdrietig omdat haar hotel is afgebrand?’ vroeg Maddie na een poosje.


  ‘Ja. Het was al heel lang in het bezit van haar familie.’


  Eliza was tijdens het sollicitatiegesprek aan de weet gekomen dat Megan Hamilton nooit de bedoeling of ambitie had gehad om het hotel te leiden dat ze zo onverwacht had geërfd. Haar interesses lagen elders, had Megan verteld, wat precies de reden was dat ze Eliza had aangenomen als manager.


  ‘Nu kunnen we daar zeker niet wonen?’


  ‘Ik ben bang van niet.’


  ‘Waar moeten we nu met al onze spullen heen?’


  ‘Weet je wat? We gaan een hapje eten in dat restaurant vlak bij waar we de auto hebben neergezet, en dan gaan we ondertussen bespreken wat we het beste kunnen doen.’


  ‘Hebben ze daar macaroni met kaas?’


  ‘Dat zou me niets verbazen.’


  Ze liepen naar het zebrapad en wachtten tot het licht op groen sprong. Eliza maakte van de gelegenheid gebruik om even om zich heen te kijken, zich voor het eerst bewust van haar omgeving sinds het aanschouwen van de eerdere puinhopen.


  Het viel haar op dat de winkeliers in het centrum hun best hadden gedaan om hun pittoreske vakwerkgevels te versieren. Ze waren vrijwel allemaal voorzien van verlichting en de meeste hadden een kerstboom in de etalage staan. Een paar hadden voor decoraties met een nautisch karakter gekozen, passend bij het helderblauw van het meer dat hier waar je ook keek het uitzicht bepaalde.


  ‘Mama, het is groen. Dat betekent dat we mogen oversteken,’ verklaarde Maddie.


  ‘Dat klopt.’


  Maddie trok haar hand uit die van Eliza en huppelde het zebrapad op. Eliza volgde op korte afstand, haar ogen gericht op een zwarte SUV die vanaf de heuvel in hun richting kwam rijden.


  Ze zag dat de auto vaart minderde en dat de bestuurder ruim op tijd op de rem trapte, maar opeens verkilde ze van binnen.


  De banden van de auto verloren hun grip op de weg en het voertuig gleed stuurloos in hun richting. Ze zag dat de man achter het stuur de controle over de auto terug probeerde te krijgen, maar ze zag ook dat hij de auto onmogelijk op tijd tot stilstand zou kunnen brengen – en dat hij linea recta op haar kind afkwam.


  Nee! Dit kon niet waar zijn!


  ‘Maddie!’ schreeuwde ze. Met de moed der wanhoop dook ze naar voren om haar dochter uit de baan van het voertuig te duwen.


  Ze had nog net de tijd om een diepe dankbaarheid en een overweldigende opluchting te voelen voordat de auto haar raakte. Al had de bestuurder de auto inmiddels praktisch tot stilstand weten te brengen, de klap kwam niettemin hard aan. Ze kromp in elkaar, als die kreukelige zakdoek van Megan Hamilton. Haar hoofd raakte het asfalt en ze voelde een felle pijnscheut voordat alles zwart werd.


  


  Aidan Caine rukte aan de portierhandgreep van de onbekende SUV die hij gehuurd had van de gezette knaap op het vliegveld van Lake Haven. Het duurde even, maar uiteindelijk lukte het hem om het portier te openen. Bijna misselijk van angst stapte hij uit.


  Hij had iemand aangereden! Misschien wel meer dan een. Hij had een vrouw met een klein meisje op het zebrapad gezien terwijl hij wanhopig op de rem had getrapt in een poging de wagen te stoppen en vervolgens in een slip was geraakt.


  Dit kon niet waar zijn. Hij wilde de laatste twintig seconden van zijn leven terugdraaien, tot dat afgrijselijke moment waarop de SUV op het beijzelde stuk weg was beland en onbestuurbaar met slippende wielen de heuvel af was gegleden.


  Toen het voetgangerslicht op groen was gesprongen, had hij nog wanhopig geprobeerd de auto tot stilstand te brengen tegen een lantaarnpaal of iets dergelijks, maar hij was op dat moment de macht over het stuur al volledig kwijt geweest.


  Hij had nog even gedacht dat hij wel op tijd zou kunnen stoppen, totdat hij die vreselijke klap had gehoord.


  Het angstige en geschrokken gehuil van een kind drong tot hem door. Huilen… dat was een goed teken, toch? Dat moest op zijn minst betekenen dat het meisje alert genoeg was om overstuur te zijn.


  Hij vloog om de auto heen om te zien wat er precies gebeurd was, en zag dat het gehuil afkomstig was van een klein meisje met een roze met paarse muts op waar donkere krullen onderuit piepten. Ze zat op haar knieën in de sneeuwprut, naast een roerloze, vreemd verwrongen gestalte op de grond.


  ‘Mama! Mama!’ riep ze, aan de bewegingloze vrouw schuddend.


  Hij knielde naast het meisje neer en sloeg een arm om haar heen, voornamelijk om te beletten dat ze haar moeder nog feller te lijf ging. ‘Rustig maar.’


  Het meisje trilde van top tot teen. ‘Ze wordt maar niet wakker. Mama!’


  ‘Ma’am?’ zei hij. ‘Hallo?’


  Ze was in elk geval niet dood. Hij zag haar borstkas op en neer gaan. Voor de rest had hij geen idee hoe ze eraan toe was. Hij had het idee dat hij haar nauwelijks geraakt had, maar dat geluid waarmee ze neer was gegaan echode als een pistoolschot in zijn oren.


  Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en met vingers die lomp en zwaar aanvoelden, probeerde hij het alarmnummer in te toetsen. Zijn brein leek niet goed te functioneren, wat op zich al genoeg was om een rilling over zijn rug te voelen glijden.


  Dat was logisch, zei hij tegen zichzelf. Een normale, natuurlijke reactie. Het ongeluk had een enorme impact op hem, maar zoiets zou op iedereen een enorme impact hebben. Het had niets te maken met zijn specifieke gezondheidssituatie – net zomin als het ongeluk. Hij had géén black-out gehad en ook geen tia of iets dergelijks. Dat wist hij zeker, omdat hij zich alles haarscherp kon herinneren.


  Het voelde alsof iemand zijn hoofd met een drilboor aan het bewerken was, maar dat was niets nieuws.


  ‘Ik heb al om een ambulance gebeld,’ zei iemand. ‘Hulp is onderweg.’


  Hij keek op en zag een jonge vrouw gekleed in jeans en een trui, zonder jas, uit een van de winkels komen.


  ‘Bedankt.’ Hij deed zijn telefoon terug in zijn zak, terwijl de vrouw dichterbij kwam en op haar hurken naast de vrouw en het kleine meisje ging zitten.


  ‘Ik heb alles gezien. U kwam zeker terecht op dat beijzelde stuk weg boven aan de heuvel, hè? Wat spijt me dat!’


  ‘O?’ Het was toch niet haar schuld dat hij de auto niet had gecheckt voordat hij ermee de weg op was gegaan en andere mensen in gevaar had gebracht?


  ‘Ik heb nu al drie keer tegen de wegbeheerder gezegd dat hij moet laten strooien op dat stuk weg. Elke keer dat het een beetje dooit, verzamelt zich daar smeltwater wat vervolgens weer bevriest, met alle gevolgen van dien. Wanneer ik begin volgend jaar burgemeester ben, staat het repareren van dat stuk weg boven aan mijn prioriteitenlijstje, dat kan ik je verzekeren.’


  De problemen die ze in Haven Point hadden met hun wegen konden hem geen ene moer schelen. Het enige wat er nu toe deed, was de vrouw op de grond, die zich nog steeds niet had bewogen.


  ‘O!’ riep de winkelierster opeens uit nadat ze hem voor het eerst had aangekeken. Haar mond viel open. ‘U bent…’


  Aidan dacht bij zichzelf dat het niet zo gek was dat ze hem herkende. Niet dat hij een beroemdheid van het niveau van Bezos of Zuckerberg was, maar in bepaalde kringen genoot hij enige bekendheid. En waarschijnlijk wist men hier inmiddels ook dat hij de bezittingen van Ben in de stad had overgenomen, waaronder Snow Angel Cove.


  Dat hij Aidan Caine was, oprichter en bestuursvoorzitter van Caine Tech, deed er op dit moment echter even niet toe, nog minder dan het beijzelde stuk weg op de heuvel. Hij snoerde de winkelierster daarom de mond door zich weer over de gewonde vrouw te buigen. ‘Ma’am,’ zei hij weer, haar een zacht duwtje gevend. ‘Ma’am, kunt u me horen?’


  Toen ze geen antwoord gaf, wendde hij zich tot het kleine meisje. ‘Hoe heet je moeder?’


  ‘Eliza Jane Hayward,’ zei ze meteen, zij het met trillende stem. ‘En ik heet Madeline Elizabeth Hayward.’


  Hij probeerde haar geruststellend toe te lachen, al was hij zelf allesbehalve gerust op de dingen die de afgelopen minuten waren gebeurd. Hij deed zijn best om de hoofdpijn weg te duwen die zich de laatste maanden tot zijn trouwe metgezel had ontwikkeld. ‘Hoi Madeline. Ik heet Aidan.’


  ‘Waarom wordt ze niet wakker?’ vroeg het meisje ongerust. ‘Is het haar hart?’


  Hij begreep haar wat merkwaardige vraag niet. ‘Haar hart? O, nee, dat denk ik niet. Mensen die bij een val ongelukkig op hun hoofd terechtkomen, vallen vaak een tijdje in slaap. Waarschijnlijk is dat bij je moeder ook gebeurd. Ma’am? Eliza?’


  Haar oogleden bewogen, maar ze deed haar ogen niet open en dus probeerde hij het nog een keer. ‘Eliza? Toe nou, ma’am. Wakker worden. Uw dochter is hier en die heeft u nodig.’


  Opnieuw bewogen haar oogleden, een keer, twee keer, en toen deed ze eindelijk haar ogen open, al leek het haar enorm veel kracht te kosten.


  Ze hadden dezelfde intens groene kleur als het bedauwde jonge loof van een esp, zag hij – een observatie die absoluut niet relevant was, maar als vanzelf in hem opkwam. Ze keken op dit moment wazig voor zich uit. De vrouw mompelde iets onsamenhangends en toen, na een fractie van een seconde, begon ze verwoed met haar ogen te knipperen en zag hij het besef van wat er gebeurd was in een klap terugkeren.


  Haar gezicht vertrok heftig. ‘Maddie? Maddie!’


  Het meisje schoof dichter naar haar toe. ‘Ik ben hier, mama. Vlak naast je.’


  De vrouw begon te snikken van opluchting en trok het meisje dicht tegen zich aan. ‘Ik dacht dat je… O, schatje toch.’


  ‘Je werd maar niet wakker en ik was zo báng.’


  ‘Stil maar. Het spijt me. Het spijt me.’ Tranen welden op in Eliza’s adembenemende ogen en drupten in haar eigen haar en dat van haar dochter. Na een paar tellen ging het meisje rechtop zitten. De vrouw probeerde haar voorbeeld te volgen, maar Aidan legde een hand op haar arm om dat te beletten.


  ‘Blijf liever liggen. De ambulance is onderweg.’


  ‘Doe niet zo raar,’ zei ze schor. ‘Ik heb helemaal geen ambulance nodig.’


  ‘U bent aangereden door een auto. Mijn auto. U hebt wel degelijk een ambulance nodig,’ zei hij resoluut.


  ‘Waar hebt u pijn? Kunt u dat zeggen?’ informeerde de winkelierster op vriendelijke toon.


  ‘Overal,’ bromde Eliza Hayward. ‘Maar ik geloof niet dat ik iets gebroken heb.’


  Weer probeerde ze overeind te komen, maar Aidan legde een hand op haar schouders, ervoor wakend niet te veel druk uit te oefenen nu ze nog niet wisten hoe ernstig ze gewond was. ‘Blijf alstublieft nog even liggen. Zo te horen komt de ambulance eraan.’


  Aan haar gezicht te zien kon de komst van de ambulance haar niet echt bekoren, maar niettemin ging ze weer op de koude grond liggen. Zonder een moment te aarzelen, deed hij zijn jas uit en legde die dubbelgevouwen onder haar hoofd, zodat ze niet op het natte asfalt hoefde te liggen. Op hetzelfde moment kwam de ambulance tot stilstand achter zijn huurauto.


  Een stel vermoeid ogende hulpverleners – als Haven Point ook maar enigszins leek op zijn eigen woonplaats, Hope’s Crossing, zouden het wel leden van de vrijwillige brandweer zijn – kwam aanrennen met koffers die vermoedelijk de nodige medische hulpmiddelen bevatten. Ze begroetten de vrouw die naar buiten was gekomen om te helpen.


  ‘Het komt door dat ellendige beijzelde stuk weg waar we dit jaar al zo veel last van hebben gehad,’ zei ze. ‘Mr. Caine kon niet op tijd remmen en zijn auto gleed tegen haar aan.’


  Na een snelle, heimelijke blik in zijn richting die hem maar matig beviel, richtten de hulpverleners hun aandacht op Eliza.


  Aidan maakte meteen plaats, zodat ze alle ruimte hadden. Hij zag Madeline – of Maddie, zoals haar moeder haar genoemd had – iets opzij staan; ze keek toe met ogen die opeens heel groot leken in haar bleke snoetje.


  Hij ging naast haar staan en boog zich over haar heen. ‘Maak je geen zorgen, Maddie. De hulpverleners zullen heel goed voor je moeder zorgen. Alles komt in orde.’


  Ze keek hem met de nodige scepsis aan. ‘Hoe weet je dat?’


  Hij mocht dat wel, iemand die zijn woorden niet voor zoete koek slikte. ‘Je moeder praatte met ons. Dat is echt een heel goed teken. Ze zei zelf dat het goed met haar ging, en ik denk dat we haar maar moeten geloven tot het tegendeel waar blijkt te zijn. En hoe zit het met jou? Is met jou ook alles goed?’


  De kin van het meisje trilde een beetje, alsof ze de hele tijd had geprobeerd om zich groot te houden en dat nu eindelijk niet meer hoefde. ‘Mijn knie doet pijn,’ zei ze met een snikje. ‘Mama gaf me een duw en toen viel ik en nu bloedt hij vast en zeker. Zie je wel?’ Ze schoof haar paarse broekspijp omhoog en hij zag dat ze net onder haar knie een schaafwond ter grootte van een munt van vijftig cent had.


  ‘Kijk toch eens. Je knie bloedt inderdaad. Zullen we gaan kijken of we een pleister voor je kunnen vinden?’


  ‘Met een prinses erop?’


  Ze deed hem sterk denken aan zijn nichtje Faith. Wat best gek was, omdat Faith een stuk ouder was en daarnaast slank en blond. Dit kaboutertje met haar donkere krullen, haar sprekende persoonlijkheid en kuiltjes in haar wangen had waarschijnlijk meer gemeen met Carter, Faiths jongere broertje. Ze leken ongeveer even oud.


  Alleen had ze iets over zich, een soort breekbare schattigheid, die hem ertoe bracht haar blind te beloven dat alles goed zou komen. Hij wilde haar vervolgens dicht tegen zich aan drukken om haar te beschermen tegen verder leed, en alles doen wat in zijn vermogen lag om zich aan zijn belofte te houden. ‘Ik zal eens even kijken wat ik kan doen,’ zei hij.


  Hij bleef nog even met het meisje praten terwijl de hulpverleners zich met haar moeder bezighielden, en hoorde tot zijn verrassing dat zij en haar moeder niet afkomstig waren uit Haven Point.


  ‘We zouden hierheen verhuizen. Al onze spullen zitten in dozen,’ vertelde ze. ‘En ik zou vanavond in mijn nieuwe bed slapen, maar nu is het hotel waar mijn moeder zou gaan werken afgebrand. Daar, zie je?’


  Ze wees heuvelafwaarts in de richting van het meer, waar hij nog net de verkoolde resten kon ontwaren van het comfortabele hotel waar hij tijdens zijn eerste bezoek aan de streek had verbleven.


  ‘Zou je moeder in de Lake Haven Inn gaan werken?’


  Maddie knikte; haar krullen dansten op en neer. ‘Ja. Maar nu kan dat niet meer en die mevrouw was heel verdrietig. Ze moest huilen, en toen zei mijn mama dat ze zich geen zorgen moest maken, dat we wel een oplossing zouden vinden. Dat zegt ze altijd.’


  Hij dacht daar nog steeds over na, en ook over de ongelooflijke pech die Eliza Hayward het afgelopen uur was overkomen, toen de vrouw die als eerste naar buiten was gekomen om te helpen op hem afkwam.


  Ze was jong, zag hij nu, hooguit zeven- of achtentwintig. En dit was de nieuwe burgemeester van Haven Point?


  ‘U bent Aidan Caine, is het niet?’ Ze zei het onomwonden en zonder een spoor van de beschamende eerbied waarmee mensen hem soms benaderden. Sterker nog, er was zelfs geen enkele warmte of vriendelijkheid in haar stem of op haar gezicht te vinden.


  ‘Dat klopt. Ik ben bang dat ik uw naam niet goed heb verstaan.’


  Ze was niet openlijk vijandig, maar de koelte in haar stem en op haar gezicht was onmiskenbaar. ‘Ik geloof niet dat ik mijn naam al heb genoemd. Ik ben McKenzie Shaw. Dat is mijn winkel daar. Point Made Flowers and Gifts.’


  Probeerde ze nu reclame te maken voor haar zaak? Daar was dit toch echt geen geschikt moment voor.


  ‘Ik vind je kerstboom heel mooi,’ zei Maddie.


  De vrouw schonk haar een glimlach die aanmerkelijk warmer was dan haar houding naar Aidan toe. ‘Dank je wel, liefje. Kom maar gauw een keer langs met je moeder, dan krijg je een mooie kerstversiering van me. Die maak ik zelf, van dennenappels.’


  ‘Echt waar? Bedankt!’ zei Maddie.


  ‘Geen dank.’


  Ms. Shaw wendde zich weer tot Aidan. ‘Daarnaast ben ik dus onlangs gekozen als burgemeester van Haven Point. Vanaf januari ben ik officieel in functie.’


  ‘Ja, dat zei u net al.’


  ‘Namens de stad bied ik nogmaals mijn excuses aan voor de slechte staat van het wegdek,’ zei ze stijfjes. ‘Ik kan u verzekeren dat het probleem snel zal worden verholpen.’


  Was ze bang dat hij gerechtelijke stappen zou ondernemen tegen de stad? Nee, het was louter en alleen zijn fout geweest. Als hij een auto met betere banden had gehad, zou dit niet gebeurd zijn. Hij had zich al voorgenomen een extra auto aan te schaffen – een met uitstekende banden – die hij op het vliegveld van Lake Haven kon parkeren en waar hij bij toekomstige bezoekjes aan de stad in kon rijden.


  Voordat hij de kans had haar dat te vertellen, kwam er een agent op hen af. ‘Ik ben agent Bailey van de politie van Haven Point. Ik heb begrepen dat u de bestuurder bent van het voertuig waarmee Mrs. Hayward is aangereden toen ze bij groen licht de weg overstak,’ zei ze streng.


  ‘Ja,’ antwoordde hij. Te oordelen naar de onvriendelijke manier waarop ze dat zei en de ijzige blik in haar ogen zou ze hem daarvoor het liefst in de cel gooien. Hij wist niet of er überhaupt een gevangenis wás in de stad, maar hij had het gevoel dat hij daar snel genoeg achter zou komen.


  ‘Ik heb alles gezien vanuit mijn winkel, Wyn,’ zei McKenzie Shaw. ‘Hij reed niet te hard en probeerde duidelijk op tijd te remmen.’


  Hij knipperde met zijn ogen, verbaasd over de steun uit onverwachte hoek.


  ‘Het is weer dat beijzelde weggedeelte,’ ging de burgemeester in spe verder. ‘Hoe vaak heb ik al wel niet geprobeerd om de gemeente zover te krijgen dat ze extra komen strooien op dat stuk?’


  ‘Vaak genoeg,’ zei agente Bailey. ‘Niettemin blijft het een inschattingsfout van de bestuurder. Ik wil graag uw rij- en kentekenbewijs even zien.’


  ‘Je weet toch wel wie dit is, Wyn?’ zei McKenzie, hem veelbetekenend aankijkend.


  De agente – die niet meer dan een paar jaar ouder oogde dan de nieuwe burgemeester – haalde haar schouders op. ‘Zeker wel. Maar wat Mr. Caine ook mag denken, het feit dat de halve stad van hem is, geeft hem nog geen speciale voorrechten in de ogen van de wetgever.’


  Waarom behandelden alle vrouwen in deze stad hem alsof hij de vijand was? Het was pas de tweede keer dat hij voet had gezet in Haven Point. Wat had hij in vredesnaam misdaan? ‘Dat verwacht ik ook niet,’ antwoordde hij stellig.


  ‘Prima.’ Ze keek hem voldaan aan. ‘Dan begrijpt u ongetwijfeld ook dat ik u zal moeten bekeuren.’


  ‘Zeker,’ zei hij, net zo koel als zij.


  ‘Mr. Aidan! Waar brengen ze mijn mammie naartoe?’ vroeg Maddie ongerust, hem een paar keer flink aan zijn mouw trekkend om haar woorden kracht bij te zetten.


  Terwijl hij met de nieuwe burgemeester en de agente in gesprek was, hadden de hulpverleners de moeder van het meisje op een brancard gelegd. Ze waren nu bezig haar in de ambulance te schuiven.


  ‘Wat is het dichtstbijzijnde ziekenhuis?’ vroeg hij gebiedend aan de beide vrouwen.


  ‘Dat is het Lake Haven Hospital,’ antwoordde agente Bailey. ‘Dat is trouwens ook het enige ziekenhuis in de omtrek. Het ligt halverwege tussen Haven Point en Shelter Springs in.’


  Maddie rukte zich van hem los en holde naar de ambulance. ‘Nee! Niet weggaan, mama. Niet weggaan!’


  Eliza leek al net zo van streek. ‘Alsjeblieft. Mijn dochter. Ik kan haar hier niet alleen achterlaten!’


  Een van de hulpverleners, een man met een kaal hoofd en een buikje, haalde verontschuldigend zijn schouders op. ‘We mogen geen niet-gewonde minderjarigen mee laten rijden in de ambulance, ma’am. Maar ze kan met agent Bailey meerijden. Waarschijnlijk is ze dan nog eerder bij het ziekenhuis dan wij.’


  ‘Ik wil bij mijn mama blijven!’ riep Maddie. ‘Ik ben ook gewond! Ik heb bloed op mijn knie!’


  ‘Dat klopt,’ zei Aidan ernstig. ‘Daar moet echt even naar gekeken worden.’


  ‘Het spijt me, maar –’


  ‘Het gaat om een klein meisje dat net iets heel naars heeft meegemaakt. Het is ijskoud en ze is doodsbang. Wat kan het nu voor kwaad om hen bij elkaar te laten blijven?’


  ‘De regels –’


  ‘Laat haar nou maar meerijden, Ed,’ zei de agente op vermoeide toon. ‘Ik regel het wel met chef Gallegos. Die heeft het op dit moment toch veel te druk met die brand in het hotel om zich te bekommeren om een kleine inbreuk op het protocol.’


  Na enkele ogenblikken en nog wat gefluisterd overleg tussen de hulpverleners, haalde de kale man zijn schouders op. ‘Prima. Kom dan maar, dametje. Maar je moet wel beloven dat je nergens aan zal zitten.’


  ‘Ik zal nergens aan zitten,’ beloofde ze.


  Aidan tilde haar in de ambulance; eenmaal binnen draaide ze zich nog even om en zwaaide naar hem voordat de hulpverleners achter haar naar binnen klommen en de deur sloten. Even later reed de ambulance met flitsende zwaailichten weg van de plek des onheils.


  Hij huiverde even en realiseerde zich toen dat zijn jas verdwenen was. Misschien dat ze die hadden gebruikt als deken voor de vrouw in de ambulance. Hij hoopte het van harte.


  ‘Mr. Caine, ik heb de autopapieren en uw rijbewijs nodig.’ Het gezicht van de politievrouw stond weer net zo streng en koel als even daarvoor.


  Hij vond de papieren waar ze om vroeg in de huurauto – wat nog niet meeviel, omdat het handschoenenvakje uitpuilde van de paperassen, uiteenlopend van het laatste keuringsrapport van de banden tot een bonnetje van een tent die Pie Guys Pizza heette.


  Tegen de tijd dat ze klaar waren, had hij het ijskoud. De burgemeester was inmiddels allang weer teruggekeerd naar de warmte van haar winkel met de vrolijke kerstboom in de etalage.


  ‘Dat was alles,’ zei agent Bailey, nog steeds even nors. ‘Informatie over het betalen van de boete of het tijdstip van voorkomen, mocht u het daarop laten aankomen, vindt u in deze papieren. Mocht u nog vragen hebben, dan vindt u daar ook een telefoonnummer dat u kunt bellen.’


  ‘Bedankt. Ben ik nu vrij om te gaan? U gaat me niet arresteren?’


  ‘Vandaag niet, in elk geval.’


  Was dat een grapje? Moeilijk te zeggen; de vrouw leek totaal geen humor te hebben.


  ‘Kunt u me uitleggen hoe ik bij het ziekenhuis kom?’


  ‘Linksaf en dan rechtdoor tot u bij Lakefront Drive komt. Vervolgens moet u ongeveer anderhalve kilometer naar het noorden rijden. Het ziekenhuis is een groot rood gebouw. U kunt het niet missen. Het weer wordt slechter, dus rij voorzichtig en houd voldoende afstand om tijdig te kunnen stoppen, vooral met die banden.’


  Hij knikte en stapte weer in de gehuurde auto. Zijn hoofdpijn was er bepaald niet minder op geworden. Het liefst was hij meteen naar zijn nieuwe huis gereden om bij te komen van de schrik, maar Dermot en Margaret Caine hadden hem geleerd om te doen wat juist was, ook wanneer dat pijn deed.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Op het moment dat Aidan zijn auto parkeerde bij de Spoedeisende Hulp van het modern ogende, uit rode baksteen opgetrokken ziekenhuis, ging zijn telefoon. Hij hoorde de ringtone die hij aan zijn vader had toegekend.


  Heel even overwoog hij om de oproep te negeren. Hij was enorm gesteld op zijn vader, maar op dit moment was hij met zijn hoofd vooral bij de nasleep van het ongeluk; hij wilde informeren hoe het met Eliza ging en kijken of er iemand was die voor Madeline kon zorgen.


  Aan de andere kant, na de dramatische gebeurtenissen van deze middag had hij er meer dan ooit behoefte aan de vertrouwde, warme stem van zijn vader te horen.


  ‘Pap. Hallo.’


  In gedachten zag hij zijn vader voor zich. Dermot Caine naderde de zeventig, maar was nog steeds een sterke, stoere, knappe man. Waar zijn vader zich ook bevond als ze met elkaar belden, Aidan zag hem altijd voor zich in zijn favoriete omgeving: het Center of Hope Café, waar hij de scepter zwaaide – koffie met taart serverend en praatjes makend met zowel toeristen als vaste bezoekers.


  ‘Ben je in het land?’ informeerde zijn vader. ‘Ik dacht dat je misschien nog steeds in het buitenland zat.’


  Aidan keek schuldbewust naar de sneeuw die met toenemende kracht tegen de voorruit sloeg. Hij had zijn vader eerder die week willen bellen. ‘Ik ben weer terug. Ik heb je berichtjes gekregen. Sorry dat ik je nog niet heb gebeld, maar ik heb de hele week tot over mijn oren in het werk gezeten.’


  ‘Je werkt te hard, zoon.’


  Daar kon hij niets tegen inbrengen. Hij had de afgelopen week inderdaad dag en nacht gewerkt om de meningsverschillen over een contract met een van hun verkopers in China glad te strijken, en een paar weken daarvoor werd hij volledig in beslag genomen door enkele productontwikkelingsprojecten.


  Alles leek moeilijker te gaan sinds september. Hij wilde graag geloven dat hij weer helemaal de oude was, maar er waren nog steeds momenten dat hij terugviel en bijna vierentwintig uur aan een stuk sliep.


  Maar dat zei hij uiteraard niet tegen zijn vader.


  ‘Hoe is het met Katherine?’ vroeg hij, een onderwerp kiezend dat zijn vader zeker zou afleiden.


  ‘Prima. Geweldig, zelfs.’ De opgetogen en voldane toon waarop zijn vader dat zei, bracht ondanks de gebeurtenissen van deze dag een glimlach op Aidans gezicht. ‘Ik was zoveel van die kleine dingen vergeten die het samenleven met een vrouw zo anders maken. Dat ze de handdoeken in de badkamer op nette stapeltjes legt en overal in huis verse bloemen en geurkaarsen en mandjes met zeepjes neerzet. Ze heeft zich voor de kerst helemaal uitgeleefd. Het huis ziet er prachtig uit.’


  Zijn vader, die het grootste deel van Aidans volwassen leven weduwnaar was geweest, was een paar maanden eerder getrouwd met een vrouw voor wie hij jarenlang een geheime liefde had gekoesterd.


  Aidan was dolblij voor zijn vader, die het in zijn ogen meer dan verdiende om na al die jaren alleen weer liefde en vreugde in zijn leven te ervaren.


  ‘En hoe staan de zaken daar?’ vroeg zijn vader.


  ‘Goed, denk ik. Ik ben nog niet bij het huis geweest.’


  ‘Katherine brandt van verlangen om het te zien. Wij allemaal, trouwens.’


  ‘Dus iedereen is nog wel van plan om te komen? Ik was even bang dat je belde om te zeggen dat jullie alsnog hadden besloten om in Hope’s Crossing te blijven.’


  ‘Nee. Iedereen vindt het geweldig om deze kerst allemaal bij elkaar te zijn. En jij bent de enige met een huis dat groot genoeg is om ons allemaal onder te brengen, nu er zo veel nieuwe mensen bij zijn gekomen.’


  Het afgelopen jaar waren twee van Aidans broers en zussen eveneens getrouwd; een andere broer had zich verloofd. Hij had al een grote familie, en elke nieuwkomer zorgde voor nog een beetje extra chaos.


  ‘Dus je weet zeker dat je ons allemaal daar wilt hebben?’ informeerde Dermot.


  ‘O, absoluut. Ik verheug me erop!’


  Dat was ook zo, al had hij ook enkele bedenkingen gekregen nu de feestdagen naderden. Het plan om iedereen uit te nodigen kerst bij hem te komen vieren had hij opgevat in die donkere dagen in september, toen hij vol spanning de resultaten van het onderzoek had afgewacht en het ergste had gevreesd.


  Hij was pas onlangs in het bezit gekomen van een huis hier in Lake Haven en bij zijn eerste bezoek aan het stadje was hij er meteen van overtuigd geweest dat het grote, tien slaapkamers tellende huis aan het meer perfect was om zijn hele familie in bij elkaar te brengen.


  Nu de realiteit van dat alles tot hem door begon te dringen, vroeg hij zich af of dit soms weer een van die beslissingen was geweest die hij genomen had toen hij niet helemaal zichzelf was. Hij zag zijn familie het liefst in kleine groepjes. Een bijeenkomst met de hele familie op Snow Angel Cove zou beslist een luidruchtig, chaotisch en inspannend gebeuren worden.


  ‘Ik wilde het even met je hebben over de manier van reizen.’ Er klonk afkeuring door in zijn vaders stem. ‘Dat is de reden dat ik bel.’


  Aidan maakte zich op voor de uitbrander die ongetwijfeld ging komen. ‘Wat mankeert daaraan?’


  ‘Een privévliegtuig, jongen? Werkelijk? Je wilt dat we met een eigen vliegtuig komen?’


  ‘Ja. Is dat niet goed?’


  ‘Dat is belachelijk duur. Het is overdreven. Met de auto doen we er misschien dertien, veertien uur over en kost het ons niet meer dan een paar volle tanks benzine.’


  ‘Heb je zonder dat ik het weet een schoolbus aangeschaft waar minstens twintig mensen plus bagage in passen?’


  ‘Grapjas. We zouden met een paar auto’s kunnen komen. Als iedereen met eigen vervoer komt, zijn we nog minder kwijt dan als we zo’n chartervlucht boeken.’


  Aidan zuchtte. Zijn bescheiden, hardwerkende vader kon nog steeds niet echt bevatten dat zijn zoon stinkend rijk was.


  ‘Ik wil niet dat iedereen zijn halve vakantie in de auto doorbrengt. Met een vliegtuig kan ik iedereen binnen twee uur vanuit Hope’s Crossing hier hebben.’


  ‘Het is geldverspilling. Dat is mijn mening.’


  ‘Het is mijn geld. Als ik dat wil verspillen om mijn familie een fijne kerst te geven, dan moet ik dat toch zelf weten? Ik kijk er enorm naar uit om iedereen hier te hebben. Het is jaren geleden dat we met zijn allen kerst hebben gevierd. Alleen wel jammer dat Jamie niet kan komen.’


  ‘Ja.’


  Hij kon horen dat zijn vader nog steeds moeite had met het geld. ‘Maak jij je nou maar niet druk over de details, oké? Alles is allemaal al geregeld. Het is nu te laat om erop terug te komen, dus kun je er net zo goed van genieten.’


  ‘Je hebt ons niet veel keus gelaten door die dingen alvast te regelen.’


  Als Aidan niet bij een ziekenhuis geparkeerd had gestaan en er niet zo naar binnen zou gaan om te kijken hoe het met de vrouw was die hij had aangereden, had hij misschien wel gelachen om zijn vaders protesten. ‘Ik moet nu echt gaan, pap. Het spijt me.’


  ‘Ja, ik weet het. Je hebt het druk.’


  ‘Maar we zien elkaar over een paar weken en dan is er alle tijd om bij te kletsen.’


  ‘Je weet dat ik van je hou, jongen.’


  ‘Ik hou ook van jou, pap.’


  Dat laatste was iets wat hij sinds september elke keer tegen zijn vader zei als ze elkaar spraken. En elke keer leken de woorden een nieuwe lading te krijgen, wezenlijker te worden.


  Hij hield van zijn familie, van elk gestoord lid ervan. Zijn vader had zijn kinderen een goed voorbeeld gegeven van de manier waarop een man zou moeten leven; met waardigheid, mededogen en de goedheid die ze van hem hadden meegekregen. Als gevolg daarvan waren zijn broers sterke, eerzame mannen geworden en hij bewonderde ze stuk voor stuk om allerlei redenen – evenals de vrouwen die ze hadden gekozen.


  Hij had maar één zus, de lieve, vriendelijke Charlotte, die diepe indruk op hem had gemaakt door de vastberadenheid en moed waarmee ze haar leven de afgelopen jaren een compleet andere wending had gegeven.


  Hij had zijn broers en zus verwaarloosd. Jarenlang was hij alleen maar bezig geweest om Caine Tech uit te bouwen tot de kolos die het nu was. Al het andere had daarvoor moeten wijken en zijn privéleven was als gevolg daarvan gereduceerd tot niet-bestaand. De afgelopen jaren had hij talloze verjaardagen, feestdagen en speciale gelegenheden overgeslagen.


  Dit jaar moest het allemaal anders gaan. Afgelopen herfst had het leven een onverwachte, verontrustende wending voor hem genomen, maar hij was eruit gekomen met het vaste voornemen om de banden met zijn familie aan te halen en te versterken.


  Hij wilde zijn familie de perfecte kerst geven op Snow Angel Cove; zijn manier om al die jaren van verwaarlozing goed te maken.


  Maar eerst moest hij zorgen dat de vrouw die hij had verwond ook een goede kerst zou hebben.


  


  O, wat had ze hier toch een hekel aan! Eliza haatte ziekenhuizen uit de grond van haar hart, van de openhangende ziekenhuiskleding tot de geur van ziekte en lysol, en het frustrerende en onrustige gevoel dat ze overgeleverd was aan de genade van anderen.


  Ze had veel respect voor medici en paramedici en ze snapte heus wel dat ze in bepaalde gevallen nodig waren, maar ze zou liever daarbuiten op blote voeten in de ijskoude wind staan dan hier warm ingestopt onder de dekens op de Spoedeisende Hulp van het ziekenhuis van Haven Point liggen.


  Nou goed, die verwarmde dekens waren heerlijk. Ze voelde zich heerlijk slaperig en gekoesterd en veilig. Waarschijnlijk zou ze zich moeten schamen voor haar intense verlangen om zich op te krullen op de harde brancard om een paar dagen achter elkaar te slapen.


  Reden temeer om hier zo snel mogelijk zien weg te komen. Ze kon zich de luxe niet permitteren om hier lui onder de dekens – elektrisch of niet – te liggen, niet nu zij en haar dochter zo goed als dakloos waren.


  ‘Het gaat echt prima,’ zei ze voor minstens de twintigste keer tegen de arts. ‘Waarom mag ik dan niet weg?’


  De knappe roodharige jonge vrouw die haar met gefronste wenkbrauwen aan stond te kijken, leek veel te jong om recht te hebben op de stethoscoop om haar nek en dat naambordje op haar witte jas met DOKTER DEVIN SHAW erop. ‘U bent aangereden door een auto, Ms. Hayward. De scan heeft uitgewezen dat u een hersenschudding hebt.’


  ‘Maar u zei zelf dat u geen tekenen van een bloeding of een zwelling zag.’


  De dokter wuifde haar woorden weg. ‘Dat zegt niets. Soms ontstaan die symptomen pas uren of zelfs dagen na het eigenlijke ongeval. Er is de laatste tijd nogal wat ophef geweest over hersenschuddingen bij professionele sporters, dus u weet vast wel dat elk hoofdletsel in beginsel serieus moet worden genomen.’


  ‘Ja, dat weet ik. En ik zal heel rustig aan doen, dat beloof ik.’


  De dokter schreef iets op haar status. ‘Ik wil toch nog graag even een foto laten maken van uw pols en wellicht ook van uw schouders, waar die auto u heeft geraakt.’


  Dat zou allemaal tijd en geld kosten, en aan beide had ze op dit moment een groot gebrek. ‘Dat is echt niet nodig. Die auto heeft me amper geraakt. Ik heb niets gebroken.’


  ‘Daar lijkt u wel heel zeker van.’


  ‘Ik denk dat ik het wel zou weten als ik iets gebroken had. Behalve die hersenschudding heb ik alleen maar wat schaafwonden, blauwe plekken en misschien een gekneusde pols. Meer niet. Geen reden om nog meer van uw tijd te verspillen.’


  ‘U verspilt helemaal niets. Ik moet ervoor zorgen dat we u niet laten vertrekken voordat we absoluut zeker weten dat u geen enkel risico loopt.’


  Eliza bewoog onrustig heen en weer, wanhopig zoekend naar een manier om te kunnen ontsnappen. Het begon al donker te worden buiten en er was een storm op komst die een gevoelige klap zou gaan uitdelen aan deze uithoek in het westen van Idaho. Ze had gewoon geen tíjd om zich hier wat te laten bemoederen, niet nu haar eerste prioriteit het zoeken van een warm en veilig onderkomen voor haar dochter was.


  ‘Oké. Ik waardeer het heel erg wat u tot nu toe voor me gedaan hebt, maar ik voel me echt goed. Alstublieft.’


  Ze kon hier niet blijven. Niet dat er iets mis was met dit ziekenhuis. De afgelopen vijf jaar met Maddie had ze meer dan genoeg met medische voorzieningen te maken gehad, en voor zover ze dat kon beoordelen, was het Lake Haven Hospital een klein maar modern ziekenhuis dat leek te beschikken over alle benodigde apparatuur.


  De arts mocht dan jong lijken, ze had niettemin een rustige, zelfverzekerde uitstraling die Eliza beslist kon waarderen.


  Al was dat geen reden om ook maar een minuut langer te blijven dan strikt noodzakelijk.


  Ze verdraaide haar nek om naar Maddie te kunnen kijken, die opgekruld op de stoel op Eliza’s tablet naar een van haar favoriete Disneyfilms zat te kijken, terwijl ze ondertussen aan het kleuren was met de krijtjes die ze van het ziekenhuis had gekregen.


  Maddie had nogal wat ervaring met ziekenhuiskamers en leek het helemaal geen probleem te vinden om hier te zijn. Integendeel, het afgelopen uur had ze op haar gebruikelijke openhartige manier honderduit gebabbeld met de dokters en de verpleegsters.


  Steeds als Maddie iets aanraakte, kromp Eliza ineen en wilde ze de spuitbus met ontsmettingsmiddel pakken. Het hebben van een kind dat zo snel een infectie opliep, had bij Eliza gezorgd voor ernstige smetvrees, in ieder geval als ze in een ziekenhuis was.


  Hoe schoon de huishoudelijke dienst ook was, de meeste eerstehulpafdelingen vormden louter en alleen door de vele patiënten die er kwamen een broedplaats van virussen en bacteriën.


  Ze moest maken dat ze hier wegkwam. ‘Luister, ik waardeer uw bezorgdheid en ik begrijp dat u gewoon uw werk doet, maar wat moet ik doen om u ervan te overtuigen dat er geen reden is om me hier nog langer te houden? Zoals ik al zei, heeft die auto me nauwelijks geraakt. Er zijn geen foto’s of hechtingen nodig, en ook geen pijnstillers.’


  ‘Het kan zijn dat u zich morgenochtend veel beroerder voelt. Waarschijnlijk doet alles dan pijn.’


  Dat was nu al het geval, maar ze was niet van plan dat te vertellen aan deze jonge, betrokken arts. ‘Ik beloof u dat ik ibuprofen zal kopen en die braaf zal slikken.’


  De dokter leek nog steeds niet overtuigd, en dus besloot Eliza om er nog een schepje bovenop te doen. ‘Ik waardeer uw bezorgdheid oprecht. Iedereen hier heeft geweldig goed voor me gezorgd. Ik kan dit ziekenhuis echt aanbevelen en ik zal ook zeker een positieve review achterlaten op de website, maar ik heb echt een ellendige dag achter de rug. Erger kan niet.’


  De dokter keek haar meelevend aan. ‘Ik hoorde van de hulpverlening dat u vandaag zou beginnen in de Lake Haven Inn. Wat een enorme tegenslag. Zo’n beroerde timing.’


  ‘Bijna even beroerd als oversteken op het moment dat een auto stuurloos een heuvel af komt zeilen, nietwaar? Haven Point heeft me niet bepaald goedgedaan. En nu wil ik alleen nog maar samen met mijn dochter zo snel mogelijk vertrekken.’


  De dokter keek haar met gefronste wenkbrauwen aan, zichtbaar in tweestrijd. Ze bestudeerde eerst nogmaals het computerscherm en toen Eliza. ‘Als ik u ontsla, waar gaat u dan naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Terug naar Boise. Daar heb ik vrienden wonen bij wie ik een paar dagen kan logeren, tot ik iets anders heb gevonden.’


  Dat was een regelrechte leugen. Ja, ze had vrienden genoeg, maar ze was niet van plan om wie dan ook een paar weken voor kerst te bellen en zichzelf en haar dochter uit te nodigen voor een logeerpartij van onbepaalde duur.


  Het vooruitzicht om de feestdagen door te brengen in een of ander goedkoop motel stond haar absoluut niet aan, maar ze zou wel een manier vinden om het daar een tijdje uit te houden.


  Dokter Shaw beet nadenkend op haar lip; ze leek meer op een middelbare scholier die zich voorbereidde op een wiskundeproefwerk dan op de dienstdoende arts van de eerstehulpafdeling van een ziekenhuis. ‘Als ik eerlijk ben, bevalt het idee dat u die lange rit van twee uur naar Boise moet maken me allerminst, zeker niet met die storm die op komst is. Het sneeuwt op dit moment al behoorlijk hard en het zou heel goed kunnen dat de bergpassen tussen hier en Boise nu al alleen open zijn voor auto’s met sneeuwkettingen of vierwielaandrijving.’


  ‘Mijn auto heeft vierwielaandrijving en ik heb sneeuwkettingen in de kofferbak liggen.’


  Ze had ook een barstende koppijn die van de rit een interessante exercitie beloofde te maken, maar dat was ook iets wat ze beslist niet van plan was tegen de arts te zeggen.


  ‘Als we het nu eens zo doen. Ik kan het wel tegenover mezelf verantwoorden om u uit het ziekenhuis te ontslaan, maar niet om u dat hele eind te laten rijden in dit rotweer. Kent u niemand in de stad bij wie u vannacht zou kunnen slapen?’


  Ze schudde haar hoofd en moest haar uiterste best doen om niet ineen te krimpen toen er een felle pijnscheut door haar hoofd schoot. ‘De enige die ik hier ken, is Megan Hamilton… afgezien van de vriendelijke hulpverleners en de mensen hier in het ziekenhuis. En ik kan me voorstellen dat Megan haar handen momenteel meer dan vol heeft aan de nasleep van de brand. Het zou niet bij me opkomen om nog meer van haar te vragen.’


  ‘Dan zitten we op dezelfde lijn.’


  ‘Als ik hier nou voor vannacht een hotelkamer boek en morgen terugrijd?’


  ‘Ik ben bang dat dat gemakkelijker gezegd dan gedaan is. Veel hotels hier zijn alleen ’s zomers open. Nu Megans hotel in vlammen is opgegaan, zijn we de helft van onze beschikbare hotelcapaciteit kwijt. En ik heb begrepen dat ze haar gasten met de grootste moeite hier en in Shelter Springs heeft kunnen onderbrengen.’


  Eliza zuchtte. Het kostte meer moeite om hier weg te komen dan haar gekwelde hoofd op dit moment aankon. ‘Dat is dan dat. Ik kan hier vannacht niet blijven, omdat er simpelweg geen hotelkamer te krijgen is. Dus zit er niets anders op dan dat ik met Maddie terugrijd naar Boise en daar bij vrienden ga logeren. Ik weet zeker dat het wel goed komt.’


  De dokter was even stil. ‘Het bevalt me nog steeds niet,’ zei ze toen. ‘U hebt een verstuikte pols en een hersenschudding. We weten allebei dat u niet fit genoeg bent om een heel eind te rijden, laat staan in deze omstandigheden. Ik ga nog even kijken of ik misschien iets kan regelen, dus als u bereid bent om nog even te wachten?’


  ‘Misschien dat ik kan helpen.’


  Bij het onverwachte horen van een mannenstem keken Eliza en de dokter allebei verschrikt op. Alleen Maddie, die met een koptelefoon op naar haar film zat te kijken, reageerde niet.


  In de deuropening stond Aidan Caine, slank en sexy. Hij droeg een blauwe trui, een spijkerbroek en afgetrapte leren laarzen.


  Eliza wist inmiddels wie hij was. Daar was ze achter gekomen tijdens de rit in de ambulance, toen de hulpverleners zijn naam hadden genoemd. Ze zou hem eerder hebben moeten herkennen, maar ze was direct na het ongeluk te veel van de wereld geweest om te weten waarom het gezicht van de man die haar met zijn auto had geraakt haar zo bekend voorkwam.


  Aidan Caine. Een technisch genie wiens bedrijf onlangs was uitgeroepen tot een van de invloedrijkste bedrijven van Silicon Valley. Hoewel hij pas halverwege de dertig was, had hij naar verluidt een godsvermogen vergaard.


  Ze had de man nooit persoonlijk ontmoet, maar hun verbintenis ging veel verder terug dan de gebeurtenissen van afgelopen middag. Wat een raar toeval dat uitgerekend hij degene was die door Haven Point reed op het moment dat zij de weg overstak.


  Als ze niet beter wist, zou ze denken dat Aidan Caine een of ander persoonlijk conflict met haar had en vastbesloten was haar leven te verwoesten – er ondertussen uitziend alsof hij was weggelopen van de cover van een modeblad.


  ‘Hallo!’ riep Maddie opeens, de film over de Disneyprinses waar ze naar keek voor even vergetend. Ze zette de koptelefoon af en keek Aidan stralend aan. ‘Kijk, mama! Dat is mijn vriend! Die lieve man die me heeft geholpen toen jij je pijn had gedaan.’


  Lieve man? Aidan Caine? Ze moest nodig ernstig met haar dochter praten over wat lief precies inhield. Voor zover zij had begrepen, was de man meedogenloos en kil; hij nam wat hij wilde zonder zich ook maar iets aan te trekken van de gevolgen. Hij had haar godbetert net nog omvergereden met zijn auto!


  Ze had redenen genoeg om aan te nemen dat Mr. Caine en de mensen die hij in dienst had alleen oog hadden voor Caine Tech, en niet voor de mensen die ze vertrapten bij hun pogingen het bedrijf te beschermen.


  Maddie, die natuurlijk geen idee had hoezeer deze man indirect de koers van haar jonge leven had veranderd, liet zich van haar stoel glijden en holde naar hem toe met het papier in haar hand. ‘Kijk, Mr. Aidan. Ik ben aan het tekenen. Een kerstboom. Voor jou, als je hem mooi vindt.’


  In de verwachting dat hij ongeduldig en geïrriteerd zou reageren maakte Eliza zich op om tussenbeide te komen en haar dochter te beschermen. Maar dat deed hij niet; hij verraste haar door het papier met een brede lach aan te nemen. ‘Dank je wel. Hij is heel mooi. Vooral de engel op de top.’


  ‘Wij hebben altijd een engel boven op onze kerstboom,’ deelde Maddie mee. ‘Alleen dit jaar niet. Dit jaar hebben we helemaal geen kerstboom. Jammer, hè? We zouden er eentje nemen in ons nieuwe huis, maar dat is afgebrand. Alle versieringen zitten in dozen. En mijn speelgoed ook. Zelfs mijn grote barbiehuis.’


  Voordat hij kon reageren, deed dokter Shaw een stapje naar voren. ‘U mag hier helemaal niet komen, Mr. Caine,’ zei ze koeltjes. ‘Wie heeft u daar toestemming voor gegeven?’ De jonge arts leek evenmin erg onder de indruk van of geïntimideerd door Aidans reputatie. Ze nam hem met haar armen over elkaar en een hautaine blik van onder tot boven op, alsof ze een twee meter lange rugbyspeler was die Eliza beschermde terwijl ze in balbezit was.


  ‘Ik heb gevraagd waar ik Eliza Hayward kon vinden en de receptioniste gaf me het kamernummer. Is dat een probleem?’


  ‘Dat zou ik wel denken! We hebben hier een strikt veiligheidsprotocol. Dit gedeelte is alleen toegankelijk voor familieleden en vrienden van patiënten. Voor zover ik weet, bent u geen van beide.’


  ‘Hij is míjn vriend,’ zei Maddie stellig. ‘Ik vind het fijn dat hij hier is. Hij is lief.’


  Eliza bloosde. Maddie kon zichzelf inmiddels prima laten gelden in een ziekenhuis.


  ‘Daar. Ziet u wel?’ zei Aidan, nadat hij haar dochter een stralende glimlach had geschonken. ‘Ik ben Maddies vriend. En ik geloof dat ik een oplossing heb waar iedereen bij gebaat is.’


  Dat betwijfelde ze sterk. Ze trok de warme deken – die overigens zijn troostende eigenschappen snel kwijt begon te raken – op tot aan haar kin, wensend dat ze iets anders aanhad dan dit afzichtelijke hemd. Passende kledij zou fijn zijn bij een confrontatie met een man als Aidan Caine.


  ‘Jullie hebben voor vannacht onderdak in de buurt nodig voor de dokter toestemming geeft om het ziekenhuis te verlaten, correct?’


  Eliza wilde die vraag niet beantwoorden, maar ze kon er niet onderuit. ‘Ik wil terugrijden naar Boise om bij vrienden daar te gaan logeren, maar dokter Shaw maakt zich zorgen over het weer.’


  ‘En terecht. Het is aardig aan het spoken daarbuiten.’


  Hij hielp niet echt mee om haar positie te versterken. Misschien was hij dan toch bewust bezig haar leven te verzieken.


  ‘Het volgende is het geval,’ zei hij. ‘Ik heb onlangs wat onroerend goed aangekocht in Haven Point.’


  Dokter Shaw snoof. ‘De halve stad, beter gezegd,’ bromde ze.


  Tot Eliza’s verrassing werd het gezicht van de man een tikje rood. ‘Dat niet. Maar wel een groot pand aan de oever van het meer een paar mijl ten noorden van Haven Point.’


  ‘Snow Angel Cove,’ zei dokter Shaw.


  Hij keek haar verrast aan. ‘Dat kent u?’


  ‘Ik ben opgegroeid aan het meer, Mr. Caine. Iederéén kent Snow Angel Cove.’


  ‘Dan weet u dus ook dat daar meer dan genoeg ruimte is om Ms. Hayward en haar dochter onderdak aan te bieden tot ze hersteld is.’


  Dacht hij nou echt dat ze met haar dochter bij een volslagen vreemde in zou trekken? Of hij was ongelooflijk arrogant, of onvoorstelbaar dom. Het zou de eerste optie wel zijn.


  ‘Dat is echt niet nodig. Ik bedenk wel iets anders,’ zei ze stijfjes. Het voelde alsof iemand voor de grap onophoudelijk een deur dichtgooide met haar hoofd ertussen. En de rest van haar lichaam was er niet veel beter aan toe.


  Na deze ellendige dag had ze het liefst ergens alleen willen zijn, op een plek waar ze ongezien kon jammeren en snikken en haar wonden kon likken.


  ‘Er is in de hele stad geen hotelkamer meer te vinden. U hebt gehoord wat de dokter zei. Ik vind het zelf ook niet verantwoord om in dit hondenweer uit de stad te vertrekken. En wees gerust, ik ben echt geen moordzuchtige maniak.’


  Nee. Alleen een meer dan meedogenloze kerel die zijn bedrijf in slechts enkele jaren uit de grond had gestampt – en tevens de man die indirect had bijgedragen aan de dood van haar man. Ze wilde niets met hem te maken hebben.


  ‘Dat is onmogelijk,’ zei ze. ‘Geen haar op mijn hoofd die eraan denkt om gebruik te maken van uw aanbod.’


  Zijn blauwe ogen lichtten verrast op, alsof hij nooit had verwacht dat ze zijn aanbod zou afslaan. ‘Misschien moet ik er even bij zeggen dat het echtpaar dat de afgelopen maanden toezicht heeft gehouden op de renovatie van het pand daar ook verblijft.’


  Dat maakte de zaak er niet beter op; zijn aanbod om haar te helpen leek er alleen maar oprechter door, en minder een poging om haar onder valse voorwendselen naar zijn hol te lokken om zijn snode plannen uit te voeren, wat die dan ook inhielden. Maar toch.


  ‘Waar gaat dit allemaal over? Ik zie het probleem niet. Ik kan best terugrijden naar Boise. Ik ben gewend om onder winterse omstandigheden te rijden. Ik heb een SUV met vierwielaandrijving die bovendien voorzien is van prima banden. En dat laatste kan niet iedereen zeggen,’ besloot ze met een sneer.


  Waar kwam al dat sarcasme opeens vandaan? Normaliter was ze nooit scherp of cynisch. Ze beschouwde zichzelf als een aardig persoon. Kennelijk bracht het achterlaten van een baan en een huis, het verliezen van een nieuwe baan en omver worden gereden op straat, en dat allemaal op een en dezelfde dag, het slechtste in haar boven.


  Helaas leek de verwijzing naar zijn bijdrage aan de situatie waarin ze verkeerde zijn voornemen alleen maar te versterken. ‘Dat is precies de reden dat u gebruik moet maken van mijn aanbod om vannacht op Snow Angel Cove te logeren. Ik voel me verantwoordelijk voor het ongeluk.’


  ‘Dat bént u ook,’ bromde Devin Shaw.


  Hij knikte. ‘Precies. Wat de dokter hier zegt. Ik bén verantwoordelijk voor het ongeluk. Ik zou met alle plezier een hotel voor u willen boeken voor vannacht, maar zoals dokter Shaw al zei, er is ongetwijfeld geen hotelkamer meer te krijgen. Dit is de op een na beste oplossing. Alstublieft, Ms. Hayward. Een stuk beter dan een nacht op de bank bij vrienden.’


  ‘Heb je ook een kerstboom?’ wilde Maddie weten.


  Hij sloeg zijn ogen neer, zichtbaar in verlegenheid gebracht door die vraag. ‘Eh, ik geloof het niet. Nog niet, tenminste.’


  ‘Dat geeft niet,’ zei Maddie. Ze leek die tegenslag – en de hele situatie – veel beter op te nemen dan Eliza. Ook leek ze meteen vanaf het begin sympathie voor hem te koesteren.


  Eliza had haar dochter het liefst even apart willen nemen om haar wat moederlijk advies te geven over welke mannen je wel en niet kon vertrouwen, maar dit was niet het geschikte moment daarvoor.


  ‘Het is eigenlijk best een goede oplossing,’ zei dokter Shaw met een nadenkend knikje. ‘Ik was eigenlijk van plan om u voor te stellen dan maar een nachtje bij mij te komen logeren. Ik woon hier niet ver vandaan en ik heb een logeerkamer. Het enige probleem is dat ik nachtdienst heb en dat u en uw dochter dan dus alleen in mijn huis zouden zijn. En eerlijk gezegd zou ik me een stuk geruster voelen als u ergens zou verblijven waar ook andere mensen zijn dan wanneer het toch zou lukken om hier of in Shelter Springs een hotelkamer voor u te vinden.’


  Eliza keek beurtelings van het ene naar het andere verwachtingsvolle gezicht. Ze was veel te moe en murw om nu een beslissing te nemen. Het hele gedoe was bespottelijk.


  Als ze alleen met zichzelf rekening had hoeven houden, zou ze uit bed zijn gestapt, haar spullen gepakt hebben, iedereen hebben laten weten dat ze de pot op konden en dwars tegen het doktersadvies in naar Boise zijn gereden.


  Maar wat een slechte moeder zou ze zijn als ze geen rekening zou houden met haar dochter. Maddie had een lange, vermoeiende dag achter de rug. Ze was een bikkel, maar ze moest uitgeput zijn. Haar nu in de auto zetten voor een autorit van twee uur bij slecht weer – met iemand achter het stuur die eigenlijk niet goed in staat was om te rijden – zou waanzin zijn.


  Hij had leegstaande kamers en er was een inwonend echtpaar. Ze zou hem waarschijnlijk niet eens meer te zien krijgen voor Maddie en zij de volgende ochtend zouden vertrekken.


  De gedachte aan een warm, comfortabel bed was opeens enorm aanlokkelijk. Een nachtje maar. Wat voor kwaad zou dat nu kunnen?


  En had ze eigenlijk wel een keuze? Ze was er bijna zeker van dat ze de nacht in het ziekenhuis zou moeten doorbrengen als ze zijn aanbod niet accepteerde.


  ‘Nou ja, misschien alleen voor vannacht dan. Als u zeker weet dat u ruimte voor ons hebt.’


  Hij slaakte een zucht van opluchting en met de nodige verrassing realiseerde ze zich dat zijn bezorgdheid gemeend was.


  ‘Absoluut,’ zei hij. ‘We hebben meer dan genoeg ruimte.’


  ‘Het is echt heel groot,’ zei dokter Shaw.


  ‘Joepie! Nou kunnen we je helpen om een kerstboom uit te zoeken!’ riep Maddie uit.


  ‘Geweldig,’ zei hij, met opnieuw die verontrustende glimlach.


  ‘Nog een ding,’ zei dokter Shaw. ‘Iemand moet vannacht een oogje op Eliza houden. Het zou het beste zijn als iemand om de twee uur even bij haar ging kijken, maar als het slechts een of twee keer lukt, zou dat ook al mooi zijn.’


  ‘Dat kan geregeld worden,’ zei hij.


  ‘Prima. Dan ga ik nu de ontslagpapieren regelen.’


  Ze haastte zich de kamer uit, Eliza alleen achterlatend met de man die verantwoordelijk was voor het feit dat ze in het ziekenhuis was beland.
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  Tegen de tijd dat de verpleegster eindelijk de ontslagpapieren kwam brengen, was Maddies tolerantie tegenover ziekenhuizen minder en minder geworden; ze was nu alleen nog maar moe, hongerig en chagrijnig. ‘Ik wil naar huis,’ zei ze keer op keer.


  Elke keer dat ze dat zei, voelde Eliza iets van paniek opkomen bij de herinnering aan het feit dat ze helemaal geen huis meer hádden.


  ‘We gaan vannacht bij Mr. Caine slapen,’ zei ze nog maar weer eens, terwijl ze zich met de nodige moeite in haar jas wurmde.


  Als dat nog steeds het plan was, tenminste. Ze had de man een uur daarvoor voor het laatst gezien, toen hij met haar autosleutels was vertrokken om te regelen dat een van zijn werknemers haar auto ging ophalen in Haven Point en die naar zijn huis reed, zodat haar spullen daar al zouden zijn wanneer zij straks arriveerden.


  ‘Gaan we een pyjamafeestje houden?’ vroeg Maddie opgewonden. Ze probeerde haar moeder regelmatig zover te krijgen dat die het goed vond dat ze bij een vriendinnetje bleef slapen, maar Eliza had daar weinig oren naar, gezien de vele medicijnen die haar dochter nodig had. Schijnbaar kwam dit voor Maddie dicht genoeg in de buurt.


  ‘Zoiets, ja,’ bromde ze.


  Hoe meer ze erover nadacht, des te idioter het hele plan haar voorkwam. Wat haalde ze zich in vredesnaam in haar hoofd? Ze wilde niet eens práten met de man, laat staan in zijn huis logeren.


  Ze was een verstandige, capabele vrouw. Ze had zich nooit moeten laten overhalen om hierin mee te gaan, slecht weer of niet.


  Toen ze in de hal arriveerden, bleek Aidan al te zitten wachten; hij zat op een van die enorm oncomfortabel uitziende stoelen in een tijdschrift te bladeren.


  Hij stond op toen ze met Maddie aan kwam lopen. ‘Klaar om te vertrekken?’


  ‘Daar lijkt het wel op,’ antwoordde ze humeurig.


  Ze hield zichzelf voor dat ze geen keus had. Het welzijn van haar dochter kwam ten allen tijde op de eerste plaats, en een veilige, warme slaapplaats was op dit moment het beste voor Maddie. Ook als die zich in Aidan Caines huis bevond.


  ‘Prima. De auto staat voor.’


  Hij pakte haar bij de elleboog toen ze door de draaideur naar buiten liepen en ze kreeg even een vleug van zijn dure, kruidige aftershave mee voordat een ijskoude windvlaag haar bijna de adem benam.


  ‘Wat is het koud!’ riep Maddie.


  ‘Kom maar gauw. Je krijgt het zo wel warm.’


  Zonder Eliza’s elleboog los te laten, liep hij recht op een zeer bekende auto af en deed het achterportier open.


  ‘Hé, dat is míjn auto!’ riep ze uit.


  Hij knikte. ‘Dat leek me de beste optie, al was het alleen maar omdat hier een kinderstoeltje in zit. Ik heb de huurauto met de gladde banden omgewisseld met uw auto terwijl ze in het ziekenhuis bezig waren de ontslagpapieren in orde te maken. Ik hoop niet dat u dat bezwaarlijk vindt.’


  ‘Nee. En de huurauto?’


  ‘Ik heb het verhuurbedrijf gebeld om te zeggen waar ze hem kunnen ophalen,’ zei hij grimmig. ‘En meteen even iets gezegd over het verhuren van onveilige voertuigen.’


  Ze was blij dat zij niet bij dat verhuurbedrijf werkte.


  Nadat hij zich ervan had overtuigd dat Maddie en zij goed en wel waren geïnstalleerd, reed hij met een slakkengangetje weg, de striemende sneeuwjacht in.


  Al na een paar minuten realiseerde ze zich dat terugrijden naar Boise een absolute nachtmerrie zou zijn geweest. Ze zou het nooit gered hebben, niet met de hoofdpijn die door haar hoofd dreunde op de maat van de driftig heen en weer zwiepende ruitenwissers.


  ‘Gaat het een beetje?’ informeerde hij na een paar minuten.


  Ze haalde haar schouders op, maar realiseerde zich toen dat hij dat niet kon zien omdat het donker was in de auto. ‘Ja. Prima.’


  ‘Nog bedankt dat u me deze kans geeft om het een beetje goed te maken,’ zei hij op gedempte toon. ‘Ik kan niet zeggen hoezeer het me spijt wat er vandaag is gebeurd. Ik heb nog steeds flashbacks van dat afschuwelijke moment dat ik dacht dat ik jullie allebei had geraakt. Ik weet niet of ik dat ooit kan vergeten.’


  Ze dacht terug aan het moment van machteloze schrik toen ze Maddie in de baan van het onbestuurbare voertuig had zien huppelen en zich had gerealiseerd dat hij onmogelijk op tijd zou kunnen stoppen. Er liep een rilling over haar rug. ‘Ik ook niet, denk ik.’


  Als ze al twijfels had gehad over zijn capaciteiten als chauffeur, dan verdwenen die snel tijdens de barre, winterse rit om het meer. Al was er nauwelijks ander verkeer op de weg, hij was alert, op zijn hoede en remde ruim op tijd af voor de weinige stoptekens die ze op weg de stad uit tegenkwamen, en reed daarna met een bedaard gangetje verder.


  Ze had het idee dat dat eerder een reactie was op de gebeurtenissen van die middag dan dat dit zijn normale rijstijl was. Dat maakte haar waardering voor zijn waakzaamheid niet minder groot, gezien de risico’s van rijden in dit weer.


  ‘Vertel nog eens wat u in Haven Point kwam doen, waar u precies zou gaan werken,’ zei hij na een paar minuten zonder zijn blik van de weg af te wenden. ‘Ik heb op de plaats van het ongeluk en later in het ziekenhuis slechts een paar flarden opgevangen.’


  Ze haalde diep adem en ging iets verzitten. Die kleine beweging deed al pijn en ze wenste vurig dat ze het aanbod van de dokter om een recept mee te geven voor pijnstillers had aangenomen.


  ‘Ik heb hotelmanagement gestudeerd, en het was de bedoeling dat ik de dagelijkse leiding van de Lake Haven Inn op me zou nemen.’


  ‘Wat hebt u hiervoor gedaan?’


  ‘Tot gisteren was ik werkzaam als assistent-manager in een klein hotel in Boise. Daar heb ik drie jaar gewerkt, sinds de dood van mijn man.’


  ‘Het spijt me dat te horen. Van uw man, bedoel ik.’


  ‘Bedankt.’ Goede manieren maakten dat ze zijn condoleances accepteerde, al voelde het raar, verkéérd zelfs, om ze te horen uit de mond van Aidan Caine.


  Ze keek strak voor zich uit naar de sneeuw die tegen de voorruit sloeg. Toen ze klein was, vond ze dat de sneeuwvlokken die oplichtten in de koplampen op sterren leken en beeldde ze zich in dat haar vader een raket bestuurde die door de ruimte schoot.


  Het leek een eeuwigheid geleden dat ze die fantasie had gehad. Nu was door de sneeuw rijden op zijn best vervelend, op zijn ergst een ervaring die gepaard ging met spanning en gevaren.


  ‘Het lijkt een vreemde tijd om aan een nieuwe baan te beginnen, zo vlak voor kerst,’ zei hij.


  ‘Misschien wel. In feite was ik begin november al aangenomen, maar het duurde even voor ik mijn ontslag had ingediend en de huur van mijn appartement had opgezegd.’


  ‘U hebt echt alles meegenomen, hè?’ Hij knikte naar de kofferruimte, die volgestapeld was met dozen.


  ‘De meeste spullen staan in de opslag. Dit zijn alleen de allernoodzakelijkste spullen. De verhuizing naar Lake Haven was bedoeld als nieuwe start voor ons. Dat loopt nu dus even anders.’


  De paniek die zich net onder het oppervlak schuilhield sinds het moment dat ze dat afgebrande gebouw had gezien, dreigde de kop weer op te steken. Even wilde ze niets liever dan haar ogen dichtdoen en zich wentelen in zelfmedelijden. Ze had zulke hoge verwachtingen gehad van deze stap. Al sinds ze een jong meisje was dat achter de balie stond van de Seaswept Inn aan de kust van Oregon had ze ervan gedroomd om een hotel te runnen in een klein stadje.


  Het leek haar geweldig om Maddie groot te brengen in dit stadje, om zich eindelijk ergens definitief te vestigen nadat Trent hen van de ene naar de andere plek had meegesleept, altijd op zoek naar nieuwe kansen, geluk en geld.


  Het charmante stadje Lake Haven had de perfecte locatie geleken – een deel van het jaar rustig, ’s zomers druk en levendig en toch niet zo ver bij Boise vandaan dat het lastig was om regelmatig met Maddie naar de specialist te gaan.


  Het stadje was haar bij eerdere bezoeken goed bevallen en ze had zich er welkom gevoeld vanaf het moment dat ze er voor het eerst was geweest.


  Ze had zo genoeg van teleurstellingen, van constant gedwongen te worden de koers van haar leven te veranderen.


  ‘Ik vind het heel erg voor u dat het zo misgelopen is,’ zei Aidan zacht. ‘Ik kan me goed voorstellen hoe naar dat voor u en Maddie moet zijn.’


  Wat wist hij daar nou van? Hij kwam uit een heel andere wereld en had waarschijnlijk geen idee hoe het was om te worstelen met het leven, om te beslissen welke rekeningen deze maand beslist betaald moesten worden en welke nog wel even konden wachten.


  ‘Naar. Ja. Dat is het zeker.’


  ‘Wat zijn uw plannen op de iets langere termijn, als ik zo brutaal mag zijn daarnaar te vragen?’


  Ze had geen plan B. Waarom zou ze ook? Ze had nooit gedacht dat ze er een nodig zou hebben.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ zei ze naar waarheid. ‘Ik heb nog niet echt veel tijd gehad om mijn opties op een rijtje te zetten, gezien het feit dat ik vijf minuten nadat ik hoorde dat mijn baan niet doorging al op weg was naar het ziekenhuis.’


  ‘Dat is waar. Aangereden worden kan een geweldige afleiding zijn.’


  ‘Wie had dat ooit kunnen denken?’ zei ze droogjes, wat haar een kort, enigszins verrast lachje opleverde. ‘Waarschijnlijk ga ik terug naar Boise en huur daar een flatje terwijl ik op zoek ga naar een andere baan,’ zei ze ten slotte.


  ‘U hebt geen familie waar u een tijdje kunt logeren?’


  ‘Nee.’ Tot haar afschuw kreeg ze een brok in haar keel toen ze dat zei. Heel even miste ze haar moeder verschrikkelijk. Het was inmiddels zestien jaar geleden dat haar moeder naar haar werk was vertrokken en nooit meer was teruggekomen, maar soms leek het pas gisteren.


  Ze kon naar Portland gaan en bij haar vader en stiefmoeder logeren, maar ze wist precies hoe dat zou gaan. Ze zouden slapen op een krappe slaapbank in een hoek van de woonkamer. Haar stiefbroers, pubers, zouden constant lopen te klagen over haar aanwezigheid in wat zij als hún huis beschouwden, over de badkamer die ze moesten delen, en over Maddies gebabbel. En na een week of zo zou haar vader, daartoe aangezet door Paula, haar apart nemen en een tikje beschaamd tegen haar zeggen dat het zo niet langer ging.


  Dat wilde ze niemand van hen aandoen.


  ‘Mijn vader woont aan de andere kant van het land,’ zei ze. ‘En hij heeft niet echt ruimte voor ons.’


  Niet in zijn huis en niet in zijn leven. Dat zei ze er niet hardop bij, maar ze dacht het wel degelijk. Ze voelde even een vertrouwde steek van verdriet en dwong zichzelf toen om zich te richten op de positieve dingen in haar leven. ‘Ik heb nogal wat vrienden in Boise en ik weet dat ik een aantal van hen op elk willekeurig moment kan bellen en dat ik dan zo bij ze terechtkan.’


  Haar beste vriendin, Joan, had een logeerkamer. Eliza had die ochtend in tranen afscheid van haar vrienden genomen – ongelooflijk, dat leek nu wel een maand geleden – nadat ze hun had beloofd nog heel vaak op bezoek te komen.


  Aidan kreeg de kans niet om te reageren, want ze naderden een groot houten hek dat was versierd met houtsnijwerk. Het zwaaide soepel open nog voordat ze het bereikten – ze had geen idee hoe dat mogelijk was – en hij reed verder over een lange oprijlaan.


  ‘Net een tunnel!’ riep Maddie uit. Aan weerskanten van de laan rezen hoge dennen op die het huis aan het zicht onttrokken, al had ze dat nu toch niet kunnen zien, in het donker en door de bijna horizontaal dwarrelende sneeuwvlokken heen.


  Uiteindelijk zag ze in de verte een gloed die geleidelijk de vorm aannam van een laag houten huis met verlichte ramen. Het huis lag tegen een heuvel aan onder een hoek die bij beter weer vast een prachtig uitzicht bood op het meer en de bergen daarachter.


  ‘Welkom op Snow Angel Cove,’ zei Aidan terwijl hij de auto stilzette onder de koetspoort voor het huis.


  Hij had zijn portier nog niet opengedaan of er kwamen twee mensen het huis uit die zich naar de auto haastten en het portier openhielden voor Eliza en Maddie.


  De vrouw was slank, op het magere af, en had een gerimpeld, gelooid gezicht en met staalgrijs doorschoten zwart haar dat ze in een strakke paardenstaart droeg. Ze keek Maddie stralend aan terwijl ze haar bij de arm vasthield om haar uit de auto te helpen.


  ‘Hallo lieverds. Wat een heftige dag moet het voor jullie geweest zijn. Kom gauw binnen, daar is het lekker warm.’


  Maddie, die zonder dat Eliza het had gemerkt in de auto in slaap bleek te zijn gevallen, keek de vrouw lodderig aan. ‘Ik ben Madeline Elizabeth Hayward en ik ben bijna zes.’


  ‘Ha die Madeline. Ik ben Sue Stockton en dit is mijn man Jim.’


  Maddie zwaaide naar hem en hij schudde haar plechtig de hand. Hij had dezelfde gelooide huid en hetzelfde grijs in zijn haar als zijn vrouw, en daarnaast een vriendelijke lach en een beginnend buikje.


  Eliza vond ze meteen aardig.


  ‘En jij moet Eliza zijn,’ zei Sue. Tot haar verrassing omhelsde de vrouw haar hartelijk, alsof ze oude vriendinnen waren die elkaar na lange tijd terugzagen.


  Toen Eliza knikte, vervolgde Sue: ‘Ga maar gauw mee naar binnen. Het is veel te koud om hier te blijven staan.’


  Ze zwaaide de deur wijd open en leidde de gasten naar een enorme kamer met een plafond van misschien wel tien meter hoog die gedomineerd werd door een reusachtige, uit keien opgetrokken open haard en een schoorsteenmantel van ruwe balken.


  De kamer was groot genoeg voor de minstens vier banken die ze her en der verspreid zag staan, plus een reusachtige kerstboom die nog niet versierd was.


  Aidan kwam binnen met haar tas en Maddies rugzak in zijn ene hand en een koffer in de andere. Hij werd op de voet gevolgd door Jim, die ook een paar koffers droeg.


  Ze wilde tegen ze zeggen dat ze geen moeite hoefden te doen om al haar bagage naar binnen te brengen omdat ze toch maar één nachtje zouden blijven, maar voordat ze dat kon doen, had Aidan hun spullen al op een stoel gezet om de vrouw vol genegenheid te omhelzen.


  Hij boog zich naar voren om een kus op haar wang te drukken. ‘Sue, schat, elke keer dat ik je zie ben je weer mooier.’


  Blozend schudde de vrouw haar hoofd. ‘En jij bent nog steeds een grote charmeur.’


  ‘Sue en Jim zijn al heel wat jaartjes bij me,’ zei hij tegen Eliza en Maddie.


  ‘Bijna vanaf het eerste begin van Caine Tech. Hoelang is dat nu geleden? Twaalf jaar? Dertien? Jij kocht die kleine ranch bij San Jose en nam ons aan om voor je te zorgen, en dat hebben we sindsdien altijd gedaan.’


  ‘Zoiets, ja. Ze zijn een paar jaar geleden met pensioen gegaan, maar het is me gelukt om ze over te halen voor een tijdje hierheen te komen om me te helpen de boel op poten te zetten op Snow Angel Cove.’


  Sue omhelsde haar nog een keer. ‘Toen Aidan belde om te zeggen dat jullie hierheen kwamen, heeft hij meteen verteld wat je vandaag allemaal is overkomen. Ik vind het zo erg voor je, schat.’


  Alles deed haar pijn en onder normale omstandigheden zou ze geprobeerd hebben zich zo snel mogelijk uit de omhelzing van de vrouw los te maken, maar ze voelde er zoiets troostends en warms en oprechts in dat ze stilletjes bleef staan.


  Tot haar afschuw sprongen zelfs de tranen haar in de ogen. ‘Dank u wel,’ fluisterde ze met een waterig lachje terwijl ze haar ogen probeerde droog te vegen met haar mouw voordat iemand zou zien dat ze huilde.


  ‘Jullie hebben vast en zeker de hele middag nog niets gegeten door al dat gedoe in het ziekenhuis en zo. Nou, ik hoop dat jullie trek hebben. Er staat een pan groentesoep met balletjes op het fornuis en ik heb verse broodjes die net uit de oven komen.’


  Maddie veerde op. ‘Ik ben dól op verse broodjes!’


  ‘Dan ben je niet de enige, jongedame,’ zei Jim met weer een van die lome, charmante lachjes.


  ‘Wij brengen alle bagage wel naar binnen terwijl jullie eten,’ zei Aidan.


  ‘O, maar dat is echt niet nodig,’ zei Eliza. ‘Laat al die dozen maar gewoon in de auto staan. Voor één nachtje zijn de koffers die hier al staan meer dan genoeg.’


  ‘Zeker weten? Het is echt geen moeite om de rest ook te halen.’


  ‘Ja, ik weet het zeker. We redden ons prima.’


  ‘In dat geval ga ik meteen de tafel dekken,’ zei Sue.


  Eliza wilde zeggen dat ze geen honger had. Dat ze bovenal een horizontaal oppervlak nodig had waarop ze zich kon uitstrekken. Maar Maddie moest natuurlijk wel wat eten.


  ‘Als je je even wilt opfrissen, doe dat dan gerust. Eerste deur links.’


  ‘Kom mee, Maddie.’


  Ze durfde bijna niet in de grote spiegel met een rand van houtsnijwerk te kijken toen ze in de prachtige toiletruimte stond. Haar vermoedens dat ze er net zo afschuwelijk uitzag als ze zich voelde, bleek op waarheid te berusten. Ze had een donkere kneuzing boven haar slaap en een schaafwond op haar wang. Haar haar was niet zo’n warboel als ze had gevreesd, maar het was zowel voor haar hoofd als voor haar verstuikte pols geen pretje om het met behulp van een borstel wat te fatsoeneren.


  Tegen de tijd dat ze ook Maddies haar had gekamd, moest ze even pauzeren omdat de inspanning haar bijna te veel werd.


  Toen ze terugkwam in de grote kamer zag ze Sue, Jim en Aidan aan een enorme eettafel aan de andere kant van de vrijstaande open haard zitten.


  Maddie klauterde op de stoel naast haar nieuwe vriend. ‘Ik vind je huis mooi,’ zei ze tegen hem. ‘Het is hier leuk.’


  Aidan glimlachte. ‘Dank je wel. Dit is de eerste keer dat ik het zie sinds ik het in augustus heb gekocht. Ik sta versteld van alles wat er in een paar maanden tijd is gebeurd.’


  ‘Wat een paar potten verf en beits al niet kunnen doen,’ zei Sue, die bezig was de soep op te scheppen. ‘En ik heb de schoonmakers flink achter hun bibs gezeten, dat kan ik je verzekeren.’


  Maddie giechelde. ‘Je zei “bibs”.’


  ‘Ja, dat is zo.’


  ‘Wat een grappig woord. Bibs, bibs, bibs.’


  ‘Maddie,’ zei Eliza waarschuwend.


  Sue grinnikte. ‘Ik zal beter op mijn woorden moeten letten. Ik ben bang dat Jim en ik allebei weleens vergeten dat we hier niet op een ranch met ruige cowboys zijn. Goed, en nou gauw eten, voordat de soep koud wordt.’


  ‘We moeten eerst nog bidden!’ riep Maddie uit.


  Aidan schraapte zijn keel. ‘Ga jij maar voor.’


  Maddie begon met het verzoek om de aardige dame te zegenen die moest huilen omdat haar hotel was afgebrand, en toen de zusters in het ziekenhuis en toen dokter Mendoza, de hartspecialist bij wie ze onder behandeling was. Ze vergat zelfs niet om te verzoeken het eten te zegenen, voordat ze amen zei en in een moeite door een hap van haar broodje nam.


  Aidan raakte al snel druk in gesprek met Sue en Jim, die duidelijk meer voor hem waren dan alleen werknemers. Eliza luisterde maar met een half oor. Ze was zo moe. Veel later dan zeven uur kon het niet zijn, maar ze zag nergens een klok die haar vermoeden kon bevestigen.


  Hoewel de kamer groots en ruim was, met die enorme steunbalken en de vele ramen, voelde hij… kil aan. Het huis deed haar denken aan een nieuw hotel in Boise dat ze een maand voor de opening had bezichtigd, voordat alle finishing touches waren aangebracht om het sfeer te geven.


  ‘Gaat het nog een beetje?’ informeerde Aidan.


  ‘Jawel, nog wel.’


  ‘Zal ik anders zorgen voor een blad met eten op uw kamer? Excuses dat ik dat niet eerder heb gevraagd.’


  Ja. O ja. Ze wilde een lange, hete douche nemen en dan naar bed. Maar ze hield het nog wel heel even uit. ‘Nee, dit is prima. Het eten is echt heerlijk, Sue.’ De broodjes waren perfect, krokant vanbuiten en zacht vanbinnen, en de soep was misschien wel de lekkerste soep die ze ooit had gehad, ook al lukte het niet om er meer dan een paar lepels van te eten.


  ‘Dank je, schat. Soep leek me ideaal voor een stormachtige avond als vanavond.’


  Ze had verwacht dat het avondeten van Aidan Caine zou bestaan uit culinaire hoogstandjes, maar hij leek oprecht te genieten van deze relatief simpele maaltijd.


  ‘O, vergeet ik toch bijna de pastasalade,’ zei Sue.


  Ze liep de kamer uit op hetzelfde moment dat er een telefoon overging. Aidan haalde een mobieltje uit zijn zak en wierp een blik op het scherm.


  ‘Sorry. Ik zat al op dit telefoontje te wachten. Ik moet het even aannemen. Ik ben zo terug.’


  Hij excuseerde zich en begon in de telefoon te praten terwijl hij de kamer uitliep, op hetzelfde moment dat Sue terugkwam uit de keuken.


  ‘Wat gaat hij doen?’ vroeg ze.


  ‘Telefoongesprek,’ antwoordde Jim, die nog een broodje uit het mandje pakte.


  ‘O, die man! Ik durf te wedden dat hij geen jaren een warme maaltijd heeft gehad. Vandaag of morgen gooi ik die ellendige telefoon van hem in de pan met soep.’


  Maddie moest lachen en Sue en Jim keken haar vertederd aan. Het lukte haar dochter om iedereen om haar vinger te winden, ook oude ranchbewoners.


  ‘Hij legt zijn telefoon snel genoeg weg wanneer hij tijd heeft om er met de paarden op uit te gaan,’ zei Jim.


  Maddie hield haar adem in. ‘Hebben jullie páárden?’


  O, hemel. Daar gaan we, dacht Eliza.


  ‘Jazeker hebben we paarden!’ zei Jim trots. ‘Zes van de mooiste paarden die je ooit gezien hebt, waaronder een kleine pony die geknipt is voor een kleine meid als jij.’


  ‘Ooooo, mama, hoor je dat?’


  ‘Ja.’


  Maddie was geobsedeerd door alles wat ook maar enigszins met paarden te maken had. Eliza begreep niet precies waar die liefde vandaan kwam; haar dochter had nog nooit op een paard gezeten en ze had er zelfs nog nooit een van dichtbij gezien, alleen vanuit de auto. En toch tekende Maddie vrijwel alleen maar paarden, had ze speelgoedpaarden, stond er een paard op haar lievelingspyjama en rende ze bij elk bezoek aan de bibliotheek meteen naar de afdeling paardenboeken. Ze deed soms zelfs net of ze een paard was en draafde dan rond terwijl ze het geluid van hoefgetrappel nabootste, en haar denkbeeldige vriend – die met een alarmerende snelheid en frequentie in hun leven leek op te duiken – was een zwart paard dat luisterde naar de naam Bob.


  ‘Denk je dat ik de paarden zou mogen zien?’ vroeg Maddie op een toon die verraadde dat ze dat vooruitzicht nog spannender vond dan een ontmoeting met de Kerstman op kerstochtend.


  ‘Ik zou niet weten waarom niet,’ antwoordde Jim. ‘Misschien dat je me morgen wel kunt helpen om ze te voeren.’


  ‘O, echt waar? Mag dat, mama?’ vroeg ze met grote ogen.


  ‘Dat zien we dan wel weer.’


  Het was haar gebruikelijke nietszeggende antwoord, maar Maddie hoorde haar nauwelijks, zo werd ze in beslag genomen door het idee dat er maar liefst zes paarden op Snow Angel Cove waren, waaronder eentje in haar maat.


  ‘Ik heb ook een paard,’ verklaarde ze. ‘Hij heet Bob.’


  ‘O ja?’ vroeg Jim belangstellend.


  ‘Ja. Hij is zwart met een witte neus en hij kan zo snel als de wind rennen. Hij zegt jullie gedag.’


  Het echtpaar wisselde een verraste blik uit. ‘Hij zegt, eh… wat?’ vroeg Sue toen.


  ‘Hoorden jullie dat niet? Hij staat vlak naast jullie.’


  Ze keken stomverbaasd naar elkaar, tot Eliza met haar mond geluidloos het woord ‘fantasievriendje’ vormde.


  Ze had zich genoeg zorgen over Bob gemaakt om er tijdens Maddies laatste verblijf in het ziekenhuis over te spreken met iemand van de geestelijke gezondheidszorg, die haar had verzekerd dat het heel normaal en gezond was voor kinderen om denkbeeldige vriendjes te hebben, ziek of niet.


  ‘Dan heb ik hem zeker over het hoofd gezien,’ zei Jim. ‘Zwart met een witte bles, hè? Dat verklaart een hoop. Hij valt helemaal weg tegen het donkere raam daar.’


  ‘Hij vindt het hier fijn. En ik ook.’


  ‘Misschien dat hij morgen vriendjes wil worden met de andere paarden,’ opperde Jim.


  ‘Ik denk het wel. Hij vindt het geweldig om nieuwe vrienden te maken. Net als ik.’ Ze keek stralend naar de grijzende man, die zichtbaar smolt. Dat effect had Maddie vaak op andere mensen.


  Opeens begon haar Eliza’s telefoon te piepen. Ze hoefde niet op het scherm te kijken om te weten waarom, evenmin als Maddie, die een diepe zucht slaakte.


  ‘Moet het echt?’ vroeg haar dochter.


  ‘Dat weet je best, schat.’


  Eliza rommelde in tas en haalde er de vier verschillende medicijnen uit die Maddie twee keer per dag moest slikken: ’s ochtends en ’s avonds. Ze telde de benodigde pillen uit op haar hand en legde ze toen op de rand van haar dochters bord. Maddie zuchtte nog een keer, maar pakte toen haar glas water en slikte ze gehoorzaam door, de ene na de andere, met een gemak dat op veel ervaring wees.


  ‘Mijn hemel,’ riep Sue uit. ‘Wat ís dat allemaal?’


  ‘Ik moet pillen slikken voor mijn hart,’ zei Maddie. ‘Dat doet het niet zo goed en die pillen helpen om het beter te laten werken. En ik heb ook een machientje in mijn borst om te zorgen dat het goed klopt. Als ik groter ben, krijg ik misschien een nieuw hart, net als mijn vriendinnetje Paige.’


  ‘O, kind toch.’


  Jim en Sue leken allebei enorm te schrikken. Dat was geen ongewone reactie. Maddie leek het grootste deel van de tijd een gezond kind. Of liever gezegd, ze wás ook een gezond kind – als je haar zo zag, zou je nooit denken dat ze leed aan een zeldzame vorm van juveniele cardiomyopathie, een verdikking van het hartvlies.


  De afgelopen jaren was haar conditie wonderwel stabiel gebleven, maar de ziekte was ongeneeslijk. De pacemaker hielp weliswaar om hartritmestoornissen te voorkomen en de medicijnen die ze slikte vertraagden het ziekteproces, maar uiteindelijk zou ze waarschijnlijk nog voor de puberteit een harttransplantatie nodig hebben.


  Die harde realiteit was altijd in Eliza’s gedachten, als een groot, gevaarlijk beest dat nooit sliep. Dankzij de hulp van de specialisten in Boise was Maddie een vrolijk, zorgeloos meisje dat nauwelijks gehinderd werd door het feit dat ze met zo’n ernstige ziekte moest leven.


  Eliza was vast van plan om dat zo te houden.


  ‘Ze heeft een hartaandoening,’ legde ze uit. ‘Daarom heeft ze toen ze twee was al een pacemaker gekregen. Maar nu gaat het heel goed met haar.’


  ‘Ik ben een bikkel. Dat zegt mijn mama altijd.’


  ‘Zo te horen heeft ze daar gelijk in.’


  Eliza keek op en zag dat Aidan in de kamer was teruggekeerd terwijl zij met haar aandacht bij Maddie was. Hij keek naar hen met een ondefinieerbare uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Een bikkel met een paard dat Bob heet,’ zei Jim.


  ‘Bob gaat altijd mee naar het ziekenhuis als ik daar moet blijven. Hij vindt de zusters heel lief, vooral als ze hem wat lekkers geven.’


  ‘Ja, logisch. Wie zou ze dan niet lief vinden?’ zei Aidan terwijl hij weer aanschoof.


  Eliza schoof onrustig heen en weer op haar stoel, om de een of andere reden niet op haar gemak door de wetenschap dat hij had gehoord waar ze het over hadden. Hij had natuurlijk toch al medelijden met haar, de weduwe die vandaag binnen vijf minuten haar baan was kwijtgeraakt en was aangereden door een auto. Voeg daar nog een dochter met hartproblemen aan toe en het was een wonder dat ze nog niet overal gevolgd werd door een viooltrio dat treurige wijsjes speelde.


  Deze man had alles wat een mens maar kon willen. Hij was stinkend rijk, machtig, succesvol. Zij daarentegen was waarschijnlijk een zielig geval in zijn ogen en god, wat had ze daar de pest aan.


  Uitgerekend Aidan Caine. Waarom hadden hun wegen elkaar moeten kruisen?


  Sinds Trents dood had ze een volkomen onredelijke wrok tegen hem en Caine Tech gekoesterd. Natuurlijk wist ze ergens ook wel dat hij daar niet rechtstreeks schuld aan had. Hij was die middag niet eens bij die fatale bijeenkomst geweest.


  Maar emoties waren nu eenmaal niet rationeel. Het was gemakkelijker om hem de schuld te geven dan te accepteren dat haar man zich sinds Maddies diagnose op een zelfdestructief pad had begeven.


  Ze at nog wat soep terwijl ze luisterde naar Aidan, die het met Jim over een van de paarden had. Ze moest zich hier overheen zetten. De man was zo vriendelijk geweest om haar en Maddie een comfortabele – zelfs luxueuze – slaapplek aan te bieden. Die ene nacht in zijn huis kon ze wel aan. In de ochtend zou ze vertrekken en dan hoefde ze hem nooit meer te zien.


  Maddie begon opeens te gapen en legde haar lepel zo hard neer op tafel dat Eliza onwillekeurig even in elkaar dook. ‘Ik ben moe, mama,’ zei ze. ‘Waar gaan we vannacht slapen?’


  Aidan legde eveneens zijn lepel neer en schoof zijn stoel naar achteren. ‘Jullie zien er allebei uit alsof je elk moment kunt instorten. Het spijt me dat ik jullie hier zo lang heb gehouden. Kom maar mee, dan laat ik even zien waar jullie slapen.’


  Eliza wilde protesteren, zeggen dat hij op zijn minst zijn maaltijd moest beëindigen, maar het was waar, ze wás uitgeput en wilde niets liever dan een eind maken aan deze ellendige dag.


  Hoe eerder ze ging slapen, des te eerder was ze weer wakker en kon ze beginnen met het bedenken van een plan om het leven van Maddie en haarzelf weer op de rails te krijgen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Aidan ging hen voor naar de slaapkamer die Sue het meest geschikt had geleken voor Eliza en haar dochter. Hij hoopte echt dat hij de weg nog wist. Hoe gênant zou het zijn als hij verdwaalde in zijn eigen huis?


  Hij kon bijna niet geloven hoeveel werk er was verzet sinds hij het huis voor het laatst had gezien. Jim en Sue hadden hem weliswaar op de hoogte gehouden van de vorderingen met foto’s en zelfs een paar filmpjes, maar de verandering was niettemin ongelooflijk.


  Toen hij het huis had gekocht, waren de houten wanden deprimerend donker geweest. Dankzij een legertje arbeiders dat alles had geschuurd en in de lak gezet, lichtten ze nu op in een warme honingkleur.


  De veranderingen die hem voor ogen stonden, waren in recordtijd uitgevoerd en Snow Angel Cove was nu voorzien van nieuwe verf en nieuwe tapijten. Daarnaast waren alle leidingen en alle bedrading vernieuwd.


  In het lange Thanksgivingweekend was een ploegje stylisten bezig geweest met de inrichting. Hij was tevreden over het resultaat, al bekroop hem onwillekeurig de gedachte dat er nog steeds iets ontbrak. Hij was niet erg goed in dat soort dingen; daarom huurde hij mensen in die dat wel waren.


  ‘Is dit onze kamer?’ vroeg Maddie toen hij bleef staan voor de gastensuite die Sue had voorgesteld.


  ‘Ja. Vind je hem mooi?’


  Ze liep de kamer in met de gashaard, het hemelbed en de kamerhoge ramen die uitzicht boden op het meer. ‘Ik vind roze kamers het allermooist, maar deze is ook mooi,’ zei ze.


  Ze zag er moe uit, dacht hij. Het meisje ging hem nog meer aan het hart nu hij wist dat ze een hartaandoening had.


  ‘Het is een prachtige kamer,’ zei Eliza. ‘Bedankt.’


  Net als haar dochter was ze zichtbaar aan het eind van haar Latijn. Haar mondhoeken hingen wat naar beneden en ze moest zich aan de rugleuning van een stoel vasthouden om rechtop te blijven staan.


  De kneuzing boven haar slaap was donker en akelig in vergelijking met de lichte lieflijkheid van haar trekken. Hij kon er niet naar kijken zonder overspoeld te worden door schuldgevoel. Alsof iemand een emmer ijswater in zijn gezicht gooide.


  Maddie en zij hadden wel dood kunnen zijn… door hem.


  Goed, de banden van zijn huurauto hadden nauwelijks profiel meer gehad en de beijzelde plek op de weg had zeker bijgedragen aan het ongeluk, maar ergens zou hij zich altijd blijven afvragen of zijn reflexen misschien trager werkten dan zou moeten. Zou hij haar hebben kunnen ontwijken als hij alweer helemaal de oude was geweest? Daar zou hij wel nooit achter komen.


  ‘Ik dacht dat u misschien liever beneden wilde slapen, zodat u geen trap hoeft te lopen, maar de kamers met het mooiste uitzicht op het meer liggen op de eerste verdieping. Het is de bedoeling dat er een lift komt, maar die is pas over een paar maanden klaar.’


  ‘Deze kamer is prima. Echt heel mooi. Maddie en ik slapen wel bij elkaar in bed.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  Hij bukte zich en trok een logeerbed op wieltjes onder het hemelbed vandaan.


  ‘Ik wilde extra slaapplaatsen creëren in de slaapkamers beneden, voor het geval mijn familie komt logeren.’


  ‘O, kijk, mama! Een groot bed helemaal alleen voor mij!’


  ‘Fijn.’ Eliza glimlachte naar haar dochter, maar was nog niet van haar plek gekomen.


  Aidan dacht bij zichzelf dat ze waarschijnlijk in elkaar zou zakken als ze de stoel losliet.


  Ze hoorde in het ziekenhuis. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Hij zou haar eigenlijk linea recta terug moeten brengen. Maar in elk geval was ze nu ergens waar hij haar in de gaten kon houden en zat ze niet in de auto op weg naar Boise. Het was een schrale troost.


  ‘U hebt een schitterend huis,’ zei ze.


  ‘Werk in uitvoering,’ zei hij.


  ‘Dat geldt voor alle goede huizen. Dat maakt deel uit van het plezier dat je eraan beleeft, toch?’


  ‘Misschien wel.’


  Een huis aan een bergmeer in Idaho had nooit op zijn wensenlijstje gestaan. Hij was gesteld op het huis dat hij in San Jose had gebouwd, en voor de duur van zijn revalidatie had hij een huis aan de kust gehuurd, in de buurt van Big Sur.


  Een tijdlang had hij overwogen om een ranch te kopen, misschien een die dichter bij Hope’s Crossing en zijn familie lag, maar toen had een vriend en zakenpartner het over het huis van zijn familie hier in Lake Haven gehad.


  Na een bliksembezoek en een blik op het adembenemende, verstilde uitzicht op het meer en de bergen had Aidan het pand meteen gekocht, samen met alles wat erbij hoorde. Misschien dat hij dat in een vlaag van verstandsverbijstering had gedaan, maar hij weigerde om spijt van zijn aankoop te hebben. Hij had behoefte aan een plek waar hij zich terug kon trekken uit de drukke en stressvolle wereld waarin hij leefde – vooral nu. Hij had strikte orders om voldoende rust te nemen en geduld te hebben terwijl hij genas en langzaam zijn oude activiteiten weer oppakte.


  Waar kon hij dat beter doen dan in dit slaperige stadje in Idaho, waar hij kon paardrijden, ’s winters kon skiën op ongerepte berghellingen en ’s zomers tot aan zijn heupen in de Hell’s Fury River kon staan met een werphengel in zijn hand?


  Zijn litteken jeukte als een gek en hij wilde niets liever dan zijn hand naar zijn hoofd brengen om te krabben, maar in plaats daarvan balde hij zijn vuist en liet zijn arm hangen.


  ‘Er ontbreken nog allerlei dingen,’ zei hij na een korte pauze, om zich heen kijkend. ‘De dinsdag voor kerst arriveert mijn familie. Ik hoop dat het lukt om het voor die tijd helemaal af te hebben.’


  ‘Die andere meneer, Jim, zei dat je zes paarden hebt,’ zei Maddie, die op het bed was gaan zitten en op en neer wipte.


  Ze was werkelijk een schattig klein meisje, met die donkere krullen, kuiltjes in haar wangen en de grote groene ogen die ze van haar moeder had. Cardiomyopathie. Arm ding. Het leven kon zo oneerlijk zijn.


  ‘Dat klopt, ik heb inderdaad zes paarden.’


  Hij was dol op paardrijden, al vanaf dat hij een kind was en elke zomer een paar weken bij zijn grootouders van moederskant doorbracht op hun ranch in het zuidwesten van Colorado. Hij logeerde daar samen met zijn broers en zus, maar hij kon het beste rijden van allemaal. Hij had geen psychoanalyse nodig om zijn blijvende liefde voor paarden te verklaren. Het kwam zelden voor dat hij uitblonk in een sport die niet een van zijn broers al tot in de puntjes beheerste.


  Zelfs bij zijn huis in San Jose hield hij enkele paarden. Wanneer hij ook maar even tijd had, maakte hij een rit door de bergen langs de kust.


  ‘Paarden zijn mijn lievelingsdieren,’ vertelde Maddie. ‘Ik heb ook een paard. Hij heet Bob. Mama noemt hem mijn fantasiepaard, maar hij is echt, hoor.’


  ‘Dat geloof ik meteen.’


  ‘Jim heeft gezegd dat Bob en ik morgen bij de paarden mogen kijken.’


  ‘Dat lijkt me geen probleem. Ik denk dat ze het heel gezellig vinden om bezoek te krijgen.’


  ‘Hij zei dat ik misschien wel op eentje mocht rijden!’


  Het ontging hem niet dat Eliza’s mond even verstrakte bij dat idee. Zou het iets te maken hebben met de hartkwaal van haar dochter? Hoe dan ook, hij was niet van plan olie op het vuur te gooien en haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. We zien wel. Soms hebben ze geen zin om iemand op hun rug te hebben.’


  ‘Maar ik mag wel naar ze toe?’


  ‘Dat is best, als je moeder het ook goed vindt, tenminste.’


  ‘Het hangt ervan af hoe vroeg we morgen vertrekken,’ zei Eliza.


  ‘Oké,’ zei Maddie met een berusting die hij nogal verrassend vond voor zo’n jong kind. Misschien was ze gewend aan teleurstellingen, wat hij verdrietig voor haar zou vinden. Zijn neefje Carter, ongeveer even oud als Maddie, zou nooit zo gelaten reageren.


  Of misschien was ze ook wel gewoon te moe om te protesteren. Ze gaapte en zakte nog wat verder in elkaar.


  ‘De badkamer is daar,’ zei hij, wijzend naar de verbindingsdeur. ‘Er zijn handdoeken en de nodige toiletartikelen.’


  ‘Bedankt.’


  Hij voelde een vreemde tegenzin om ze alleen te laten. Hoe was het mogelijk dat hij Eliza Hayward en haar dochter nog maar een paar uur geleden had ontmoet? Hij voelde een merkwaardige connectie met haar, alsof de gebeurtenissen van die dag een band tussen hen hadden gesmeed.


  ‘Ik wil nogmaals benadrukken hoe erg ik het vind wat er vandaag is gebeurd,’ zei hij.


  ‘Het was uw schuld niet, Mr. Caine.’


  ‘Zeg maar Aidan. Dat heb ik liever.’


  Haar mond verstrakte. ‘Aidan. Het was een ongeluk. Ik heb er alle begrip voor en ik neem je niets kwalijk. Als Maddie niet uitgerekend op dat moment de weg over was gestoken, zouden we nog veilig op het trottoir hebben gestaan toen jij langsgleed, en zou ik nu al lang en breed een flatje aan het zoeken zijn in Boise.’


  ‘Is er verder nog iets wat we kunnen doen voordat jullie gaan slapen?’


  Ze schudde haar hoofd en kromp ineen door de pijn die dat in haar hoofd veroorzaakte. Hij wilde dat ze de pijnstillers had genomen die dokter Shaw haar had aangeraden, maar hij was de laatste om het gebruik van opiaten te propageren. Hij had er zelf ook een afkeer van en nam ze alleen in als de pijn na zijn operatie of zijn nog steeds aanwezige hoofdpijn hem te veel werd, tot grote frustratie van zijn eigen arts.


  ‘Mijn slaapkamer is boven, maar ik slaap vannacht in een van de gastenkamers in dit deel van het huis. Mocht je iets nodig hebben, dan ben ik dus in de buurt.’


  ‘Ik heb niets nodig,’ zei ze beslist, hoewel ze stond te zwaaien op haar benen en ze de leuning van de stoel iets steviger vastpakte.


  ‘Ik heb dokter Shaw beloofd dat ik vannacht een oogje in het zeil zou houden. Hoe kan ik dat het beste doen zonder Maddie wakker te maken?’


  ‘Dat is absoluut niet nodig. Ik voel me best.’


  Hij wilde tegen haar zeggen dat ze zich de moeite kon besparen tegen hem in te gaan. Hij was een stuk koppiger dan zij ooit kon zijn. ‘Sorry, maar dat is wel degelijk nodig,’ zei hij. ‘En niet onderhandelbaar. Ik heb het de dokter beloofd.’


  ‘En als ik de deur nou op slot draai?’ zei ze uitdagend.


  Hij trok simpelweg een wenkbrauw op. ‘Ik vrees dat ik Maddie sowieso wakker maak als ik de deur moet forceren.’


  Ze keek hem even woest aan, met ogen die fel glansden in haar bleke, lieflijke gezicht. Toen slaakte ze een zucht en elk spoortje strijdlust leek uit haar te verdwijnen. ‘Goed. Ik zal een alarm op mijn telefoon instellen. Zullen we het dan op twee uur houden?’


  ‘Prima.’


  ‘Maddie slaapt heel vast. Ik niet. Klop maar zachtjes op de deur, dan hoor ik het wel.’


  Hij wilde haar niet wakker maken nu ze haar rust zo zichtbaar broodnodig had, maar hij had het de dokter nu eenmaal beloofd. ‘Doe je hem dan niet op slot?’


  ‘Ik zou niet graag verantwoordelijk zijn voor de vernieling van zo’n mooie deur,’ zei ze droogjes.


  Goed zo. Ze wist in elk geval wanneer het hem menens was.


  Maddie had inmiddels een paar speelgoedpaardjes met staarten en manen in alle kleuren van de regenboog uit haar rugzak gehaald en liet die galopperen over de sprei op haar logeerbed.


  Hij keek er met een glimlach naar, als wist hij niet precies waarom. Hij was gesteld op zijn neefjes en nichtjes, al zag hij ze niet vaak. Er was iets aan Maddie Hayward dat zijn hart beroerde – vooral sinds hij wist wat ze allemaal al had moeten doorstaan in haar jonge leven.


  ‘Slaap lekker, jongedame. Lief zijn voor je moeder, hoor.’


  ‘Dat zal ik doen, Mr. Aidan. Trusten.’


  ‘Probeer wat rust te krijgen,’ zei hij tegen Eliza.


  ‘Tot jij me wakker maakt, bedoel je?’


  ‘Zoiets, ja. Welterusten.’


  Hij deed de deur achter zich dicht en liep terug naar de keuken, waar hij Sue met haar zuidelijke tongval Let it snow hoorde zingen.


  Haar scherpe oren hoorden hem binnenkomen. ‘Zo, zijn ze geïnstalleerd?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij. ‘Ik slaap vannacht in de logeerkamer aan de andere kant van de gang, dan hoor ik ze wanneer ze iets nodig hebben.’


  ‘Zal ik dat niet liever doen? Dan kan ik straks even gaan kijken. Jij bent zelf ook niet echt in de beste conditie om de hele nacht op te blijven.’


  ‘Ik voel me prima,’ zei hij kortaf, zich ten volle bewust hoe ironisch het was dat hij nu net als Eliza klonk.


  Uit gewoonte trok hij de theedoek van haar schouder en begon af te drogen. Sue werkte inmiddels al zo lang voor hem dat ze wel beter wist dan te protesteren of zijn hulp te weigeren. Als jongen had hij gewerkt in het Center of Hope Café, het eethuis van zijn vader in Hope’s Crossing. Hij was er bordenwasser geweest vanaf het moment dat hij oud genoeg was geweest om zelf een kruk naar de gootsteen te slepen.


  ‘Het spijt me dat ik je zo op het laatste moment overval met gasten. Ik weet dat je genoeg te doen hebt, met de familie die over nog geen week hierheen komt.’


  ‘O, dat geeft niet. Hoe gaat het met het arme kind?’


  ‘Ze zit goed stuk, zoals mijn vader zou zeggen.’


  Dermot zou Eliza en Maddie vol overgave onder zijn formidabele vleugels hebben genomen. Zo was zijn vader nu eenmaal; zorgen zat hem in het bloed. Het was geen eigenschap die Aidan van hem had geërfd. Door zijn gesloten karakter – plus een paar bittere ervaringen – was hij gereserveerd naar anderen en van nature wantrouwend. Hij hield mensen liever op afstand, enkele uitzonderingen daargelaten.


  De deur naar de bijkeuken ging open en even later kwam Jim binnen. Hij vertoonde een opmerkelijke gelijkenis met de verschrikkelijke sneeuwman met een cowboyhoed op.


  ‘Jij wilde sneeuw, schat, en die krijg je. Ik ben nog geen vijf minuten buiten geweest en moet je nu eens kijken. Het komt echt met bakken uit de hemel. Ik denk dat er het afgelopen uur zeker tien centimeter is gevallen. Misschien vijftien vanaf het moment dat het begon te sneeuwen.’


  ‘De weervrouw zei dat dit nog maar het begin is,’ zei Sue. ‘Ik vind het heerlijk. Gelukkig maar dat alle kerstversiering vanmiddag eindelijk is gebracht, voordat het echt begon te sneeuwen, anders had ik je nog papieren slingers moeten laten maken voor dat monster van een kerstboom in de grote kamer.’


  ‘Vanmiddag pas? Die had er met Thanksgiving al moeten zijn! Ik vroeg me al af waarom de boom nog niet versierd was.’


  ‘Beter laat dan nooit. Ik weet nu al wat ik morgen ga doen.’


  Jammer dat zijn broer Dylan en schoonzus Genevieve niet wat eerder naar Lake Haven konden komen. Hij had uit betrouwbare bron in de vorm van Charlotte vernomen dat die twee een imposant staaltje kerstdecoratie hadden laten zien in A Warrior’s Hope, het recreatieve programma dat zijn zwager had opgezet om gewonde oorlogsveteranen te helpen.


  Het was bijna niet te geloven dat zijn stoere broer – zelf ook een gewonde oorlogsveteraan – een kerstboom versierde, maar een man deed gekke dingen wanneer hij verliefd was.


  Daar had hij bewijs genoeg van gezien bij vier van zijn broers – bij Brendan zelfs tweemaal, nu hij na de tragische dood van zijn vrouw enkele jaren geleden nieuw geluk had gevonden met Lucy.


  ‘Gaat het lukken om in je eentje alles af te ronden voor de invasie van de horde?’ vroeg hij nu aan Sue toen ze hem de grote soeppan gaf om af te drogen.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik doe mijn best. Maar het kan zijn dat ik extra hulp moet inhuren. Misschien iemand uit de buurt die een extraatje wil verdienen voor de kerst. Er zijn mensen genoeg in Haven Point die moeite hebben de eindjes aan elkaar te knopen. Voor zover ik heb begrepen zijn de banen hier dun gezaaid.’


  Het begin van een idee begon zich in zijn hoofd te vormen terwijl hij de pan afdroogde en hem op het aanrecht zette. Hij dacht aan Eliza, die vlak voor kerst zonder werk en zonder onderdak was komen te zitten. Hij moest haar op de een of andere manier helpen. Het lot had haar vast niet op zijn pad gebracht om vervolgens werkeloos toe te kijken.


  Het zou natuurlijk het gemakkelijkst zijn om haar een royale som geld te geven – bloedgeld was een te zwaar woord, maar hij was haar wel degelijk iets schuldig – maar hij vermoedde dat ze dat domweg zou weigeren.


  Hij mocht dan niet zo goed als Dermot zijn in het aanvoelen van wat andere mensen nodig hadden, maar hij had wel een paar dingen van zijn pa geleerd. Mensen waren eerder geneigd hulp te accepteren als je ze ervan kon overtuigen dat ze jou daarmee een dienst bewezen, in plaats van andersom.


  Hij had het idee dat Eliza niet zo gemakkelijk te overtuigen zou zijn, maar hij was het aan dat aanbiddelijke dochtertje van haar verplicht het in elk geval te proberen.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De telefoon die zachtjes in haar oor piepte, wekte haar uit een droom over vrachtwagens met enorme wielen en vervaarlijk ogende grilles die haar van alle kanten belaagden, vast van plan haar omver te rijden.


  Ze tastte onder haar kussen naar haar telefoon en draaide zich op haar zij om hem uit te zetten. Oef. Ze smoorde een kreun toen al haar spieren bij die kleine beweging al luid begonnen te protesteren.


  Naast haar bewoog Maddie zich even en maakte een zuchtend geluidje, maar ze sliep meteen daarna weer verder. Ze had het rolbed niet eens gehaald. Na haar bad was ze in het grote hemelbed geklommen – het prinsessenbed, zoals ze het noemde – waar Eliza haar zou voorlezen uit het boek wat ze hadden meegenomen. Alleen waren ze allebei al na vijf minuten in slaap gevallen, hoe spannend de avonturen van de ondeugende kleuter ook waren.


  Eliza tastte om zich heen tot ze het boek op het bed vond en legde het op het nachtkastje zodat de bladzijden niet zouden beschadigen. Toen bleef ze even stilliggen, genietend van de luxueuze zachtheid van de lakens terwijl ze luisterde naar haar dochters diepe, regelmatige ademhaling.


  Dat deed ze wel vaker. Ze glipte dan geluidloos Maddies kamer in om te luisteren naar haar ademhaling en om te bidden dat dat zwakkere, dappere hartje zo lang mogelijk zou blijven kloppen.


  Op dit moment wilde ze niets liever dan haar dochter naar zich toe trekken en met haar wegduiken onder deze zachte dekens, veilig en warm, beschut tegen het razen en tieren van de sneeuwstorm die buiten woedde.


  Ze kon het zich niet herinneren, maar op een bepaald moment moest ze het leeslampje hebben uitgedaan. Het enige licht in de kamer was afkomstig van de flakkerende gloed van de gashaard.


  Zou het niet heerlijk zijn om hier te blijven, in deze fijne, knusse bel, en net te doen alsof de denkbeeldige stormen in haar leven niet om haar heen raasden met dezelfde felheid als de echte storm buiten. Hier, waar ze zich niet druk hoefde te maken om hinderlijke kleinigheden als het vinden van een huis en een baan met een ziektekostenverzekering die de kosten van Maddies hartspecialisten zou vergoeden?


  Deze keer lukte het niet om een kreun in te slikken. Eentje die slechts deels het gevolg was van pijnlijke spieren als gevolg van het ongeluk.


  Wat moest ze in vredesnaam beginnen? Het aangeboren optimisme dat voorkomen had dat ze ten onder was gegaan aan alles wat haar de afgelopen drie jaar overkomen was, leek op dit moment ver te zoeken, nu de realiteit van haar situatie onder de dekens leek te sijpelen en haar vastgreep met ijskoude vingers.


  Ze had opties, hield ze zichzelf voor. Ze was niet helemaal berooid. De kerstcadeautjes voor Maddie had ze al gekocht, dus dat was geregeld. Bovendien had ze nog een klein beetje spaargeld over, genoeg om het een paar maanden uit te zingen en een aanbetaling voor een huurhuis te doen. En ze kreeg nog steeds elke maand een uitkering.


  Ze had geprobeerd om Maddies wezenuitkering opzij te leggen voor haar studie, maar de harde realiteit was dat het leven van vandaag prioriteit had moeten krijgen boven het lesgeld van morgen.


  Het alarm op haar telefoon ging nogmaals zachtjes af en deze keer zette ze het helemaal uit, omdat ze inmiddels klaarwakker was. Iets vertelde haar dat Aidan Caine een man van zijn woord was. Hij had gezegd dat hij om twee uur zou aankloppen en ze had het gevoel dat hij stipt op tijd zou zijn.


  Met moeite liet ze zich uit bed glijden. Ze voelde zich honderdtien. Haar ochtendjas zat in een van de dozen die nog achter in haar auto stonden, dus pakte ze een decadent zachte plaid van een van de stoelen bij de haard en sloeg die om zich heen.


  Met een laatste blik op Maddie schuifelde ze naar de gang in de hoop Aidan te onderscheppen voordat hij op haar deur zou kloppen. Onder de deur tegenover hun kamer zag ze licht branden, maar ze durfde niet aan te kloppen. Ze bleef even besluiteloos staan en liep toen naar de diepe, van gecapitonneerde kussens voorziene vensterbank bij het raam aan het eind van de gang, gestoffeerd in rijke, diepe kleuren die goed pasten bij de rustieke aanblik van de rest van het huis.


  Het raam was een tikje beslagen, maar niettemin kon ze zien dat het nog steeds sneeuwde; de sneeuw werd door de wind alle kanten op geblazen.


  Ze huiverde even, dankbaar voor het comfort dat het huis bood. Het was een heel plezierig huis, met die dikke balken en houten wanden in hun warme honingkleur.


  Wat had Aidan Caine ertoe gebracht dit huis te kopen? Hij kwam niet heel sportief op haar over, eerder als de sexy computernerd die hij was. Hij leek een tamelijk complexe man. Ja, hij was machtig en succesvol, had een eigen miljoenenbedrijf en dit grote, grootse huis. Hij moest wel een workaholic zijn om dat op deze jonge leeftijd bereikt te hebben, een man wiens hele bestaan draaide om geld verdienen. Net zo’n man als Trent was geweest.


  Aan de andere kant was hij duidelijk zeer gesteld op Jim en Sue, en was hij enorm vriendelijk geweest tegen Maddie. Hij was zichtbaar van zijn stuk gebracht door het ongeluk en had veel moeite gedaan om zich ervan te vergewissen dat ze in orde was; hij was naar het ziekenhuis gekomen en had haar uiteindelijk zelfs onderdak aangeboden in zijn eigen huis.


  Dat alles leek niet echt te rijmen met het beeld van de kille, harteloze zakenman dat ze tot voor kort van hem had gehad. Hoe moest ze de man die ze een dag eerder had leren kennen verenigen met de gevoelens van wrok en haat die ze de afgelopen jaren tegen hem en Caine Tech had gekoesterd?


  Zijn bedrijf had haar man van zijn hart beroofd. Dat was een feit. De mensen die hij bij Caine Tech had ontmoet, hadden zijn droom om rijk en beroemd te worden weggenomen, zijn ideeën gestolen voor een nieuwe productiviteitsapp die volgens hem een revolutie zou ontketenen in de zakenwereld en hem toen als een baksteen laten vallen.


  Hij had haar gebeld vanuit Californië, een en al wanhoop. Nooit eerder had hij zo verslagen geklonken. Ze had geprobeerd om hem nieuwe moed in te spreken, maar inmiddels had ze zelf het punt bereikt waarop haar geloof in hem en haar geduld met hem op waren. Ze kon niet langer de rol spelen van trouwe echtgenote die haar man steunde in zijn eindeloze jacht op financiële zekerheid voor haar en voor Maddie.


  Dat kon ze Aidan niet verwijten. Niet echt. Ze wist hoe het werkte in grote bedrijven; hij had waarschijnlijk geen enkele weet van die laatste bijeenkomst met zijn medewerkers en haar man.


  Het zou moeilijk worden om haar wrok en boosheid achter zich te laten nu ze hem zo lang had gedemoniseerd. Maar voor de paar uur dat ze hier nog was, voordat ze van Snow Angel Cove zou vertrekken, zou het nog wel gaan.


  Om precies een minuut voor twee hoorde ze de deur tegenover die van haar slaapkamer opengaan. Aidan liep de gang op, gekleed in een spijkerbroek en T-shirt. Was hij speciaal zo lang opgebleven om een kijkje bij haar te nemen of was hij altijd zo’n nachtbraker?


  Hij had een bril met een donker montuur op die het effect van die adembenemende blauwe ogen nog versterkte en zijn haar zat aan de rechterkant achter zijn oor wat door de war. Misschien dat hij in een stoel met hoge leuningen had zitten dommelen of zijn hoofd had ondersteund met een hand terwijl hij las of televisiekeek. Of misschien had hij daar een kruintje zitten dat weerbarstig de pogingen van zijn kapper om het te temmen weerstond.


  Het leek ergens oneerlijk dat een man die een triljoen dollar bezat er ook nog eens zo fantastisch uitzag. Ze slikte toen er volkomen onverwacht een siddering door haar lijf ging, O, alsjeblieft zeg. Waar kwam dát nou vandaan? Ze had zich al zo lang niet meer tot een man aangetrokken gevoeld dat ze had gedacht dat dat deel van haar was verschrompeld en weggewaaid, als een dor blad in de oktoberwind.


  Ze stopte het snel heel diep weg, op de plek waar ze elke idiote aandrang verstopte waar ze nooit aan kon toegeven. De verleiding was groot om dieper weg te kruipen onder de plaid, maar ze wilde niet dat hij op hun kamerdeur klopte en vervolgens naar binnen stapte omdat ze geen antwoord gaf en Maddie wakker maakte.


  ‘Ik ben hier,’ fluisterde ze.


  Bij het horen van haar stem zette hij koers in haar richting. Haar ogen waren inmiddels aan het donker gewend en ze kon duidelijk zien dat hij verrast zijn wenkbrauwen optrok voordat hij dat deed.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg hij op dezelfde fluistertoon.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik zei dat Maddie een vaste slaper is, maar ik dacht dat ze misschien wat lichter zou slapen nu ze in een onbekende omgeving slaapt, vooral na alles wat er is gebeurd. Ik wilde het risico niet nemen dat ze wakker werd.’


  ‘Juist.’


  Terwijl hij dichterbij kwam, boorde een manestraal zich tussen de dikke wolken door en zag ze dat hij misschien wat aan de magere kant oogde, maar dat zijn eenvoudige blauwe T-shirt om een verrassend gespierd lichaam spande.


  Hij was een technisch genie, verantwoordelijk voor tientallen apps en apparaten die de markt domineerden. Ze had verwacht dat hij de weke, slappe spieren zou hebben van iemand die zijn dagen grotendeels doorbracht achter een computerscherm, maar blijkbaar spendeerde hij ook redelijk wat tijd in de sportschool.


  Tot haar afschuw nam hij plaats aan het andere eind van de vensterbank. Theoretisch gezien was er ruimte genoeg voor hen allebei, maar niettemin vond ze zijn nabijheid behoorlijk drukkend, zeker gezien de eerdere, hoogst ongewenste gevoelens die bij haar waren opgekomen.


  ‘Hoe voel je je?’ informeerde hij.


  ‘Tja, wat zal ik zeggen. Alsof ik onder een vrachtwagen ben gekomen. Ik heb het idee dat ik dat antwoord de komende tijd nog vaak zal geven.’


  Hij maakte een geluid dat nog net geen lachen was. ‘Dat was een stomme vraag. Ik zal iets specifieker zijn. Zijn er meer dingen bij gekomen die pijn doen?’


  ‘Nee. Het gaat prima. Begrijp me niet verkeerd, mijn hele lichaam doet pijn, maar niet anders of meer dan eerst. Ik heb in elk geval niets gebroken.’


  ‘En je hoofd?’


  ‘Dat valt eigenlijk best mee. Ik heb op dit moment meer last van mijn pols dan van mijn hoofd.’


  ‘Misschien moet ik je vragen hoeveel vingers ik opsteek. Gewoon, om zeker te weten dat je niet dubbel ziet of zo.’


  ‘Vier. En ik kan je verzekeren dat ik ook geen last heb van geheugenverlies. Ik weet welk jaar het is, wie onze huidige president is, mijn verjaardag, het wachtwoord van mijn mailaccount…’


  ‘Dat lijkt me wel voldoende.’ Zijn stem klonk geamuseerd. ‘Geen last van restverschijnselen dus.’


  ‘Je hoefde echt geen oogje op me te houden, maar nu kun je dokter Shaw tenminste vertellen dat het goed met me gaat.’


  ‘Behalve dan dat je je voelt alsof je onder een vrachtwagen bent gekomen.’


  ‘Precies.’ Omdat ze al schoon genoeg had van mensen die informeerden hoe ze zich voelde, veranderde ze van onderwerp door naar het raam achter haar rug te wijzen. ‘Het spookt behoorlijk buiten. Heb je die sneeuw gezien?’


  Hij draaide zich om en keek naar buiten. ‘Wauw. Ik was verdiept in een jaarverslag en heb daardoor niet echt op het weer gelet. Ik wist dat er een sneeuwstorm op komst was, maar niet dat het zo erg zou worden. Jim zei dat hij verwacht dat er morgenochtend een halve meter sneeuw zal liggen. Dat leek me behoorlijk overdreven, maar als ik nu naar buiten kijk, vraag ik me af of zijn schatting niet juist aan de voorzichtige kant is.’


  ‘Ik ben blij dat ik hier ben en niet daarbuiten ergens.’ Ze kon zichzelf er niet toe zetten om toe te geven dat ze dankbaar was dat hij haar samen met dokter Shaw had overgehaald om de nacht in Haven Point door te brengen, al was ze dat wel. Ze zou beslist niet in staat zijn geweest om terug te rijden naar Boise.


  ‘Ik hoop niet dat dit het begin is van een periode van extreem weer. Ik zou het naar vinden als mijn familie hier met de feestdagen vast komt te zitten.’


  ‘Komt je familie kerst vieren op Snow Angel Cove?’


  Hij strekte zijn lange benen uit, schijnbaar niet van plan meteen weer weg te gaan. Tot zover haar plan om even te demonstreren dat ze geestelijk in orde was en dan snel terug te keren naar haar warme bed. Ze trok de plaid wat dichter om zich heen; het idee om even met hem te praten vond ze minder vervelend dan zou moeten.


  ‘Bijna de hele familie komt – behalve mijn broer Jamie, hij is militair en momenteel op uitzending.’


  ‘Dat moet heerlijk voor je zijn. Kom je uit een grote familie?’


  Hij lachte even. ‘Dat kun je wel zeggen. Ik heb vijf broers en een zus.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Zeven kinderen. Mijn hemel. Je moeder moet een heilige zijn.’


  ‘Dat was ze ook. Heiliger dan wie dan ook, in elk geval. Ze is gestorven toen ik studeerde. Aan kanker.’


  Al was er aan zijn stem niets te horen, ze bespeurde een ondertoon van verdriet die haar niet had moeten raken, maar haar om een of andere reden toch aangreep.


  ‘Wat erg voor je. Mijn moeder is gestorven toen ik nog op de middelbare school zat.’


  Anders dan Aidan zei ze niet waaraan. Niet alleen omdat ze het onaangenaam vond om het erover te hebben, maar ook omdat hij haar toch al een zielig geval vond. De arme weduwe met het zieke kind die in het tijdsbestek van enkele minuten haar baan was kwijtgeraakt en door een auto was aangereden. Ze had geen behoefte dat uiterst onaantrekkelijke beeld nog te versterken.


  Ze beschouwde zichzelf niet als een slachtoffer van wat dan ook. Veel liever zag ze zichzelf als een overlever, iemand die een paar ernstige dingen had meegemaakt – wie had dat trouwens niet – maar daar sterker en waardiger uit was gekomen en ook in barre tijden wist te overleven. Ja, dat klonk misschien een tikje alsof ze een heldin was uit een roman, maar dat was altijd nog beter dan het sneue alternatief.


  ‘Leeft je vader nog?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte en zijn tanden lichtten wit op in het donker. ‘Ja. En sinds enkele maanden heb ik zelfs een nieuwe stiefmoeder. Een fantastische vrouw.’


  Ze voelde een steek van afgunst. Zelf had ze ook een stiefmoeder, maar daar leefde ze op gespannen voet mee – wat voornamelijk aan haar lag.


  ‘Woont je familie hier in de buurt?’ vroeg ze. Misschien dat dat de verklaring was waarom hij Snow Angel Cove had gekocht.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mijn vader en bijna alle anderen wonen in een klein plaatsje in Colorado. Hope’s Crossing.’


  Daar ging haar theorie. ‘Maar toch heb je ervoor gekozen om een huis te kopen op honderden kilometers bij hen vandaan, aan een afgelegen bergmeer in Idaho.’


  Hij bleef zo lang stil dat ze even bang was dat hij haar onvergeeflijk nieuwsgierig vond. Maar toen slaakte hij een diepe zucht. ‘Ik ben dol op mijn familie, begrijp me goed. We zijn allemaal heel close met elkaar en ik vind het heerlijk om bij ze te zijn. Mijn broers beschouw ik als mijn beste vrienden. Ik laat het hele stel zelfs overkomen voor Kerstmis.’


  ‘Maar?’


  Hij zuchtte nogmaals. ‘Maar wanneer je zoals ik de middelste van zeven kinderen bent, voel je soms de overweldigende behoefte om je eigen weg te zoeken. Wanneer ik terugga naar Hope’s Crossing, ben ik altijd Dermots zoon, degene die niet bij computers was weg te slaan. Het heeft iets heel plezierigs dat niemand in Haven Point me kende toen ik een beugel had en jeugdpuistjes en smoorverliefd was op de cheerleader die alleen oog had voor mijn jongere broer, Jamie de hartenbreker – wat trouwens vrij traumatisch is voor je ego wanneer je vijftien bent en graag denkt dat jíj de hartenbreker bent, ondanks alle bewijzen van het tegendeel.’


  Onwillekeurig schoot ze in de lach, verbaasd dat hij zoiets persoonlijks vertelde aan iemand die hij amper kende.


  ‘Zei ik dat echt hardop?’ vroeg hij. ‘Dan ben ik vermoeider dan ik me realiseerde. Ik geloof niet dat ik dat ooit met een ander menselijk wezen heb gedeeld. Of het zelfs maar zo openlijk tegenover mezelf heb erkend.’


  Ze wist heel goed dat ze de man met wie ze hier in het stille donker van de nacht zat terwijl de rest van de wereld sliep niet aantrekkelijk zou moeten vinden, maar de bekentenis die hij net had gedaan leek van hem een echter mens te maken, eentje met zwakheden en onzekerheden, in plaats van de karikatuur die de media van hem maakten.


  ‘Geen zorgen, Mr. Caine. Ik kan heel goed een geheim bewaren.’


  Hij trok een gezicht. ‘We hadden afgesproken dat je Aidan zou zeggen. Wanneer ik gênante geheimen aan iemand vertel, kan die persoon me op zijn minst bij mijn voornaam noemen.’


  Het voelde gek, maar ze deed haar best. ‘Aidan, dan.’


  ‘Eliza,’ zei hij peinzend. ‘Die naam hoor je tegenwoordig niet veel meer.’


  ‘Mijn moeder heette Elizabeth en iedereen noemde haar Betsy. Ze wilde dat ze Eliza tegen haar zeiden, maar dat deed geen mens, en daarom heeft ze mij zo genoemd. Ik heb het altijd een ouderwetse naam gevonden. Mijn vriendinnen op school noemden me Ellie, maar dat vond ik later wat te kinderachtig klinken.’


  ‘Ik vind het een mooie naam. Eliza. Hij past bij je, op de een of andere manier.’


  Er viel een tamelijk ongemakkelijke stilte. Ze wist dat ze energie moest verzamelen om op te staan en terug te gaan naar bed, maar dat lukte niet. Het was vreemd plezierig om hier samen met hem in de donkere gang te zitten en op gedempte toon te praten over van alles en nog wat terwijl buiten de storm raasde.


  ‘Ik hoop dat het snel ophoudt met sneeuwen, anders kon het nog weleens een interessant ritje terug naar Boise worden.’


  Hij wreef over de zijkant van zijn hoofd. ‘Eigenlijk ben ik blij dat je daarover begint. Ik had tot morgen willen wachten om dit aan te kaarten, maar dit is er misschien wel een beter moment voor.’


  ‘O?’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Hoe zou je het vinden om hier nog wat langer te blijven?’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ zei ze, haar woorden zorgvuldig kiezend, ‘maar ik ben bang dat ik me de luxe van een langere vakantie niet kan permitteren. Ik moet zo snel mogelijk terug naar Boise om mijn leven weer op poten te zetten. Ik moet werk zoeken.’


  ‘Eerder vanavond kreeg ik een geweldig idee.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Je zou voor mij kunnen komen werken.’


  Haar gedachten leken alle kanten uit te springen. Ze was geen digibeet, maar haar capaciteiten op IT-gebied beperkten zich tot het onthouden van het wachtwoord van haar mailaccount en het opnieuw opstarten van een vastgelopen laptop. ‘Als wat?’ vroeg ze.


  ‘Ik vertelde je al dat mijn hele familie hierheen komt voor de kerstdagen. Voor het eerst in heel wat jaren zullen we allemaal bij elkaar zijn.’


  ‘Dat moet heerlijk voor je zijn.’


  ‘Ik hoop het. Het is belangrijk voor me dat alles perfect verloopt.’


  ‘Je bent niet veeleisend, zo te horen.’


  ‘Mijn familie heeft het de afgelopen jaren niet gemakkelijk gehad. Mijn broer is bijna gesneuveld in Afghanistan. In diezelfde tijd is de vrouw van een van mijn andere broers gestorven als gevolg van complicaties bij de zwangerschap. We hebben nu met elkaar eindelijk de weg naar boven weer gevonden. Ik moet bekennen dat ik er in die nare tijd niet altijd ben geweest voor mijn familie. Niet echt. Ik was altijd druk met werk en ik dacht dat ze geen behoefte hadden aan nog een broer die hen voor de voeten liep.’


  Hij wreef opnieuw over de zijkant van zijn hoofd, vlak achter zijn oor. Daarom zat zijn haar daar wat in de war, dacht ze. Het was een nogal ontwapenend gebaar, een gewoonte waar hij zichzelf misschien niet eens bewust van was.


  ‘De afgelopen paar maanden ben ik me… gaan realiseren dat ik die band met mijn familie nodig heb. Dat ik die heb gemist. En nu heb ik eindelijk dit nieuwe huis, een huis dat groot genoeg is voor ons allemaal. Er zijn diverse bruiloften geweest en er valt heel wat te vieren, en ik wil mijn uiterste best doen om iedereen een zo fijn mogelijke tijd te bezorgen. Een memorabele tijd.’


  Ook dat vond ze ontroerend, al wist ze dat ze dat niet moest vinden. ‘En hoe zou ik je daarbij kunnen helpen?’


  ‘Sue heeft haar best gedaan om alles klaar te krijgen. Ze kan koken als de beste, begrijp me niet verkeerd, maar met twintig gasten zal ze haar handen vol hebben aan het bedenken en klaarmaken van de maaltijden. Ze kan het niet allemaal in haar eentje doen. Eerder op de avond liet ze zich ontvallen dat het goed zou zijn om iemand erbij te vragen. En volgens mij ben jij, met je hotelervaring, de ideale kandidaat daarvoor.’


  ‘Ik?’


  ‘Ik moet iets bekennen. Toen Maddie en jij naar bed waren, heb ik de eigenaresse van de Lake Haven Inn gebeld.’


  ‘Megan? Heb je Megan gebeld?’


  ‘Ja, Megan. Hamilton. Aardige vrouw, leek me. Ze schrok trouwens enorm van het nieuws dat je gewond bent geraakt nadat je bij haar was vertrokken. Ze wilde meteen hierheen komen om te zien hoe het met je ging, maar ik heb haar verzekerd dat je vooral behoefte had aan slaap en dat wij hier een oogje op je zouden houden. Hoe dan ook, Megan bevestigde mijn vermoeden dat jij de aangewezen persoon voor me bent.’


  Zijn woorden bezorgden haar opnieuw een onbetamelijk rillinkje. Voor het werk. Hij had het over wérk. Ze dwong zichzelf om bij de les te blijven, terwijl ze probeerde deze volkomen onverwachte wending te vatten.


  ‘Je wilt dat ik hier kom werken? Ik ben assistent-manager in een klein ketenhotel geweest. Wat weet ik nu van de luxe diensten die verwacht worden in een particulier hotel?’


  ‘Als je mijn familie kende, zou je weten dat de Caines wars zijn van luxe. Het zijn de nuchterste mensen die er bestaan. Ik denk dat je ze aardig zult vinden en ik weet zeker dat ze jou en Maddie meteen zullen mogen.’


  Hoe moest ze in vredesnaam reageren op een baan die haar in het holst van de nacht werd aangeboden, terwijl ze gewikkeld in een pláíd op de vensterbank zat?


  ‘Zo heel anders dan wat je zou hebben gedaan als manager van de Lake Haven Inn is het niet, alleen wat kleinschaliger. Volgens mij komt het allebei op hetzelfde neer: zorgen dat iedereen zich welkom voelt en het iedereen naar de zin maken. Je hoeft alleen maar te zorgen dat pap niet in de keuken komt, dat de kleintjes zich niet vervelen en dat de tieners genoeg omhanden hebben om niet in de problemen te komen.’


  ‘Meer niet?’ vroeg ze zwakjes.


  ‘Ik wil gewoon dat iedereen hier kan genieten van de feestdagen, dat is het enige wat telt.’


  ‘Dus in feite heb je een gastvrouw nodig voor je familie.’


  ‘Ja, in zekere zin is dat precies wat ik nodig heb.’


  Wat hij nodig had, was een vrouw. Maar dat ging ze natuurlijk niet tegen hem zeggen.


  ‘Luister, ik ben de eerste om toe te geven dat ik er heel wat slechte gewoonten op nahoud,’ zei hij. ‘En een daarvan is dat ik helemaal opga in het project waar ik mee bezig ben. Ik kan een telefoontje krijgen en alles om me heen vergeten, behalve het oplossen van het probleem waarover ze me bellen. Als dat gebeurt, zou ik het heel fijn vinden als er naast Sue nog iemand is die zorgt dat mijn familie zich niet verwaarloosd voelt.’


  Ze wilde zeggen dat hij dan misschien beter zijn telefoon uit kon zetten, maar nogmaals, dat waren haar zaken niet.


  ‘Je zou kost en inwoning krijgen voor jezelf en Maddie, plus een salaris dat je denk ik in positieve zin zou verrassen,’ zei hij, waarna hij een bedrag noemde waar haar mond van openviel.


  ‘Dat is veel te veel.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat elke cent ervan verdiend zou zijn. Mijn familie is geweldig, maar kan ook behoorlijk uit de band springen.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen. Aan de ene kant leken haar gebeden verhoord. Tijdens de feestdagen op Snow Angel Cove blijven en er werken zou een korte adempauze betekenen, haar wat meer tijd geven om links en rechts te informeren wie op zoek was naar personeel en om haar volgende stap weloverwogen te plannen in plaats van uit wanhoop een of ander baantje aan te nemen dat heel goed op een teleurstelling kon uitlopen.


  Bovendien was de compensatie die hij aanbood voor die paar weken een broodnodig financieel vangnet waar ze weer enkele maanden mee vooruit zou kunnen.


  Maar ze was natuurlijk niet gek. Deed Aidan haar dit aanbod omdat hij daadwerkelijk hulp nodig had, of kwam het voort uit zijn schuldgevoel over de aanrijding?


  Kon ze het zich echt permitteren haar antwoord daardoor te laten bepalen?


  ‘Het is laat,’ zei hij na een moment. ‘Je hoeft niet nu meteen te beslissen. Denk er maar even rustig over na. Ik denk trouwens wel dat Maddie het naar haar zin zou hebben met mijn nichtje en neefje. Carter is ongeveer even oud als zij. Een boef, maar een leuk joch. Zijn zusje, Faith, is een paar jaar ouder, maar een van de liefste meisjes die je ooit zult ontmoeten. De andere kinderen zijn nog weer ouder, maar stuk voor stuk prima menselijke wezens.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei ze, al wist ze al wat haar antwoord zou zijn. Het vooruitzicht om te werken voor iemand van Caine Tech, laat staan de oprichter en baas ervan, was niet leuk, maar ze moest pragmatisch zijn. Ze zou wel gek zijn om kost en inwoning, een vorstelijk salaris en vooral de kans om samen met Maddie de kerstdagen door te brengen in een veilige, gezellige, gastvrije omgeving af te slaan.


  De afgelopen drie jaar hadden ze het moeilijk gehad. Trent was drie jaar daarvoor in november overleden. Dat jaar was Kerstmis in een waas van pijn, verdriet en ongeloof voorbijgegaan. De twee keer daarna had Maddie met kerst in het ziekenhuis gelegen.


  De kans om de feestdagen hier door te brengen, in dit comfortabele huis waar haar dochter een echte familiekerst kon meemaken, was te mooi om te laten lopen.


  Ze liet zich van de vensterbank glijden en moest haar best doen om daarbij niet ineen te krimpen van de pijn. ‘We kunnen maar beter nog wat gaan slapen. Bedankt dat je even bij me bent komen kijken. Zoals je ziet, is er niets met me aan de hand.’


  Hij stond eveneens op; zijn T-shirt spande om zijn nooit verwachte spieren. ‘Daar ben ik blij om,’ zei hij met een trage, sexy lach die haar tenen liet tintelen.


  O, alsjeblieft, zei ze boos tegen zichzelf. De man was een multimiljonair die vast elke mooie meid kon krijgen die hij hebben wilde. Hoe zou hij ooit geïnteresseerd kunnen zijn in iemand als zij, een drukke moeder in een pyjama die ze gekocht had in een goedkoop warenhuis met een plaid eroverheen?


  En zelfs al was hij om een of andere duistere reden wél geïnteresseerd, dan kwam dat alleen van zijn kant. Toch? Ze had totaal geen belangstelling voor Aidan Caine, die briljant en adembenemend en geváárlijk was.


  ‘Welterusten,’ mompelde ze, waarna ze zich naar haar kamer haastte voordat hij kon reageren.


  Toen ze weer in bed kroop, maakte Maddie een geluidje in haar slaap, maar ze werd niet wakker. Eliza staarde in het donker voor zich uit terwijl de sneeuw tegen de ramen joeg, en luisterde naar het wonder van haar dochters ademhaling, zoals ze al zo vaak had gedaan.


  Zelf mocht ze dan om allerlei redenen weinig trek hebben in een langer verblijf op Snow Angel Cove, er was één reden om zijn aanbod niettemin aan te nemen: haar kind.
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  Alles deed haar pijn.


  Zelfs haar oogleden – al had ze geen idee waarom. Het leek in elk geval een goed excuus om ze dicht te houden, al vertelde haar inwendige klok haar dat de dag was aangebroken.


  Ze wilde zich nog een keer omdraaien om verder te slapen, maar zelfs dat leek op dit moment een te grote inspanning.


  Met de grootste moeite lukte het haar om haar ogen open te wrikken, waarna ze vlak voor zich een nieuwsgierig gezichtje zag.


  ‘Mama! Ben je wakker?’


  ‘Hm-m,’ mompelde ze. Zelfs dat deed pijn.


  ‘Kom uit bed. Opstaan. Er ligt zó’n pak sneeuw! Kom maar kijken!’


  Maddie sprong enthousiast op en neer op het bed, wat Eliza een heel nieuw scala aan pijnen en pijntjes bezorgde. Ze slikte een kreun van pijn in en deed haar ogen wijd open.


  Maddie straalde helemaal. Haar levensvreugde, de manier waarop ze elke nieuwe dag met opwinding en blijdschap omarmde, vulde Eliza’s hart met blijdschap, hoe slecht de rest van haar lichaam er ook aan toe was.


  ‘Goeiemorgen, Miss Maddie.’


  ‘Er is zo veel sneeuw gevallen!’ zei het meisje opnieuw. ‘Je moet echt komen kijken, mama. Vlug, voordat het gesmolten is!’


  Eliza had het gevoel dat ze de komende tijd niets vlug zou kunnen doen. Ze haalde diep adem, duwde de dekens van zich af en liet zich toen uit bed glijden.


  Maddie wachtte vol ongeduld tot ze de plaid had omgeslagen en gehoorzaam naar het raam was geschuifeld. Toen ze naar buiten keek, schoot ze ondanks alles even in de lach. Wauw. Maddie had gezegd dat ze moest komen kijken voor de sneeuw was gesmolten, maar zo te zien zou dat op zijn vroegst in april zijn.


  Misschien zelfs wel in mei.


  De sneeuw had alles bedekt met zware, hoge heuvels. Zelfs de dennen droegen een witte jas die zo dik was dat er nauwelijks meer groen doorheen schemerde.


  Zoals ze de vorige avond al had vermoed, was het uitzicht ronduit spectaculair. Het uitgestrekte meer – dankzij haar naspeuringen voorafgaand aan de verhuizing naar de streek wist ze dat het tien kilometer breed was en twintig kilometer lang – lichtte donkerblauw op, in fel contrast met de verblindend witte sneeuw die de rest van het landschap bedekte. De ruige, imposante bergen leken bijna recht uit het water op te rijzen.


  ‘Mooi hè, mama? Vind je het niet mooi? Ik wil een sneeuwpop maken. Nu meteen!’


  Dat begreep Eliza, maar dat ging nu niet gebeuren, niet nu ze amper kon lopen. ‘Zullen we eerst kijken of er wat te eten is en daarna bespreken wat we gaan doen?’


  ‘Ja, ik heb hónger.’


  ‘We moeten ons eerst aankleden. Kijk maar even wat er in je koffer zit.’


  Maddie knikte en deed haar koffer open. ‘Mogen Bob en ik vandaag naar de paarden toe?’ vroeg ze terwijl ze haar lievelingstrui tevoorschijn haalde. Die was, niet echt verwonderlijk, voorzien van een applicatie van een paard. ‘Mr. Aidan zei dat het mocht als het van jou mocht.’


  ‘Dat lijkt me leuk. Maar je moet eerst huiswerk maken voor we ook maar iets gaan doen. Ik ga even douchen, dan kun jij je ondertussen verder aankleden en een paar werkbladen invullen.’


  Zoals verwacht trok Maddie een lang gezicht maar ze knikte niettemin.


  Eliza had besloten haar niet voor de kerstvakantie in te schrijven op een nieuwe school, zodat haar dochter niet al te veel veranderingen in een keer hoefde mee te maken. Helemaal omdat de vakantie al een week na hun verhuizing naar Haven Point zou beginnen.


  Ze was bang geweest dat alles bij elkaar – een nieuw appartement, een nieuwe dagindeling en een nieuwe school – een beetje te veel zou zijn voor Maddie. Dit was te midden van de hele puinhoop in elk geval één beslissing die ze niet in twijfel trok.


  Terwijl Eliza douchte – o, die heerlijke warme stralen – maakte Maddie snel een paar van de werkbladen die haar juf in Boise Eliza had meegegeven om te zorgen dat ze op haar nieuwe school niet meteen met een achterstand begon.


  Toen Maddie klaar was, vermaakte ze zich met haar favoriete spelletje op Eliza’s tablet en met kijken naar de sneeuw.


  Eliza beschouwde het als een groot goed dat haar dochter zo goed alleen kon spelen. Ze klaagde bijna nooit dat ze zich verveelde. Je kon haar kleurpotloden en papier geven of een paar van haar lievelingsspeeltjes en ze was uren zoet, iets wat Eliza bijzonder waardeerde tijdens het soms lange wachten op de poliklinieken of langdurige ziekenhuisopnames.


  Nadat ze zich had aangekleed – en haar uiterste best had gedaan om met haar beperkte voorraad make-up de blauwe plekken van het ongeluk enigszins te verdoezelen – deed ze Maddies haar in een paardenstaart en liepen ze de gang op om te proberen de keuken terug te vinden.


  Hand in hand liepen ze door het schitterende huis met zijn honingkleurige wanden die warm en glanzend oplichtten in de banen zonlicht die door de overal aanwezige ramen naar binnen vielen.


  In de open haard in de grote woonkamer brandde een vrolijk gasvuur, maar er was niemand te bekennen. De enorme kerstboom leek bij daglicht nog kaler en somberder.


  Ergens hoorden ze iemand een populair kerstdeuntje zingen met een vet accent. Sue. Eliza volgde het geluid en belandde in een grote, goed uitgeruste keuken met prachtige professionele apparatuur, granieten werkbladen en een gigantisch kookeiland in het midden.


  ‘Goeiemorgen,’ zei Eliza.


  Sue draaide zich met een ruk om. ‘Hallo! Ik vroeg me al af wanneer jullie je gezicht zouden laten zien vanmorgen.’


  ‘Sorry dat we zo lang hebben geslapen.’


  ‘Excuses zijn nergens voor nodig, lieverd. Jullie hadden me het dagje wel gisteren. Bovendien is het nog maar net negen uur geweest.’


  Op een normale dag was Eliza al om zes uur op om haar work-out te doen, zich met de was bezig te houden of rekeningen te betalen voordat Maddie wakker werd.


  ‘Hoe voel je je?’ informeerde Sue.


  Eliza glimlachte geforceerd. ‘Een stuk beter,’ zei ze. Dat was niet helemaal gelogen.


  ‘Aidan zei dat ik jullie gewoon moest laten slapen.’


  ‘O ja?’ Ze vroeg zich af waar hij kon zijn, maar ze wilde het niet vragen – net zomin als ze wilde denken aan de verhitte droom die ze over hem had gehad.


  Sue beantwoordde haar onuitgesproken vraag niettemin. ‘Hij is samen met Jim bezig de oprijlaan sneeuwvrij te maken. Ze hebben de sneeuwploeg op de truck gezet en de tractor ook meegenomen.’


  Eliza probeerde zich het sexy genie Aidan Caine voor te stellen op een tractor, maar slaagde daar niet in.


  ‘Hij zei gisteravond dat er vandaag nog meer sneeuw verwacht wordt.’ Op dit moment scheen de zon, maar ze wist dat dat in een mum van tijd kon veranderen.


  ‘Klopt,’ zei Sue opgewekt. ‘Er komt nog veel meer sneeuw aan de komende paar dagen. Het ziet ernaar uit dat jullie hier voorlopig nog wel even moeten blijven.’


  ‘Yes!’ zei Maddie. ‘Ik vind het hier fijn.’


  ‘En wij vinden het fijn dat je hier bent, Miss Maddie,’ zei Sue. ‘Het ontbijt staat al op je te wachten. Ik heb het warm gehouden.’


  Ze haalde twee borden met roerei en worstjes uit de warmhoudoven. ‘Ga zitten, meisjes. Dan bak ik er nog even wat pannenkoeken bij.’


  Eliza wilde zeggen dat dat absoluut niet hoefde, omdat ze nu al niet op konden wat er op de borden lag, maar Maddie was haar voor.


  ‘Ik ben dól op pannenkoeken,’ verklaarde ze. ‘Mijn mama maakt de lekkerste pannenkoeken van de hele wereld. En soms maakt ze ze in de vorm van hartjes.’


  Sue keek haar met een glimlach aan. ‘Nou, ik weet niet of ik dat kan, want dat lijkt me behoorlijk moeilijk, maar ik ga mijn best doen. Gaan jullie maar lekker zitten.’


  ‘Je hoeft ons niet te bedienen. Ik kan ook wel iets doen.’ Het leek vreemd om zich door Sue te laten bedienen, terwijl ze nu in feite collega’s van elkaar waren.


  ‘Wat je wilt,’ zei Sue, een koekenpan pakkend. ‘Sap en melk staan in de koelkast, en er is ook koffie.’


  Eliza installeerde Maddie op een van de krukken naast het reusachtige kookeiland dat de keuken domineerde, haalde bestek uit de la die Sue aanwees en schonk voor Maddie toen een klein glas sap en een dito glas melk in.


  ‘Aidan zei dat jullie misschien bleven,’ zei Sue na een poosje.


  Eliza wierp een snelle blik op Maddie en zag dat die geen aandacht aan hen besteedde.


  ‘O ja?’ vroeg ze, zo achteloos als ze kon. Aidans aanbod leek al met al zo perfect dat ze nog steeds niet helemaal kon geloven dat het waar was.


  ‘Je zou me een grote dienst bewijzen als je zijn aanbod aannam, dat kan ik je wel vertellen. Over minder dan een week komen er twintig gasten en ik heb zelfs nog geen tijd gehad om alles te versieren. Je gelooft gewoon niet wat een gekkenhuis het hier de afgelopen drie maanden is geweest, met de renovatie en zo. Ik had nooit gedacht dat het voor de feestdagen af zou komen, maar wanneer Aidan iets wil, dan laat hij zich door niets of niemand ervan weerhouden. Hij belde me zelfs nog vanuit zijn ziekenhuisbed om suggesties voor het een of ander te doen.’


  ‘Ziekenhuisbed?’


  Sue leek even te schrikken, maar probeerde die reactie meteen te verbergen met een kuch. ‘Eh, vergeet alsjeblieft dat ik dat gezegd heb. Niks ziekenhuisbed voor Aidan. Hij is zo gezond als een paard. Wat zeg ik, hij is gezonder dan de meeste paarden die ik ken.’


  Was dat zo? Eliza dacht aan de lijntjes rond zijn mond die van recente datum leken, aan het overhemd dat hij de vorige avond had gedragen en dat eerder te ruim dan te krap had gezeten. Was hij ziek geweest? En zo ja, waarom kon Sue dat dan niet gewoon vertellen? Vanwaar die geheimzinnigheid?


  ‘Ik heb Aidans familie een paar keer ontmoet,’ ging de oudere vrouw snel verder, ‘en ik kan je verzekeren dat je nergens een leuker stel mensen zult vinden. Niemand uitgezonderd.’


  Eliza besloot de kwestie van de gezondheid van haar nieuwe werkgever voorlopig te laten rusten. Het waren trouwens haar zaken helemaal niet. ‘Goed om te weten.’


  ‘Het zijn heel gewone mensen. Ik weet zeker dat je ze graag zult mogen.’


  ‘Dat maakt het werk gemakkelijker.’ Ze nipte van haar koffie, terwijl Sue zich aan het bakken van pannenkoeken wijdde.


  ‘Maar hoe aardig ze ook zijn, alleen al van de gedachte om een week lang drie keer per dag een maaltijd te moeten bereiden voor twintig mensen – naast de andere dingen die hier dagelijks moeten gebeuren – krijg ik het benauwd. Het koken zelf is geen probleem, maar als jij de voorbereidingen voor een ouderwets familiefeest voor al die mensen op je kunt nemen, schat, ben ik je eeuwig dankbaar. Daarmee zou je mij en Aidan enorm uit de brand helpen.’


  Eliza had zich afgevraagd of Aidan een baantje had bedacht, puur om goed te maken dat hij haar had aangereden. Maar nu ze Sue zo hoorde, vroeg zich af of haar diensten niet gewoon echt nodig waren op Snow Angel Cove.


  ‘Als ik de baan aanneem, waar zouden Maddie en ik dan moeten logeren? Ik heb de kans nog niet gehad om dat aan Aidan te vragen. Ik wil in elk geval geen logeerkamer bezet houden. Zo te horen zal hij alle ruimte die er is nodig hebben voor zijn familie.’


  ‘Zit daar maar niet over in. We hebben de perfecte ruimte voor jou en je kleine meid.’ Ze wees naar een deur. ‘Om precies te zijn daar. Het verblijf van de kok.’


  ‘Maar dat ben jij.’


  ‘Deze kok vindt het fijn om naast haar man te slapen – misschien wat vreemd, maar ja – en híj slaapt het liefst zo dicht mogelijk bij zijn paarden. Wij wonen in een knus huisje vlak achter de schuur, waar vroeger de voorman sliep, en dat betekent dat het koksverblijf geheel ter beschikking staat van jou en Maddie. Het is echt perfect voor jullie. Na het ontbijt kunnen we er wel even een kijkje gaan nemen om te zien of je het wat vindt.’


  Sue had gelijk. Tot nu toe leek Aidans aanbod gemaakt voor haar specifieke omstandigheden, dacht ze terwijl zij en Maddie zich tegoed deden aan het ontbijt – compleet met pannenkoeken die zo perfect hartvormig waren dat ze niet wist of ze ooit nog genoeg moed zou hebben om zelf nog een poging te wagen ze te bakken.


  Maddie kletste er vrolijk op los over wat ze verder allemaal wel en niet lustte en over andere lekkere pannenkoeken die ze ooit had geproefd, wat uitmondde in een gesprek over de pannenkoeken met blauwe bessen die ze had gegeten toen ze afgelopen zomer een tocht langs de kust van Oregon hadden gemaakt en dat ze toen op het strand een heremietkreeft achterna was gelopen en in de plassen op het strand had gespeeld en zelfs een zeester had aangeraakt.


  Eliza zou geprobeerd hebben haar wat af te remmen, als Sue niet oprecht leek te genieten van Maddies uitweidingen over haar belevenissen en haar vriendelijk en belangstellend aankeek.


  Toen ze klaar waren met ontbijten, haalde Sue de borden weg en zette ze in een van de twee glimmende, roestvrijstalen vaatwassers. ‘Zullen we dan maar even een kijkje gaan nemen in het koksverblijf?’ vroeg ze daarna.


  Eliza knikte en liet zich van de kruk glijden. Sue ging hun voor door een deur in de gang naast de keuken. Terwijl Eliza om zich heen keek in de comfortabele ruimte met twee eenpersoonsbedden, een eenvoudige maar van alle gemakken voorziene badkamer en zelfs een zitkamer, kostte het haar moeite om niet in lachen uit te barsten.


  Misschien dat ze te achterdochtig was, maar ze vroeg zich niettemin af waar de kleine lettertjes waren. Aidans aanbod leek bijna te mooi om waar te zijn – een salaris waar je u tegen zei, een geweldig huis om de feestdagen in door te brengen en een appartement dat voor Maddie en haar gemaakt leek. Het was zelfs nog beter dan de iets grotere maar veel minder luxe ruimte die ze op de Lake Haven Inn tot hun beschikking zouden krijgen.


  Wie had ooit kunnen denken dat aangereden worden door een auto zo goed zou kunnen uitpakken?


  Ze verwonderde zich nog steeds over de ironie daarvan toen haar aandacht werd getrokken door een beweging buiten. Door het raam zag ze Aidan, dik ingepakt tegen de kou, zich door de sneeuw een weg banen naar de deur die naar de bijkeuken leidde.


  Hij stampte zijn laarzen schoon op de mat voor de deur, veegde de sneeuw van zijn jas en trok vervolgens een woest gekleurde muts van zijn hoofd, waardoor zijn donkere haar in pieken rechtop bleef staan. Al met al leek hij daardoor een stuk menselijker en toegankelijker dan de keurig verzorgde zakenman die op de covers van vakbladen prijkte.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg Sue.


  Ze vond dat die man veel aantrekkelijker was dan goed voor hem was. Of voor haar.


  ‘Het is meer dan geschikt voor ons.’


  ‘Jij en Maddie zouden natuurlijk gewoon met ons mee-eten, dus een keuken heb je niet nodig. Maar zoals je ziet, is er wel een koelkast en een magnetron. En mocht je zelf iets speciaals willen klaarmaken in de keuken, dan kan dat natuurlijk altijd. Ik zal wat ruimte reserveren in een van de grote koelkasten, dan kun je daar ook eigen spullen bewaren die je hier niet kwijt kunt.’


  ‘Geweldig. Dat stel ik erg op prijs.’


  ‘We gaan in de loop van de dag wel even om de tafel zitten om te bespreken wat jullie graag eten.’


  ‘Dat is echt niet nodig. Wij eten alles. Maar niettemin bedankt.’


  Ze liepen naar de bijkeuken, waar Aidan net bezig was zijn jas uit te trekken.


  ‘O, je bent er alweer,’ zei Sue. ‘Hoe is het buiten?’


  ‘Bar en boos. We konden de deur van de garage waar de truck met de sneeuwploeg staat nauwelijks open krijgen. Maar rondom het huis is alles inmiddels vrij. En Jim is nu bezig de oprijlaan sneeuwvrij te maken.’


  ‘Ik heb Eliza net het koksverblijf laten zien.’


  ‘Heb je dan al een beslissing genomen?’ vroeg hij aan Eliza.


  Ondanks Sues klaagzang was ze er nog steeds niet van overtuigd dat haar hulp daadwerkelijk nodig was. Ze wist haast wel zeker dat hij haar deze perfecte kans alleen wilde geven omdat hij medelijden met haar had en van zijn schuldgevoel af wilde.


  Haar trots zei dat ze tegen hem moest zeggen dat ze niet op zijn medelijden zat te wachten, dat niet nodig had. Maar het aanbod was voor Maddie oneindig veel beter dan elk ander alternatief. Snow Angel Cove kon voor hen beiden een tijdelijk toevluchtsoord zijn, een plek waar Maddie van de komende feestdagen kon genieten. Hoe kon ze haar trots dat laten verhinderen?


  Ze dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Ja. Als je het echt meende, dan accepteer ik je aanbod. We blijven om je tijdens de feestdagen te helpen met alle drukte.’


  Er verscheen een blik van intense opluchting op zijn knappe gezicht, al leek hij niet echt verrast. Waarom zou hij ook? Niemand die bij haar volle verstand was, zou zo’n aanbod toch weigeren?


  ‘Ik zal meteen contact opnemen met mijn assistente om te zeggen dat ze je de benodigde formulieren moet mailen. Niets bijzonders, gewoon de normale arbeidsvoorwaarden, een geheimhoudingsverklaring, dat soort dingen. Maar eerst moet je een paar dagen rust nemen. Zullen we afspreken dat je over een paar dagen officieel begint? Maandag, bijvoorbeeld?’


  ‘Ik voel me prima, hoor. Er is geen enkele reden waarom ik niet vandaag al kan beginnen. Vooral omdat je familie al heel gauw arriveert.’


  ‘Haast je niet. Ik wil dat Maddie en jij het hier naar je zin hebben. Alle faciliteiten hier staan tot jullie beschikking: de paarden, het zwembad en de spa, de spelletjeskamer. Sue kan je vertellen dat ik de mensen die voor me werken het liefst als familie beschouw.’


  ‘Weet je zeker dat je het niet erg vindt om Maddie over de vloer te hebben? Ze vindt het geweldig om me te helpen en wanneer ik ergens mee bezig ben waarbij ze niet kan helpen, vermaakt ze zich gewoonlijk uitstekend in haar eentje.’


  ‘Nee, helemaal niet. Over een week krioelt het hier van de kinderen. Daar past ze perfect tussen.’


  Heel even zag Eliza het glashelder voor zich – het grote huis dat gevuld was met lachende en opgewonden kinderen, waar kerstmuziek klonk in de kamers en waar het rook naar kaneel en vanille en dennen.


  Ze had gehoopt haar dochter een gedenkwaardig kerstfeest te kunnen geven; het leek erop dat het allemaal nog veel mooier werd dan ze ooit had kunnen denken.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Zorg dat ik de voorgestelde specificaties vrijdag heb, dan kunnen je medewerkers op tijd naar huis om de feestdagen met hun familie door te brengen. Dan kunnen ze er na oud en nieuw weer volop tegenaan… Ja, jij ook.’


  Hij beëindigde het telefoongesprek met een van zijn projectleiders en draaide zich weer om naar de drie computers in zijn werkkamer, bijna een duplicaat van zijn kamer op het hoofdkantoor van Caine Tech en zijn werkkamer thuis in San Jose.


  Op elke locatie waren de inrichting en opstelling praktisch hetzelfde – namelijk zo dat hij het productiefst kon werken – en zat hij in een stoel van hetzelfde merk en model.


  Hij had lang geleden al geaccepteerd dat hij behoefte had aan structuur. Tornen aan die structuur creëerde alleen maar mentale barrières die een verspilling van tijd en energie betekenden.


  Zijn broers zeiden soms dat hij last had van dwangneuroses. Het was meestal plagend bedoeld en het stoorde hem dan ook niet. Een man vergaarde geen fortuin zonder extra aandacht voor details en een gezond inzicht in eigen kracht en zwakheid.


  De middagzon boorde zich door het dikke wolkendek heen en scheen door lamellen naar binnen. Met een druk op de knop zette hij de gashaard aan – een element dat uniek doch noodzakelijk was voor deze specifieke locatie – en belde Louise, zijn uiterst efficiënte assistente.


  Ze spraken even over de details van een op handen zijnde fusie voordat hij het gesprek op het aanstaande bezoek van zijn familie bracht.


  ‘Ja. Alles is geregeld,’ zei ze gedecideerd. ‘De piloten pikken ze op de drieëntwintigste op van het vliegveld van Hope’s Crossing en brengen ze de avond van zondag de achtentwintigste terug.’


  Langer dan dat wilden ze niet blijven; zijn vader wilde niet al te lang weg zijn van de zaak en de anderen konden niet langer vrij krijgen of hadden verplichtingen elders.


  ‘Fijn. Dank je wel. Weet je zelf al wat je met kerst gaat doen?’


  ‘Ja. Ken en ik vliegen de drieëntwintigste naar South Carolina, waar we Stephanie, Lane en de kinderen ontmoeten. De dag erna rijden we dan met zijn allen naar Orlando. De kinderen denken dat de Kerstman ze niet kan vinden als ze niet in hun eigen huis zijn.’


  Hij zat afwezig wat te krabbelen in de kantlijn van een verslag. ‘Laten we hopen dat het weer meewerkt. Gisteren en vannacht werden we hier onverwacht getrakteerd op een heuse sneeuwstorm. Het sneeuwt trouwens nog steeds.’


  ‘Dat hoef je mij niet vertellen, ik weet allang dat we knettergek zijn om in deze tijd van het jaar op reis te gaan. Ook zonder sneeuwstorm zit alles bom- en bomvol. We kunnen geen kant op – en dan heb ik het nog niet eens over de files. Maar de kinderen hebben er zo’n zin in, dus ik hoop dat het alle moeite waard is. Het is het enige waar ze op Skype over kunnen praten.’


  Louises schoonzoon was nog niet zo lang geleden overgeplaatst naar Charleston. Aidan wist hoe moeilijk het was voor zijn assistente – die al jaren voor hem werkte en die hij meer als een vriendin dan als een werkneemster zag – dat haar kleinkinderen nu zo ver weg woonden. Hij vermoedde dat ze over niet al te lange tijd met pensioen zou gaan en dan wat dichter bij ze in de buurt zou gaan wonen.


  ‘Maar genoeg over mij,’ zei ze nadat ze nog wat hadden doorgepraat over haar vakantieplannen. ‘Hoe is het met jou?’


  Zijn pen schoot uit. ‘Prima,’ zei hij.


  ‘Gaat het al wat beter met de hoofdpijn?’


  ‘Wel wat, ja.’


  Hij streek met zijn wijsvinger over de plek net achter zijn rechteroor, een gewoonte die hij niet leek te kunnen afleren. Zijn haar was op die plek nog niet helemaal teruggegroeid; het was een paar centimeter lang en voelde stug en stijf aan. Gelukkig zat het litteken op een plek waar zijn haar het goed camoufleerde.


  Zijn vader zou wel tegen hem zeggen dat hij nodig naar de kapper moest. Misschien moest hij alvast een gevat antwoord op die vraag bedenken. Hij dacht niet dat zijn vader zou geloven dat hij het liet groeien omdat hij bij een rockband wilde of dat hij een carrière als professioneel snowboarder ambieerde.


  ‘Het nieuwe medicijn waar dokter Yan mee kwam aanzetten helpt goed,’ zei hij. Dat was gedeeltelijk waar. De pijn was nu meestal gereduceerd tot een dof, constant bonzen in plaats van een scherp en hard gehamer.


  ‘Waarom geloof ik je niet?’ Er klonk bezorgdheid door in haar stem.


  Misschien omdat ze hem te goed kende. ‘Maak je over mij nou maar niet druk,’ zei hij. ‘Ga gewoon lekker genieten van de feestdagen met je familie.’


  Zijn gekrabbel had inmiddels geleid tot een heuse kerstboom, compleet met sierlijke ornamentjes.


  ‘Jij ook. Echt fijn dat je een leuke familie hebt – en een huis dat groot genoeg is om iedereen te herbergen. Sue zal beslist haar handen vol hebben.’


  Inderdaad. Tijd om de echte reden van zijn telefoontje te onthullen. ‘Over Sue gesproken, zou jij me de werknemersformulieren kunnen mailen? Ik neem iemand aan om Sue te helpen wanneer mijn familie er is.’


  ‘Ik kan contact opnemen met een uitzendbureau in de buurt en zorgen dat ze iemand naar je toe sturen. Dat kan wel een paar dagen duren.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik heb al iemand gevonden.’


  Hij hoorde haar bijna haar voorhoofd fronsen. ‘Je hebt zelf iemand aangenomen? Iemand uit de buurt?’


  Louise was een meester – meesteres? – in het laten vallen van veelbetekenende stiltes. Als een van de weinige mensen die volledig op de hoogte waren van zijn gezondheidstoestand – informatie daarover was bewust niet bekendgemaakt aan de aandeelhouders van Caine Tech en het grote publiek – was ze zich sinds september nog meer als een moederkloek gaan gedragen.


  ‘Rustig maar. Ik heb uiteraard eerst navraag gedaan. Ik heb contact gehad met haar vorige werkgever en die was vol lof over haar.’


  Strikt genomen had Eliza niet daadwerkelijk gewerkt voor Megan Hamilton, omdat het hotel van het arme mens was afgebrand. De een zijn dood… Maar hij besloot dat niet tegen Louise te zeggen.


  ‘Wat weet je verder over haar?’ vroeg zijn assistente.


  Niet zo veel als hij zou willen. Hij kon er weliswaar niet de vinger op leggen, maar hij voelde dat Eliza geheimen had die ze bewust voor hem achterhield. ‘Ze is weduwe en heeft een dochtertje, en ze is hier nieuw. Ze heeft leidinggegeven aan de staf van een klein hotel in Boise en heeft alles in huis om de boel hier op rolletjes te laten lopen, zodat Sue haar handen vrij heeft om te doen wat ze het liefst doet – koken.’


  ‘Als het haar lukt om Dermot uit de keuken te houden.’


  ‘Daar moet ik misschien nog een uitsmijter voor inhuren.’


  Louise begon te lachen, een warme, volle lach die hem altijd zo goed deed. ‘Dat is niet eens zo’n gek idee. Die kon je nog weleens nodig hebben.’


  ‘Mail me de formulieren dan maar twee keer,’ zei hij schertsend.


  Niet lang daarna namen ze afscheid en Aidan versierde zijn kerstboomkrabbel nog wat verder terwijl hij dacht aan alle mensen die bezorgd om hem waren.


  Hij was een gelukkig man.


  Een paar maanden daarvoor zou hij dat nooit hebben kunnen zeggen. Niet toen hij recht in de afgrond van de menselijke broosheid keek.


  Hij keek door de grote ramen naar buiten, bewonderde maar weer eens het weidse uitzicht op het meer en de bergen – daar had je het werkelijke verschil tussen deze kamer en zijn werkplekken in Californië – en zag dat het weer was gaan sneeuwen. Geen sneeuwstorm deze keer, maar dikke vlokken die naar beneden dwarrelden.


  Zijn maag knorde. Hij keek op zijn horloge en zag tot zijn verbazing dat het na tweeën was. Het was al uren geleden dat hij even snel iets had gegeten voordat hij naar buiten was gegaan om samen met Jim sneeuw te gaan ruimen.


  Hij was wel aan een pauze toe, dacht hij. Zonder Louise werkte hij rustig de hele dag door, zonder te eten. Het verbaasde hem eigenlijk dat Sue hem niet iets te eten had gebracht. Dat deed ze meestal wel.


  Hij borg alle papieren met krabbels en al op, stond op, rekte zich uit en begaf zich richting keuken.


  Hij was nog niet op de gang of hij hoorde een kinderstemmetje Jingle Bells zingen. Maddie, dacht hij, Zo’n leuk kind. Maar die hartaandoening. Hij voelde iets trekken in zijn borst, alsof hij fysiek meeleefde. Zo erg voor het kind, al leek ze zich er niet door uit het veld te laten slaan.


  Maddie en haar moeder waren bezig dat monster van een kerstboom te versieren. Eliza stond op een trap en versierde de bovenste takken, terwijl Maddie de onderste takken voor haar rekening nam.


  Ze moesten al even bezig zijn, want de helft van de boom was al klaar. Hij vroeg zich af hoeveel keer Eliza Jingle Bells al te horen had gekregen.


  Maddie besloot het liedje met een lange uithaal. ‘Wat zal ik nu zingen, mama? Nog een keertje van Rudolf het rendier of liever wat anders?’


  ‘Kies jij maar,’ antwoordde ze.


  Ook al stond ze met haar rug naar hem toe, hij kon aan haar stem horen dat ze glimlachte.


  Hoe haalde ze het eigenlijk in haar hoofd om op een trap te klimmen nadat ze nog geen dag geleden een hersenschudding had opgelopen? Hij liep erheen om dat tegen haar te zeggen, maar Maddie zag hem nog voordat ze bij de tweede regel van het liedje was.


  ‘Hoi Mr. Aidan.’ Ze keek hem stralend aan. ‘Jij hebt de grootste kerstboom die ik ooit heb gezien. Nog groter dan die in het winkelcentrum!’


  De boom was iets van vijf meter hoog. Voor een klein meisje dat misschien een meter lang was, moest hij reusachtig lijken.


  ‘Dit is een grote kamer, dus daar hoort ook een grote boom in. Een kleine boom zou een beetje zielig staan, denk je ook niet?’


  Heel even leek ze van haar stuk gebracht door het dimensionale dilemma. Ze keek naar de boom, toen om zich heen en knikte vervolgens met een ernstig gezicht. ‘Dat zou net zoiets zijn als wanneer mijn barbiepop op mijn paard Bob ging zitten. Bob is veel te groot voor haar.’


  ‘Precies.’


  Eliza maakte aanstalten om naar beneden te komen en intuïtief liep hij naar haar toe, wat tevens het voordeel had dat hij van heel dichtbij een prima blik kon werpen op haar perfecte rondingen. Die waren precies goed.


  Hij slikte en vergat op slag dat hij honger had. Honger naar voedsel, tenminste.


  ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat we met de kerstboom zijn begonnen. Sue heeft ons aangewezen waar de versieringen lagen.’


  Hij dwong zijn geest terug naar veiliger terrein. ‘Je zou niet op een trap moeten staan. Je zou vandaag een beetje rustig aan doen. Constant een trap op- en afgaan om een kerstboom te versieren is iets heel anders.’


  Ze trok een gezicht. ‘Ik zei al dat ik niet zo goed ben in nietsdoen.’


  Daar kon hij moeilijk iets tegen inbrengen; hij leed aan hetzelfde euvel. Zijn artsen hadden het er nog steeds over dat hij had geprobeerd om vlak voordat hij de operatiekamer werd binnengereden nog een paar belangrijke mails te versturen.


  ‘Misschien moet je wat meer oefenen,’ zei hij – niet alleen tegen haar, maar ook tegen zichzelf. Hij koesterde de hoop dat de tijd die hij hier doorbracht hem zou helpen zich wat meer te ontspannen.


  ‘Je mag gerust meehelpen, hoor,’ zei Maddie. ‘Want het is jóúw kerstboom. Dan moet je eigenlijk ook een paar versieringen ophangen.’


  ‘Lieverdje, ik weet zeker dat Mr. Caine het daar veel te druk voor heeft.’ Er kroop een roze blos over Eliza’s wangen.


  ‘Nee, ze heeft helemaal gelijk.’ Hij lachte naar het meisje. ‘Het ís mijn boom. Dus is het niet meer dan redelijk dat ik meehelp hem te versieren.’


  ‘O, maar dat is echt nergens voor nodig,’ zei Eliza haastig. ‘Het schiet al lekker op. We zijn al bijna klaar.’


  Het was duidelijk dat ze zijn hulp niet op prijs stelde, wat hem alleen maar sterkte in zijn voornemen om mee te helpen. Zo koppig was hij wel.


  ‘Ik help mee,’ zei hij resoluut, haar de kans niet gevend om verdere bezwaren te uiten. ‘Alleen is mijn lunch erbij ingeschoten, dus geef me vijf minuten om een snack te pakken. Ik ben zo terug.’


  In de keuken sneed hij een paar appels in partjes en legde die samen met wat druiven op een bord. Vervolgens voegde hij er een paar crackers met peper aan toe en wat van de geïmporteerde Franse kaas die Sue altijd wel op voorraad had en liep met het bord in de ene hand en een glas water in de andere terug naar de woonkamer.


  Maddie keek hem zo stralend aan dat hij zich helemaal warm voelde worden vanbinnen, alsof hij vanuit de kou de zon in stapte. Haar moeder daarentegen keek absoluut niet blij, een tikje verrast zelfs, alsof ze niet echt had verwacht dat hij terug zou komen.


  Wie zou haar zo diep teleurgesteld hebben? Haar man? Allerlei vragen borrelden bij hem op. Hij wilde vragen wat er met haar echtgenoot gebeurd was, maar dat kon hij niet doen waar Maddie bij was.


  ‘Willen jullie ook wat?’ Hij hield hun het bord uitnodigend voor. Eliza schudde haar hoofd maar haar dochter pakte een partje appel en een stukje kaas.


  ‘Enig idee waar Sue kan zijn?’ vroeg hij.


  ‘Ik hoop dat ze even is gaan liggen. Ze had last van migraine, dus heb ik tegen haar gezegd dat ze wat rust moest nemen. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  Hij staarde haar aan. ‘Oké, wat is je geheim? Het is je werkelijk gelukt om Sue over te halen om midden op de dag vijf minuten te gaan rusten? Hoe heb je dat in vredesnaam voor elkaar gekregen?’


  ‘Zo moeilijk was dat niet. Het hielp denk ik dat ze zich echt niet goed voelde. Ik heb tegen haar gezegd dat ze niet in staat zou zijn om voor anderen te zorgen als ze niet eerst voor zichzelf zorgde. Dat deed het hem, denk ik.’


  ‘Zie je zelf de ironie er niet van in? Jij staat de dag nadat je bent aangereden door een auto een kerstboom te versieren.’


  ‘Maar dat is geen werk, dat is leuk,’ zei ze, opnieuw met die aantrekkelijke blos die over haar wangen kroop.


  Hij merkte nu al dat hij het leuk vond om die blos expres tevoorschijn te laten komen.


  Samen met de plotseling oplaaiende aantrekkingskracht was dat genoeg reden voor verwarring. Wat mankeerde hem? Goed, ze was een plaatje om te zien met die zachte bos krullen, die grote groene ogen omzoomd door donkere wimpers, de lichte sproetjes op haar neus. Maar hij kon redenen genoeg bedenken waarom hij niet zou moeten verlangen zijn tong over die volle onderlip te laten glijden, om die weelderige rondingen te verkennen en zijn gezicht in haar haren te begraven.


  Hij kon zich geen slechtere tijd indenken om verwikkeld te raken in een relatie. Hij kon zich trouwens ook geen slechtere vrouw indenken om een relatie mee te krijgen.


  Met dezelfde concentratie en vastberadenheid als waarmee hij zijn werk benaderde, deed hij nu zijn uiterste best om die aantrekkingskracht weg te duwen en zich te concentreren op de taak die voor hem lag.


  Hij pakte in elk hand een kerstbal. ‘Het is al even geleden dat ik een kerstboom heb versierd. Hoe pakken we het aan?’


  ‘Het is heel makkelijk,’ zei Maddie. ‘Je hangt ze gewoon waar mama zegt dat ze moeten hangen.’


  Hij schoot in de lach. ‘Klinkt goed. Ik wacht je bevelen gewoon af.’


  Het kostte moeite om niet verrukt te zijn van haar onwillige lachje.


  ‘Ik ben echt geen controlfreak, hoor,’ zei ze. ‘Als dit onze eigen boom was, zou ik haar de versieringen laten ophangen waar ze zelf wil. Dat is toch zo, hè, schat?’


  Maddie knikte. ‘Maar jouw boom is superduper, dus dan kan dat niet.’


  ‘Ik dacht alleen dat je misschien wat meer eisen zou stellen aan de decoratie, omdat je gasten krijgt met de feestdagen,’ legde Eliza uit.


  ‘Gasten die het geen bal kan schelen of de boom volgens de regelen der kunst is versierd of dat alles kriskras door elkaar hangt, dat kan ik je verzekeren.’


  ‘Zij misschien niet, maar ik wel. Alles op Snow Angel Cove moet perfect zijn voor jou en je familie. Daarvoor heb je mij toch ingehuurd, nietwaar?’


  Vanwege de aantrekkingskracht die hij voelde begon hij inmiddels aan zijn eigen motieven om haar hier te houden te twijfelen, maar hij besloot dat het waarschijnlijk verstandiger was dat niet tegen haar te zeggen. ‘Goed dan. We gaan voor perfectie. Dat gaat lukken. Ik ga vanaf nu op de trap staan om de takken bovenin te versieren. Jouw taak is het om mij meer ornamenten aan te geven wanneer ik die nodig heb en om te kijken of ik ze op de goede plek hang en er geen puinhoop van maak.’


  Ze trok een gezicht. ‘Oké.’


  ‘En ik zou zeggen dat dit feestje wel wat kerstmuziek kan gebruiken.’


  ‘Jaaa!’ riep Maddie. ‘Ik heb ook steeds gezongen, maar mijn stem wordt een beetje moe.’


  ‘Dat begrijp ik best. Even zien of ik iets kan vinden.’


  Een van de eerste dingen die hij had laten installeren nadat hij het huis had gekocht, was een ultramoderne geluidsinstallatie waarop hij door het hele huis muziek kon streamen. Hij had hier alleen nog geen klassieke rock door het huis laten schallen, zoals hij soms in San Jose deed.


  Hij opende het kastje dat de muziekinstallatie herbergde, voerde enkele zoekcriteria in en liet de server vervolgens online naar muziek zoeken terwijl hij terugliep naar de kerstboom. Niet lang daarna klonk er in de grote kamer zachte, jazzy kerstmuziek uit de verborgen speakers.


  ‘Dat klinkt mooi,’ zei Maddie.


  ‘Vind ik ook,’ zei haar moeder instemmend.


  ‘Dan zijn we het daarover eens. Nu zijn we officieel klaar om verder te gaan met het versieren van onze boom.’


  Hij pakte een paar versieringen en klom op de trap, een lichte wankeling negerend. Zijn evenwichtsgevoel was nog niet helemaal in orde en hij zou waarschijnlijk ook geen trappen op en af moeten klimmen, maar hij was niet van plan Eliza dat te vertellen.


  Terwijl het buiten achter de grote ramen maar bleef sneeuwen en de vlammen in de gashaard dansten en flakkerden, zetten ze zich gedrieën aan het verder versieren van de boom.


  Maddie babbelde honderduit over kerst en over de vele verschillende engeltjes in de boom – grotendeels afkomstig uit de doos die Sue op zolder had gevonden tussen de spullen van de vorige eigenaars.


  Aidan werd zich tijdens het versieren steeds sterker bewust van een gevoel dat hem vooral de laatste tijd zo vreemd voorkwam dat hij het eerst niet herkende. Een vredig gevoel. Een milde, zoete tevredenheid die zich langzaam in zijn binnenste leek te nestelen, terwijl Eliza hem kerstversieringen aangaf met instructies waar hij die op moest hangen. In het begin klonk ze heel onzeker, alsof ze bang was dat ze haar boekje te buiten ging door hem te vertellen wat hij moest doen, maar al snel vervielen ze in een plezierig ritme.


  ‘Ik ga even wat drinken,’ deelde Maddie mee op het moment dat hij aan de bovenste takken begon.


  ‘Goed, maar daarna meteen terugkomen,’ zei Eliza.


  Maddies vertrek veroorzaakte een intense stilte die zelfs Tony Bennetts gelikte versie van My Favorite Things niet kon wegnemen.


  ‘Ik heb dit in geen jaren gedaan,’ bekende hij. ‘Het huis versieren voor kerst, bedoel ik. Niet meer sinds ik het huis uit ging om aan het MIT te studeren. Mijn kamergenoot daar placht een klein kerstboompje neer te zetten, maar ik had het te druk om me daarom te bekommeren. En na mijn studie leek het altijd te veel moeite, tot ik iemand kon inhuren om het voor me te doen.’ Dat klonk best wel sneu, nu hij het zo zei.


  ‘Deden jullie vroeger thuis veel aan kerst?’ informeerde ze.


  ‘O ja.’ Hij dacht aan krankzinnige ochtenden rond de kerstboom en de enorme hoeveelheid cadeautjes en linten en pakpapier. De skitocht bij kaarslicht op de avond voor kerst in Hope’s Crossing was altijd een van zijn favoriete tradities geweest. De hele stad kwam dan samen om te kijken of zelf de ski’s onder te binden, alle straatverlichting werd gedoofd en het enige licht was afkomstig van de kaarsjes die de skiërs bij zich hadden bij het afdalen van de heuvel.


  Meestal keek hij samen met Charlotte en zijn moeder toe terwijl zijn broers de helling afdaalden. Alpineskiën was nooit zijn favoriete wintersport geweest. Hij genoot veel meer van langlaufen of cross-countryskiën, waarbij hij helemaal alleen kon genieten van de ingehouden magie van maanlicht op verse sneeuw of een boomklever kon spotten die de laatste bessen aan een struik had gevonden.


  ‘Toen ik klein was, vonden we het versieren van de kerstboom het hoogtepunt van het jaar,’ zei hij tegen haar. ‘We vochten om wie bepaalde versieringen in de boom mocht hangen. En wanneer ik zeg vechten, dan bedoel ik dat letterlijk. Compleet met vuisten.’


  Haar gelach klonk even magisch als de avondschemering op een winterse skitocht. ‘Bedoel je dat jullie daadwerkelijk met elkaar op de vuist gingen om de kerstversiering?’


  ‘Meestal deden Dylan, Jamie en Brendan dat. Die maakten altijd al overal een wedstrijd van. Mijn twee oudste broers, Andrew en Patrick, deden vooral hun best om erbuiten te blijven, terwijl Charlotte gewoonlijk al in tranen uitbarstte zodra iemand zijn stem verhief.’


  Zijn jeugd was een krankzinnige en chaotische en geweldige tijd geweest. Hij had er geen minuut van willen missen, ook al had hij soms het gevoel gehad dat hij de vreemde eend in de bijt was.


  ‘Ik heb het al eerder gezegd, maar dat doet er niet toe. Jouw moeder moet de geduldigste vrouw ter wereld geweest zijn.’


  Zoals altijd voelde hij een scherpe steek wanneer hij aan Margaret Caine dacht. ‘Ze was een fantastisch mens. Ze gaf ons allemaal evenveel liefde en aandacht, en heeft nooit een van ons voorgetrokken. Natuurlijk heb ik altijd wel geweten dat ik haar lieveling was. We hielden van dezelfde dingen, boeken en muziek, oude films. Het grappige is dat mijn broers dat ook zeggen wanneer we het erover hebben. We beweren stuk voor stuk dat wij haar lieveling waren.’


  ‘Je mist haar nog steeds.’


  ‘Ja,’ bromde hij, een engeltje met kralenvleugels en een glinsterende stralenkrans aan een tak hangend.


  ‘Jullie zijn vast een heel hechte familie.’


  Dat kon hij niet ontkennen. Hij hield van iedereen evenveel en hij wist dat hij altijd op zijn broers kon rekenen, wat er ook gebeurde.


  Tegelijkertijd was er in de loop der jaren een onvermijdelijke afstand tussen hen ontstaan, toen hij eerst naar het MIT was vertrokken en later naar Silicon Valley. Hij zag zijn familie hoogstens drie tot vier keer per jaar, terwijl de anderen elkaar vrijwel elke zondag zagen, bij het grote, luidruchtige familiediner dat zijn vader placht te organiseren.


  Aidan wist dat het aan hemzelf lag, hij was uit Hope’s Crossing vertrokken. Dat was onvermijdelijk geweest, maar toch… het maakte het gevoel dat hij er net niet helemaal bij hoorde alleen maar groter.


  ‘Hoe zit dat bij jou?’ vroeg hij, haar vraag met een wedervraag beantwoordend. ‘Heb jij een hechte band met je familie?’


  ‘Ik ben enig kind,’ antwoordde ze met een star lachje dat hem geen moment voor de gek hield.


  ‘Je vertelde dat je moeder is overleden toen je een tiener was.’


  ‘Ja.’ Ze pakte een van de overgebleven engeltjes en hing het met bruuske bewegingen aan een tak, maar niet snel genoeg om te voorkomen dat hij haar ogen donker zag worden van verdriet.


  ‘En je vader?’


  ‘Die is een paar jaar geleden hertrouwd. Hij woont tegenwoordig in Portland. Zijn vrouw heeft een paar tieners uit haar vorige huwelijk, dus ik heb inmiddels stiefbroers. Maar ik ken ze niet goed, omdat we nooit allemaal bij elkaar hebben gewoond.’


  Hij voelde dat er meer achter zat. Hoe zou de relatie met haar vader zijn? Had ze misschien de feestdagen bij hem willen doorbrengen voordat hijzelf haar praktisch had gechanteerd om op Snow Angel Cove te blijven?


  ‘Mijn zus zegt weleens dat ik arrogant en ongevoelig kan zijn. Het komt nu pas bij me op dat ik misschien wel je plannen om de kerstdagen met je eigen familie door te brengen in de war heb geschopt met mijn aanbod.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn vader heeft eigenlijk geen plaats voor logés en eerlijk gezegd hebben zijn vrouw en ik wat… problemen met elkaar.’


  ‘Problemen. Dat klinkt niet goed.’


  Ze zuchtte. ‘We hebben niet zo’n beste start gehad. Dat lag voornamelijk aan mij.’


  Dat verbaasde hem. Hij kende Eliza weliswaar nog maar kort, maar op hem kwam ze over als zachtmoedig en aardig, misschien zelfs een beetje te goed voor haar eigen bestwil. Een beetje zoals Charlotte, zijn zus. Hij had de vrouw nota bene aangereden, en toch leek ze meer dan bereid hem te helpen zijn familie een perfect kerstfeest te bezorgen.


  ‘Waarom zeg je dat?’ informeerde hij met oprechte nieuwsgierigheid. Hij kon zich niet voorstellen wat ze had gedaan om haar stiefmoeder tegen zich in het harnas te jagen.


  ‘Mijn vader is met haar getrouwd en naar Portland verhuisd toen ik nog volop in de rouw was om Tre… mijn man. Ik voelde me verloren en intens verdrietig, en ik had mijn vader gewoon nodig, snap je?’


  Na drie jaar kon ze de naam van haar man nog niet eens uitspreken. De intensiteit van haar verdriet trof hem als een harde klap, alsof hij van de ladder was gevallen.


  Een bewijs temeer van zijn arrogantie. Een paar minuten eerder had hij gedacht dat dit echt een beroerde tijd was om zich aangetrokken te voelen tot een vrouw, gezien het feit dat hij zo op zichzelf was gericht. Hoe kwam hij erbij dat die aantrekkingskracht wederzijds kon zijn, terwijl ze duidelijk nog steeds treurde om haar overleden man?


  ‘Ik had hem nodig om me te helpen met Maddie, maar in plaats daarvan besloot hij na jaren weduwnaar geweest te zijn halsoverkop te trouwen en naar Portland te verhuizen, waar Paula en haar kinderen al woonden. Ik gedroeg me denk ik als een verwend nest en allesbehalve als de ideale nieuwe stiefdochter. Sindsdien staan we op gespannen voet met elkaar. En daardoor is de verhouding met mijn vader ook niet zo best.’


  Haar vader had zich minder moeten bekommeren om zijn eigen liefdesleven en de opvoeding van andermans kinderen, en zich meer moeten ontfermen over zijn eigen treurende dochter, die hem nodig had. Waarom had hij zijn huwelijk niet een paar maanden uitgesteld, lang genoeg om zijn dochter te helpen, die hem op dat moment niet kon missen?


  Mensen deden dingen om allerlei redenen, redenen die Aidan vaak niet begreep. Voornamelijk uit eigenbelang, dacht hij. Dit was nou een perfect voorbeeld van de reden dat hij liever met computers en codes werkte. Die deden wat je van ze vroeg. Ze bedrogen niet, verraadden niet, werden niet op een ochtend wakker met een tumor die hen uiteindelijk velde.


  ‘En familie van de kant van je man? Heeft Maddie nog andere grootouders?’


  ‘Nee. De ouders van mijn man zijn gestorven toen hij tien of elf was. Hij is grootgebracht door een oudere zus. Zij woont aan de oostkust. We hebben nog steeds contact met elkaar en ze is heel lief voor Maddie; ze stuurt haar brieven en cadeautjes en zo, maar ze heeft het druk met haar eigen kinderen en nu ook kleinkinderen, wat niet meer dan logisch is.’


  Dus eigenlijk had ze helemaal niemand. Hij mocht dan soms een beetje gek worden van zijn familie en zich beklagen over de onvermijdelijke geografische en emotionele afstand die er de afgelopen jaren tussen hen was ontstaan, maar ze waren en bleven zijn familieleden, en hij wist niet wat hij zonder hen zou moeten.


  ‘Niet doen,’ zei ze met iets fels in haar stem. ‘Niet naar me kijken alsof ik een of ander zielig geval ben dat moederziel alleen op de wereld is. Want dat is absoluut niet zo. Ik heb een stel goede vrienden in Boise op wie ik altijd kan rekenen en die altijd voor me klaarstaan. Ze zijn geen moment van mijn zijde geweken toen het zo moeilijk was met Trent en met Maddie. Verder heb ik een solide netwerk opgebouwd van ouders die ik in het ziekenhuis of online heb leren kennen en met wie ik alles kan delen.’


  ‘Ik heb helemaal geen medelijden met je, Eliza. Integendeel, ik heb de grootste bewondering voor je.’


  Ze keek hem met grote ogen aan. De lichtjes in de boom reflecteerden in haar grote ogen.


  Beschaamd om de dingen die hij nooit had moeten zeggen, keek hij om zich heen. ‘Over Maddie gesproken, zou ze niet iets gaan drinken?’


  ‘O. Ik dacht dat ze meteen terug zou komen.’ Eliza keek een beetje ongerust om zich heen.


  Ze zagen het meisje tegelijkertijd. Ze had zich in een hoek van de bank voor de grote open haard genesteld en was verzonken in een diepe slaap met haar speelgoedpaard en een stoffen kerstengel tegen zich aan geklemd, alsof ze de engel op het paardje had laten rijden.


  Ze leek zelf wel een engel, met die donkere krullen en fijne trekken.


  ‘Op sommige dagen is ze heel snel moe,’ zei Eliza, met zo’n intense liefde naar haar dochter kijkend dat iets hards in zijn borst leek te barsten.


  Het zou zo gemakkelijk zijn om voor hen allebei te vallen, en dat besef joeg hem letterlijk de stuipen op het lijf.


  Hij hing een ornament op een plek die nog wat kaal oogde. ‘Zo. Deze kant is zo wel klaar, lijkt me.’


  ‘Heel mooi,’ zei ze. ‘Echt prachtig zo, vooral met dat fantastische uitzicht op de achtergrond.’


  De dozen waren nog niet helemaal leeg, maar de boom was praktisch klaar. Naast elkaar stonden ze hun werk even te bewonderen. Weer voelde hij die aantrekkingskracht tussen hen. Dat kon toch niet alleen van een kant komen?


  Het moment strekte zich uit, broos en transparant als een kerstengel van geblazen glas.


  Weduwe, hield hij zichzelf voor. Afblijven. Vermoedelijk was ze toch niet geïnteresseerd.


  Om zijn gedachten af te leiden, richtte hij zich op iets wat hij onder controle had. ‘Ik denk dat ik nu maar even iets stevigers ga eten dan stukjes appel en kaas.’


  ‘Ik zag vleeswaren liggen in de koelkast. Ik kan wel even een broodje voor je maken. Het spijt me dat ik daar niet eerder aan gedacht heb. Dat had ik wel moeten doen.’


  ‘Ik kan zelf wel een broodje maken, Eliza. En ook eentje voor jou, als je trek hebt.’


  Hij liep naar de keuken. Tot zijn verrassing liep ze hem achterna.


  ‘Laat mij maar,’ zei ze, terwijl hij de benodigde ingrediënten uit de koelkast haalde.


  ‘Geen sprake van. Je bent de hele middag al op de been. Ga zitten. Ik zeg dit als je baas.’


  ‘Ik heb de papieren nog niet getekend. Dus ben je mijn baas nog niet.’


  Lachend pakte hij een knapperig brood en een mes. ‘Je lijkt mijn zus wel. Een van haar favoriete zinnetjes was vroeger: “Jij bent niet de baas over mij.” Dat zei ze constant. Maar ja, wie zou haar dat kwalijk kunnen nemen, met zes oudere broers?’


  Haar glimlach was even oprecht als aanbiddelijk. ‘Ze zal al wel vroeg hebben geleerd om voor zichzelf op te komen.’


  ‘Klopt. Maar ze wist ook dat ze beter wél naar ons kon luisteren als we het werkelijk beter wisten. Zoals nu, bijvoorbeeld. Ga alsjeblieft zitten. Je ziet een tikje bleek, wat eigenlijk best knap is met zo’n enorme blauwe plek op je gezicht.’


  Ze bloosde en het leek alsof ze hem wilde tegenspreken. Maar toen trok ze een kruk onder het werkeiland vandaan en ging zitten, terwijl hij aan de slag ging.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Aidan Caine leek zich helemaal thuis te voelen in de keuken. Wie had dat ooit kunnen denken?


  Goed, hij maakte alleen een broodje, geen kreeft bellevue, maar toch. Hij deed niet gewoon wat vleeswaren tussen twee sneetjes brood. Nee, hij sneed mooie, gelijkmatige sneetjes van het brood af, belegde die met dunne schilfers kaas die hij uiterst nauwkeurig van een forse punt kaas schaafde en waste zelfs wat groene blaadjes. Was het rucola? Ze was geen expert in groene blaadjes.


  Gefascineerd door zijn efficiënte bewegingen keek ze toe. Hij maakte geen rommel, hij verspilde geen kruimel eten. Hij legde zelfs bij wijze van garnering wat takjes peterselie op de borden. Toen hij klaar was, zagen de borden eruit als culinaire meesterwerkjes.


  Het was lang geleden dat een man iets te eten voor haar had gemaakt. Trent had een hekel gehad aan koken. Hij kon het wel, hij had er gewoon geen zin in, misschien wel omdat hij tijdens zijn studie als kok gewerkt had in een dubieuze tent en elke minuut ervan had gehaat.


  Aidan zette een bord voor haar neer. ‘Wat wil je erbij drinken? Water? Melk? Wijn?’


  Welke wijn zou goed smaken bij een broodje rosbief? Ze wist het niet, maar Aidan waarschijnlijk wel.


  ‘Water, graag.’ Sinds Trents dood dronk ze nauwelijks meer en ook daarvoor was ze altijd een matige drinker geweest.


  Hij schonk een glas water in en zette dat voor haar neer.


  ‘Dank je wel.’ Het zat haar niet lekker dat hij haar bediende, omdat zij natuurlijk voor hem werkte en niet andersom, maar ze was niet van plan om daarover met hem in discussie te gaan. Dan zou ze zich pas echt dom voelen.


  ‘Geen dank.’ Hij zette zijn eigen bord naast dat van haar neer en ging op de kruk naast haar zitten.


  Ze deed haar best zich niet van haar stuk te laten brengen door zijn nabijheid en zich te concentreren op de heerlijke sandwich. Hij had er een soort gerookte mosterd bij gedaan die de simpele sandwich veranderde in iets wat je in een hippe deli zou verwachten.


  Ze merkte nu pas dat ze honger had. Bij het ontbijt en de lunch was haar maag wat van streek geweest en had ze weinig gegeten. En hoewel alles nog pijn deed, voelde ze zich toch een stuk beter. ‘Heerlijk,’ zei ze.


  ‘Je lijkt wel verbaasd.’


  ‘Sorry. Je zit vol onverwachte talenten.’


  Hij trok een wenkbrauw op en ze voelde dat haar gezicht rood werd. Verdomme. Soms had ze echt een hekel aan haar lichte huid.


  ‘Mijn vader had een eethuis in Hope’s Crossing,’ zei hij. ‘Center of Hope. Toen we jong waren, zette hij ons daar aan het werk, omdat hij vond dat we ons moesten kunnen redden in de keuken. Eerlijk gezegd heb ik wat ik kan vooral geleerd door al die jaren goed naar mijn vader te kijken.’


  Ze werd hoe langer hoe nieuwsgieriger naar zijn familie, ook omdat ze de feestdagen in hun gezelschap zou doorbrengen. ‘Heeft hij dat eethuis nog steeds?’


  ‘Ja. Maar hij heeft eindelijk besloten om het wat rustiger aan te gaan doen en zijn bedrijfsleider wat meer ruimte te geven om beslissingen te nemen. Nu hij hertrouwd is, wil hij samen met Katherine gaan reizen, teruggaan naar Ierland en al die andere plekken waar hij het al jaren over heeft. Het is moeilijk om weg te gaan wanneer je vastgeketend zit aan een fornuis. De man is nu zesenzestig en hij verdient wat meer tijd voor zichzelf. Hem daarvan overtuigen is echter een heel ander verhaal.’


  ‘Kun je iets meer vertellen over de rest van je familie? Hoe meer ik over ze weet, des te beter kan ik inschatten wat ze nodig hebben tijdens hun verblijf hier.’


  Hij schonk haar een goedkeurend lachje en achter zijn bril verschenen er lachrimpeltjes in zijn ooghoeken. Ze moest haar opspelende hormonen opdragen zich koest te houden en nam haastig een slokje water, waar ze zich bijna in verslikte. Dit was nota bene haar báás, zei ze tegen zichzelf.


  ‘Over mijn vader heb ik je al het een en ander verteld. Ik weet zeker dat je dol op hem zult zijn. Dat is iedereen.’


  Wat ontzettend lief van een zoon om zoiets over zijn vader te zeggen, dacht ze.


  ‘Hij is getrouwd met Katherine Thorne. Nog niet zo lang, dus verwacht veel geknuffel en geflikflooi. Zo noemt mijn vader tenminste al het geslijm wat mensen die verliefd zijn plegen te doen.’


  Ze voelde een felle steek in haar hart, iets wat ze zichzelf tegenwoordig zelden toestond. Trent en zij hadden zich in het eerste jaar van hun huwelijk ook zo gedragen. Op het irritante af. Met lippenstift geschreven liefdesverklaringen op de spiegel in de badkamer, picknicks in het park, lieve sms’jes en mailtjes.


  Ze had intens van haar man gehouden en zich dat eerste jaar echt gekoesterd gevoeld. Aanbeden zelfs.


  En toen was ze onbedoeld zwanger geworden. Ze hadden kinderen gewild, maar toen nog niet, niet voordat zijn baan als financieel planner wat meer vastigheid bood. Toen ze ontdekten dat ze ondanks het gebruik van anticonceptie toch zwanger was geraakt, veranderde alles.


  Met haar verstand begreep ze hem wel. Trent had het grootste deel van zijn jeugd onder de armoedegrens geleefd. Zijn oudere zus, zelf nog maar net tiener af, had zich gedwongen gezien allerlei schamele baantjes aan te nemen in een poging het hoofd boven water te houden nadat hun moeder was gestorven. Financiële zekerheid ging voor hem boven alles, en het nieuws dat hij voor het eerst vader zou worden, had dat alleen maar versterkt.


  Tegen de tijd dat Maddie werd geboren en een hartafwijking bleek te hebben, was geld verdienen op elke mogelijke manier een obsessie geworden voor Trent.


  ‘Je kunt je trouwens maar beter voorbereiden op veel meer getortel,’ ging Aidan verder.


  Eliza zette de pijnlijk herinneringen van zich af en was weer terug in de warme, gezellige keuken van Snow Angel Cove. ‘Goed. Prima,’ zei ze.


  ‘Er zijn in totaal drie pasgetrouwde stellen in de groep. Pap en Katherine, mijn broer Dylan en zijn vrouw Genevieve, en mijn zus Charlotte en haar man Spence. Allemaal in de afgelopen zes maanden getrouwd.’


  Zou het haar wel lukken om alles te onthouden? ‘Sorry, ik ben even de draad kwijt. Momentje.’


  ‘Ik weet het. We zijn met veel.’


  ‘Nee. Ik wil alleen de namen even opschrijven.’ Ze pakte een notitieblokje van een klein bureau dat Sue waarschijnlijk gebruikte om recepten te ordenen en boodschappenlijstjes te maken en liep ermee terug naar het werkeiland. ‘Goed. Begin maar van bovenaf.’


  Hij grinnikte. ‘Mijn oudste broer, Patrick, is bankier. Hij is getrouwd met Christine. Die is kinderarts. Ze wonen in Denver en hebben drie kinderen: Maggie en de tweeling Josh en Jake.’


  Ze noteerde de namen. ‘Oké. Ga door.’


  ‘De volgende in de rangorde is Andrew. Die is advocaat. Hij woont samen met zijn vrouw Erin in Hope’s Crossing, waar zij lesgeeft op de basisschool. Ze hebben twee kinderen, Ava en Ben, die inmiddels pubers zijn.’


  Hoe moest ze een huis vol jonge mensen bezighouden? Er was een speelkamer met een pooltafel, een ouderwetse flipperkast en een tafelvoetbalspel. Dat was al iets. De rondleiding die ze eerder door het huis had gekregen, had daarnaast een luxe mediaruimte met een enorme flatscreentelevisie onthuld, daar zouden de pubers zich vast ook prima vermaken.


  Ze moest later nog maar zien wat er in huis aanwezig was aan spullen voor buitenactiviteiten, zoals schaatsen en sleden.


  ‘De volgende is Brendan. Hij is korpschef van de brandweer van Hope’s Crossing. Hij heeft een paar jaar geleden zijn vrouw en hun ongeboren kind verloren.’


  ‘O, wat vreselijk!’


  ‘Het was een moeilijke tijd. Voor ons allemaal. Jessie had een hartkwaal, maar daar kwamen we pas bij de derde zwangerschap achter. Bren heeft twee fantastische kinderen. Faith, die nu acht is, en Carter van zes. Even oud als Maddie.’


  ‘Och, die arme lieverds.’


  ‘Ze hebben een paar moeilijke jaren gehad, maar nu gaat het beter. Brendan heeft zelfs een nieuwe vriendin. Lucy Drake. Zij heeft nog een blauwe maandag voor me gewerkt. Het is serieus, denk ik, want ze komt ook mee.’


  ‘Brendan, Lucy, Faith en Carter. Oké.’ Ze schreef de namen op en omcirkelde ze om aan te geven dat ze bij elkaar hoorden.


  ‘De volgende ben ik – de middelste van het stel – en na mij komt Jamie. Ik geloof niet dat het hem gaat lukken om erbij te zijn, dus over hem hoef je je niet druk te maken. En dan komen Dylan en Genevieve.’


  ‘Genoteerd.’


  Hij zweeg en er leek een schaduw over zijn gezicht te trekken. ‘Nu je toch een dossier aan het aanleggen bent, moet ik er misschien even bij zeggen dat Dylan een paar jaar geleden zwaargewond is geraakt in Afghanistan. Hij was er bijna niet meer geweest. Hij is er een arm en een oog kwijtgeraakt.’


  De Caines hadden hun portie leed wel gehad, dacht ze. Kanker, hartkwaal, oorlogsverwondingen. Niemand ontkwam aan verdriet en pijn. Sommige families werden erdoor uiteengerukt, maar ze had het gevoel dat Aidans familie er alleen maar hechter door was geworden.


  ‘Dat moet voor iedereen heel moeilijk zijn geweest,’ zei ze zacht.


  ‘Hij heeft het behoorlijk zwaar gehad na zijn terugkeer. Ik weet niet hoe het afgelopen zou zijn als Gen er niet geweest was. Ze heeft ons allemaal verbaasd – een schoonheidskoningin die door de littekens en de woede heen kon kijken en de goede man zag die zich daarbinnen nog ergens ophield.’


  Geïntrigeerd en zich al verheugend op de kennismaking met deze vrouw – en de rest van zijn familie – schreef ze beide namen op; ook deze voorzag ze van een cirkel.


  ‘En tot slot Charlotte.’


  ‘Het enige zusje, dat zich moest zien te redden te midden van al die jongens.’


  Hij lachte weer, terwijl hij opstond en zijn bord naar het aanrecht bracht. ‘Precies. Het arme kind. Zoals ik al zei, is zij ook net getrouwd. Afgelopen zomer. Met Spencer Gregory.’


  Eliza keek verrast op bij het horen van de bekende naam. ‘Toch niet de honkballer Spencer Gregory?’


  ‘Jawel. Hij is ook opgegroeid in Hope’s Crossing en we zijn vroeger veel met elkaar opgetrokken. Ook samen met Dylan en Jamie. Ben je een honkballiefhebber?’


  Heel even was ze weer dat tienermeisje dat probeerde contact te maken met haar afstandelijke, ontoegankelijke vader, een stille, introverte man die altijd moe leek na zijn twaalfurige werkdag als opzichter van een ploegje wegwerkers.


  ‘Honkbal was een van de weinige terreinen waarop mijn vader en ik elkaar vonden, vooral na de dood van mijn moeder. Hij was een groot fan van de Portland Pioneers. Als het maar even kon, reden we naar Lincoln City om ze te zien spelen. Ik heb Smokin’ Hot Gregory nog zijn allereerste wedstrijd in de hoogste klasse zien spelen.’


  Tijdens de laatste jaren op de middelbare school was ze zelfs nog een tijdje verliefd op hem geweest, en ook toen ze allang getrouwd was geweest, was ze zijn carrière met belangstelling blijven volgen. Het supermodel met wie hij trouwde, de bonussen, de records die hij maar bleef breken.


  De schandalen waren naar buiten gekomen rond de tijd dat Trent was gestorven; ze had het als een persoonlijke klap ervaren dat hij in ongenade viel.


  Het afgelopen jaar was Spence gezuiverd van alle blaam; de beschuldigingen van drugsgebruik bleken niet op waarheid te berusten. Tegenwoordig was hij weer een gerespecteerd sportman die op het punt stond opgenomen te worden in de Hall of Fame van het honkbal.


  Ook zijn eerherstel in de publieke opinie had ze veel persoonlijker beleefd dan zou moeten; ze had er een broodnodig straaltje hoop uit geput.


  Belachelijk, dat wist ze zelf ook wel. Ze had die man nog nooit ontmoet. En nu kwam hij hierheen, naar Haven Point – en bleek hij getrouwd met Aidans zus. O, als ze hem nu maar niet schaapachtig ging aanstaren en geen woord kon uitbrengen. Hopelijk zou het haar lukken om hem op zijn minst te vertellen hoe dankbaar ze hem als rechtgeaarde fan was voor de vele plezierige uren die hij haar en haar vader had geschonken en hoe blij ze was dat het hem was gelukt uit het diepe dal te klimmen.


  ‘Spence heeft een dochter uit zijn eerste huwelijk,’ ging Aidan verder. ‘Peyton. Die is nu een jaar of veertien en kan het goed vinden met Maggie en Ava.’


  Ze schreef het allemaal op en probeerde zich niet te laten ontmoedigen door de taak die haar wachtte. ‘Ik denk dat het een paar dagen zal duren voor ik precies weet wie wie is. Waarschijnlijk zal ik me voor die tijd een paar keer pijnlijk vergissen.’


  ‘Zit daar maar niet over in. Daar zal niemand moeilijk over doen. Ik heb foto’s van paps bruiloft waar de hele familie op staat. Ik zal ze voor je uitprinten met de namen erbij, dan kun je vast namen aan gezichten koppelen.’


  ‘Wat een geweldig idee! Dat zou enorm helpen. Dank je wel.’


  ‘Geen dank.’ Hij keek haar met een open en vrolijke lach aan, en alles wat meisjesachtig aan haar was vergat op slag alles over knappe honkballers.


  Een man met een bril had iets, vooral een bril met spiegelende glazen. Ze had de neiging hem van zijn neus te trekken en op tafel te laten vallen, zodat ze die verbluffende ogen kon zien…


  Met moeite richtte ze haar aandacht weer op datgene waar ze mee bezig waren. ‘Zo te horen heb je echt een geweldige familie,’ zei ze. ‘Ik begrijp heel goed waarom je zo’n hechte band met ze hebt.’


  ‘Pap heeft enorm zijn best gedaan om ons na de dood van onze moeder bij elkaar te houden. Dat was niet altijd gemakkelijk met zo veel kinderen, vooral niet toen we allemaal een andere richting uit gingen. En in de loop der tijd is het steeds moeilijker geworden om ons allemaal onder een dak te krijgen.’


  ‘Wat een goed idee dan om iedereen hierheen te halen met de kerstdagen. Je familie is je vast heel dankbaar daarvoor.’


  Ze dacht even een schaduw over zijn gezicht te zien glijden voordat hij zich vermande. ‘Ik hoop het,’ zei hij. ‘Al doe ik het vooral voor mezelf. Nu hoef ik in elk geval met kerst niet in het harde dubbele bed te slapen op mijn oude kamer in paps huis aan Winterberry Road.’


  Ze geloofde hem geen moment. Op de een of andere manier voelde ze aan dat het ontzettend belangrijk voor hem was om dit jaar zijn familie om zich heen te hebben met de feestdagen. Misschien vanwege alle verdrietige dingen die hun de laatste jaren waren overkomen.


  Hoe dan ook, hij wilde dat alles perfect was en ze nam zich opnieuw voor om haar uiterste best te doen om ervoor te zorgen dat dat ook zo was. Ze liet zich van de kruk glijden. ‘Ik kan maar beter verdergaan met de kerstboom. Die engeltjes springen niet vanzelf in de boom, weet je.’


  Hij lachte en reikte naar haar bord. ‘Engelen kunnen vliegen.’


  ‘Dat zeggen ze, ja. Dat kan ik zelf ook wel.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik doe het. Paps eerste keukenwet: wie niet werkt, zal ook niet eten.’


  ‘Ik heb hem nog nooit ontmoet en ik vind hem nu al aardig.’


  ‘Je zult dol op hem zijn, dat kan ik je verzekeren. Elke vrouw is gek op hem. Dat lichte Ierse accent is bewezen onweerstaanbaar. Op de middelbare school gingen Jamie en ik een keer naar een feestje in Steamboat en hij haalde me over om net te doen of we hier waren in het kader van een uitwisselingsprogramma tussen Ierse en Amerikaanse scholen. Moeilijk was het niet, want we hadden paps accent vaak genoeg nagedaan. De dames vielen bij bosjes voor Jamie.’


  ‘En voor jou, denk ik.’


  Hij trok een gezicht. ‘Jamie was altijd al een geboren flirt. Mam zei altijd dat hij vanaf de eerste dag de zusters in het ziekenhuis om zijn vinger wond. Zelf heb ik me altijd meer op mijn gemak gevoeld achter een toetsenbord.’


  ‘Dat waag ik te betwijfelen. Volgens mij lig je heel goed bij de dames, met die sexy nerdy uitstraling van je.’


  De vage naklank van haar woorden leek in de keuken te blijven hangen, klonk in haar hoofd luider en luider. Had ze dat echt gezegd? Nee toch! Ze kreeg een kleur. Waarom hield ze haar mond niet gewoon dicht?


  Hij maakte een verstikt geluid dat net geen lach was en keek haar onderzoekend aan, zo lang dat ze het liefst door de Italiaanse tegelvloer met vloerverwarming had willen zakken.


  ‘Eh, kunnen we vergeten dat ik dat net hardop zei? Ik ben gisteren op mijn hoofd gevallen, immers? Ik gooi er zomaar van alles uit.’


  Er leek iets nieuws tussen hen op te vlammen, sissend en fel als een bliksemflits op een broeierige augustusdag.


  ‘Sexy nerd?’ Hij zei het op een toon die haar vanbinnen liet huiveren.


  Alsof hij niet wist dat die lach van hem meisjesharten overal ter wereld brak. ‘Het is de bril,’ zei ze. ‘En het feit dat je een computergenie bent.’


  Nu moest ze echt ophouden.


  ‘Mama? Mama, waar ben je?’


  Haar hele leven was ze haar dochter nog nooit zo dankbaar geweest.


  ‘In de keuken, schatje. Wacht maar, ik kom eraan.’ Ze wendde zich weer tot Aidan en zag dat hij haar met een ondefinieerbare uitdrukking op zijn gezicht aankeek. ‘Ik moet gaan. Bedankt voor de, eh… heerlijke sandwich. En voor de informatie over je familie. Dat zal me enorm helpen. Misschien dat ik dan tegenover de rest niet zo’n modderfiguur sla als tegenover jou.’


  Ze pakte het notitieblok, dronk snel het glas water leeg en liep zo snel als ze kon de keuken uit.
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  Tegen de tijd dat Maddie en zij klaar waren met het versieren van de kerstboom, was de storm eindelijk wat gaan liggen.


  Haar dochter drukte haar handjes tegen haar borst en keek vol bewondering naar de boom. ‘Wat is hij mooi geworden, mama. Het is de mooiste boom die ik ooit heb gezien!’


  Eliza was het met haar eens. De boom maakte een adembenemend statement zoals hij daar voor de grote ramen van de woonkamer stond; de groene takken vormden een levendig contrast met de helderwitte sneeuw die buiten alles bedekte.


  ‘Daar heb je helemaal gelijk in.’


  Ze draaide haar hoofd met een ruk om en zag Aidan staan aan het einde van de gang die naar zijn werkkamer leidde. Daar had hij zich een uur eerder teruggetrokken om een telefoontje te plegen, niet lang nadat ze samen een sandwich hadden gegeten en zij zichzelf volkomen voor schut had gezet.


  Het haar boven zijn linkeroor piekte alle kanten op, alsof hij er gedurende zijn telefoongesprek met zijn vingers doorheen had zitten woelen.


  Ze had hem daadwerkelijk een sexy nerd genoemd. Waar was die berg sneeuw om in weg te duiken als je hem nodig had?


  ‘Ha, Mr. Aidan. Vind je hem mooi?’ vroeg Maddie.


  ‘Het is ook de mooiste boom die ík ooit heb gezien. Jullie hebben fantastisch werk geleverd.’


  ‘Jij hebt ook geholpen. Zonder jou hadden we nooit bij de top gekund.’


  ‘Wel als een van die engeltjes even had geholpen en jou naar de top had gedragen.’


  Maddie moest lachen en Eliza hoorde op hetzelfde moment gekletter van pannen in de keuken, gevolgd door onderdrukte verwensingen.


  Aidan keek in de richting van het geluid. ‘Zo te horen voelt Sue zich weer wat beter.’


  ‘Ze zegt van wel.’


  ‘En jij?’


  Ze kon niet ontkennen dat ze nog steeds pijn had. Zelfs nu kon ze zich er amper van weerhouden om haar pijnlijke onderrug te kneden, maar ze was een trouw aanhanger van de theorie dat in beweging blijven de allerbeste remedie was. Morgen om deze tijd zouden al die pijnen en pijntjes grotendeels verdwenen zijn, verwachtte ze. ‘Bijna weer de oude,’ antwoordde ze.


  ‘Mooi zo.’ Hij schonk haar een van die onweerstaanbare lachjes en heel even was ze weer in zijn glimmende keuken, waar het tussen hen vonkte en knetterde.


  Hij wendde zijn blik als eerste af. ‘Zo te zien is het eindelijk opgehouden met sneeuwen. Zin om een luchtje te gaan scheppen? Ik dacht dat we ons misschien dik konden inpakken en naar de stal konden lopen om een kijkje bij de paarden te nemen.’


  ‘Ja!’ riep Maddie meteen, voordat Eliza de kans had om erover na te denken. ‘Gaan we dat doen, mama? Alsjeblieft?’


  Ze wilde niet meer tijd met hem doorbrengen dan strikt noodzakelijk, maar misschien dat ze het snelste over haar gêne heen zou zijn als ze er even vol doorheen ging. Het zou buiten ongetwijfeld ijskoud zijn, na al die sneeuw die er was gevallen. Een wandelingetje in de vrieskou was misschien precies wat ze nodig had om haar oververhitte fantasie in toom te houden.


  ‘Goed. Een beetje frisse lucht is misschien wel lekker. Als jij hier nu eens wat gaat opruimen, dan ga ik ondertussen onze jassen zoeken, oké?’ zei ze tegen Maddie.


  ‘Oké!’ Maddie kroop enthousiast onder de boom om draadjes en verdwaalde stukjes papier op te ruimen die iemand had gebruikt om een deel van de kerstversiering veilig op te bergen.


  Het was zo’n lief kind, altijd bereid om een ander te helpen. Met een hart dat overliep van dankbaarheid ging Eliza naar de logeerkamer. Ze had nog geen tijd gehad om hun spullen naar het koksverblijf te brengen, maar ze was van plan om dat voor het avondeten te doen.


  Ze wurmde zich in de wollen jas die ze twee winters geleden in de uitverkoop op de kop had getikt, en pakte toen Maddies roze met paarse parka. Bij terugkomst in de woonkamer bleek dat Maddie en Aidan zich met hun hoofden dicht bij elkaar over iets in de kerstboom hadden gebogen.


  Ze bleef staan en keek naar ze met een raar gevoel in haar borst. De enige mannen in Maddies leven waren haar artsen en Eliza’s goede vrienden Sam en Julio, een homostel dat in het appartement tegenover het hunne had gewoond.


  ‘Dit is de mooiste versiering van de hele boom,’ verklaarde Maddie.


  ‘Dat is een prachtige engel, dat moet ik toegeven,’ antwoordde Aidan, ‘maar waarom vind je juist die het allermooist? Er hangen er misschien wel honderd in.’


  ‘Omdat het een jongensengel is, net als mijn papa. Kijk maar.’


  Aidan boog zijn hoofd om het beter te kunnen zien en Eliza rekte zich onbewust zo ver mogelijk uit om te zien welke engel Maddie bedoelde. Ze herinnerde zich dat ze die had opgehangen. Het was een porseleinen engel, zo te zien antiek, en dus was ze er extra voorzichtig mee geweest en had ze tegen Maddie gezegd dat ze er wel naar mocht kijken, maar er niet aan mocht aankomen. De engel had inderdaad wat mannelijke trekken, al leek hij helemaal niet op Trent.


  ‘Mama zegt dat papa vanuit de hemel over ons waakt. Ze zegt dat hij de dokters helpt wanneer ik in het ziekenhuis ben.’


  ‘Dat doet hij vast en zeker,’ zei Aidan zacht. Hij moest haar aanwezigheid bespeurd hebben, want hij keek op en hun blikken kruisten elkaar. Hij keek naar haar met mededogen en warmte, twee emoties die ze niet in zijn ogen wilde zien.


  Iets in haar binnenste leek zacht te worden en te smelten, als karamel in de zon.


  Maak er niet meer van dan het is, waarschuwde ze zichzelf. Hij heeft gewoon medelijden met de arme weduwe met haar zielige kindje.


  ‘Alsjeblieft, schat,’ zei ze, wat bruusker dan ze bedoelde terwijl ze Maddie haar jas aanreikte. Ze keek niet naar hem terwijl ze haar dochter hielp om de jas aan te trekken en vervolgens haar wanten.


  ‘We kunnen het beste via de bijkeuken gaan. Daar hangt mijn jas’ zei Aidan toen Maddie goed was ingepakt. Hij ging hun voor naar de keuken, waar Sue bezig was deeg uit te rollen.


  ‘Wat ruikt het hier lekker!’ riep Maddie uit. Eliza kon niet anders dan het met haar eens zijn toen ze de troostende geuren van wortelen, uien en kip rook.


  ‘Het wordt ook lekker, dat kan ik je verzekeren,’ zei Sue. Ze leek weer helemaal de oude; haar gezicht was niet meer bleek en van pijn vertrokken, zoals tijdens haar migraineaanval het geval was geweest. ‘Ik maak mijn befaamde kippenpastei. Die lijkt me geknipt voor een dag als deze, en het is een van Aidans lievelingsgerechten.’


  ‘Die van jou is zelfs nog beter dan die van pap, maar als je dat tegen hem zegt, zal ik dat tot mijn laatste snik ontkennen.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Alsof ik dat ooit tegen die schat van een Dermot zou zeggen!’


  ‘Wat zei ik over mijn vader en vrouwen? En het maakt niet uit hoe oud ze zijn, zeventien of zeventig,’ zei Aidan tegen Eliza, die onwillekeurig moest lachen.


  ‘Ik moet zien dat ik zijn recept krijg wanneer hij hier is,’ zei Sue, die net deed alsof ze niet hoorde wat er gezegd werd. ‘Kan nooit kwaad om eens iets nieuws te proberen.’


  ‘Waarom iets veranderen wat al perfect is?’ zei Aidan terwijl hij naar de bijkeuken liep. Even later keerde hij terug, al lopend bezig het leren jack met een voering van schapenvacht aan te trekken waarin Eliza hem eerder had gezien.


  Sexy nerd met een cowboysausje. Hoe moest een meisje daar ooit weerstand aan bieden?


  ‘Zijn de dames klaar?’ vroeg hij.


  ‘Ja! Ik wil zo graag naar de paarden toe!’ riep Maddie uit.


  Eenmaal buiten voelde het minder koud aan dan ze had verwacht, misschien omdat het bewolkt was en de wind was gaan liggen. Het meer lichtte blauw op, in helder contrast met alle sneeuw eromheen. Van hieruit kon ze duidelijk de inham zien, die de vorm had van de sneeuwengel waaraan hij zijn naam ontleende.


  Voordat ze de baan in het hotel had aangenomen, had ze zich een beetje in het gebied verdiept en was ze erachter gekomen dat Laken Haven zelden dichtvroor, niet alleen omdat het meer zo diep was, maar ook vanwege alle geothermische activiteit in de omgeving, waardoor het werd gevoed met warm water. De intens blauwe kleur kwam door de mineralen in het water. Hoe dan ook, het leverde een prachtig plaatje op in de avondschemering.


  Van hieraf zag ze ook steeds meer lichtjes twinkelen van de huizen in Haven Point, verderop langs de kust. Het fraaie stadje oogde warm en uitnodigend in het vervagende licht van een stormachtige winterdag.


  Het pad was niet sneeuwvrij gemaakt nadat er die middag nog meer sneeuw was gevallen, en het kostte hun de nodige moeite om zich een weg erdoorheen te banen. Vooral Maddie had het lastig, tot Aidan haar optilde en haar tot haar grote vreugde op zijn schouders zette.


  Ze zei iets tegen hem dat Eliza niet verstond en ze moesten allebei lachen. Dat geluid hield haar beter warm dan haar wollen jas.


  Ze snoof de naar dennen en sneeuw geurende lucht diep op en besloot maar gewoon van het moment te genieten. Welke bedenkingen ze ook had over werken voor Aidan Caine – het verleden waar hij hoogstwaarschijnlijk niet eens weet van had, haar trots die protesteerde tegen een uit medelijden aangeboden baan, de dwaze aantrekkingskracht die ze voelde – ze kon niet ontkennen dat Maddie het hier enorm naar haar zin had.


  Bij de stal aangekomen opende Aidan een kleine deur pal naast de grote baanderdeuren en zette Maddie neer voordat hij zijn hand uitstak om Eliza over een bevroren plas water heen te helpen. Hoewel hij leren handschoenen droeg, had ze durven zweren dat ze de warmte van zijn huid er dwars doorheen voelde.


  Haastig trok ze haar hand los en keek nieuwsgierig om zich heen.


  In de eenendertig jaar dat ze nu op deze planeet rondliep, had ze nog maar heel weinig boerenschuren van binnen gezien. Maar als iemand haar had gevraagd om de perfecte stal te ontwerpen, zou ze hem meteen hebben verwezen naar dit gebouw op Snow Angel Cove.


  De stal, opgetrokken uit verweerd hout met een traditioneel mansardedak, rook naar hooi en paarden en stof. Een dikke lapjeskat schoot weg toen ze binnenkwamen, maar een zwart-witte bordercollie kwam meteen kwispelend op hen af.


  ‘O!’ zei Maddie, achteruitdeinzend. Ze was dol op paarden, maar een beetje bang voor honden.


  ‘Het is al goed,’ zei Aidan geruststellend. ‘Hij doet niks. Dit is Argus. De koning van de stal.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Nou ja, dat denkt hij zelf in elk geval. Hij commandeert iedereen in het rond. Maar het is een heel brave hond. Hij zal je echt niets doen, dat beloof ik.’


  Haar dochter leek nog niet helemaal overtuigd, maar omdat ze nooit van dat benauwde was, stak ze haar hand uit om de hond voorzichtig over zijn kop te strijken. Ze begon te giechelen toen de hond nog enthousiaster begon te kwispelen en haar een lik gaf. ‘Kijk, mama, Argus vindt me lief.’


  ‘Daar ziet het wel naar uit.’ Eliza knielde eveneens neer om de hond te aaien en werd beloond met een natte neus en een lik. ‘Hoort hij bij de ranch?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Argus is het kindje van Sue en Jim. Ze nemen hem overal mee naartoe.’


  ‘Heb jij dan zelf geen hond?’ wilde Maddie weten.


  ‘Nee. Maar de rest van de familie wel.’ Hij keek Eliza schuldbewust aan. ‘Toen we het eerder hadden over wie er allemaal kwamen, ben ik vergeten te zeggen dat ze een halve dierentuin meenemen. Dylan gaat nergens heen zonder zijn hond Tucker, een black-and-tan coonhound. Andrew heeft een chihuahua die Tina heet, en Lucy en Brendan hebben allebei een mopshondje van nog geen jaar oud, Daisy en Max. Ik hoop dat je dat niet erg vindt.’


  ‘Helemaal niet,’ verzekerde Eliza hem. Ze was dol op honden, altijd al geweest. Als meisje had ze een labrador gehad die luisterde naar de naam Frisbee. Ze was gek op het dier geweest en intens verdrietig toen hij op zijn dertiende overleed, vlak voordat zij het huis uit was gegaan om te gaan studeren. Ze had altijd gedroomd van een huis vol dieren wanneer ze later kinderen had – waar ze ook een huis vol van wilde.


  Een bestaan als alleenstaande werkende moeder met een ziek kind had haar gedwongen die droom op een laag pitje te zetten. Misschien dat ze dat later, wanneer ze ergens hun draai hadden gevonden, zou heroverwegen.


  Ze bleven nog een paar minuten bezig met Argus, tot een van de paarden een briesend geluid maakte waar Maddie om moest giechelen.


  ‘Dat is Cinnamon,’ zei Aidan. ‘Het makste paard dat we hier hebben. Ik heb haar speciaal gekocht met het oog op Carter en Faith.’


  Hij had een paard gekocht voor de enkele keer dat zijn neefje en nichtje op bezoek kwamen? Ze wist dat ze zich daardoor niet moest laten raken, maar het raakte haar wel.


  Wie was de echte Aidan? De harde zakenman die zijn concurrenten vermorzelde en uitstrooide over zijn espresso, of de zachtaardige man die een paard had gekocht voor een neefje en nichtje die hem misschien maar een paar keer per jaar bezochten?


  ‘O,’ zei Maddie, die met grote ogen naar de box liep waarin het rode paard stond. Eliza dacht dat het een roodschimmel was, maar ja, wat wist zij ervan? Ze wist helemaal niets van paarden, behalve dat wat ze had opgestoken van Gunsmoke en de andere westernseries waar ze samen met haar vader naar had gekeken.


  ‘Wat is ze mooi! Het mooiste paard van de hele wereld.’ Haar dochter was duidelijk op slag verliefd. Ze stond als de heldin uit een melodrama met haar handen tegen haar borst gedrukt in aanbidding naar het paard te kijken.


  Het was een mooi paard, dat moest Eliza toegeven. Met grote, zachtmoedige ogen. Maar zelfs zij zag dat ze lang niet Aidans elegantste paard was. De meeste paarden die ze kon zien waren sterk en gespierd. Dat gold vooral voor een groot zwart paard met golvende grijze manen.


  ‘Bob vindt ze allemaal lief, maar hij zegt dat Cinnamon het allermooist is,’ deelde Maddie mee.


  ‘Wil je vriendjes met haar worden?’ vroeg Aidan. ‘Ik heb een paar wortels meegenomen uit de keuken. Geef haar er maar eentje.’


  Haar dochter leek in tweestrijd te verkeren. ‘Bob houdt niet van wortels,’ zei ze toen. ‘Hoe moet ik die aan haar geven?’


  Aidan pakte haar hand en nam haar mee wat dichter naar het paard toe. Toen overhandigde hij haar de wortel. ‘Geen kunst aan. Gewoon voor haar neus houden, dan doet ze zelf de rest.’


  ‘Wat als ze me bijt?’


  ‘Dat doet ze niet, dat beloof ik.’


  Met ingehouden adem keek Eliza toe terwijl Maddie na slechts een korte aarzeling het paard de wortel toestak. Cinnamon pakte hem voorzichtig uit haar hand en hinnikte zachtjes van dankbaarheid.


  Maddie giechelde. ‘Dat kietelt, mama!’


  ‘Ik geloof je op je woord,’ zei Eliza.


  ‘Als jij het ook eens wilt proberen, dan heb ik nog wel een wortel.’


  Ondanks Aidans verzekering dat het paard beslist niet zou bijten, vond Eliza die tanden wel heel erg groot en was ze er niet al te happig op om haar vingers er dichtbij te houden. ‘Ik vind het wel goed zo.’


  ‘Goed, Maddie. Het lijkt erop dat jij de enige wortelgeefster blijft. Kijk eens.’


  Hij gaf haar nog een wortel en deze keer stak ze die het paard al met meer vertrouwen toe. Ze waagde het zelfs om het dier op zijn hals te kloppen en werd beloond met een zacht kopstootje, wat haar opnieuw gegiechel ontlokte.


  ‘Zie je? Ze vindt je aardig.’


  ‘Ik vind haar ook leuk,’ verklaarde Maddie, wat niemand verbaasde.


  Aidan grinnikte. ‘Ik moet even bij de andere paarden kijken. Eentje krijgt volgende maand een veulentje. Blijven jullie hier ondertussen bij Argus en Cinnamon?’


  Eliza knikte en probeerde hem niet met haar ogen te volgen toen hij naar de andere kant van de stal liep. In plaats daarvan richtte ze haar aandacht op haar dochter, die bezig was Bob het fantasiepaard voor te stellen aan haar nieuwe vrienden, terwijl de andere paarden zachtjes hinnikten om aandacht. De op de een of andere manier troostende geuren van hooi en paarden zweefden om hen heen en stofdeeltjes dwarrelden als gouden schilfers door de lucht.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Aidan nam uitvoerig de tijd om te kijken of alles goed ging met Jemma, de drachtige merrie. Hij praatte tegen haar en gaf haar nog wat van het speciale voer dat de veearts had aangeraden.


  Hij wist dat het in feite geen zin had wat hij deed, aangezien Jim zich voortreffelijk van zijn taak als paardenverzorger kweet, maar het gaf hem een goed excuus om even wat afstand te nemen van Eliza en zijn best te doen om die idiote aantrekkingskracht die hij de hele dag niet van zich af had kunnen schudden onder controle te houden.


  Dit hele sentimentele seizoen – de tijd die in het teken stond van familie, van banden smeden – begon serieus vat op hem te krijgen. Dit jaar was het nog erger dan anders, misschien omdat hij bijna alles was kwijtgeraakt.


  Hij wilde zich niet zo tot haar en dat schattige meisje van haar aangetrokken voelen. Ja, Eliza Hayward was een aantrekkelijke vrouw – zacht, slank, met een air van broze kwetsbaarheid die hem enorm aansprak. Ze deed een beroep op zijn beschermersinstinct; hij wilde voor haar zorgen, haar dicht tegen zich aan houden en haar beschermen tegen de wreedheden van het leven – al wist hij dat die neiging volkomen bespottelijk was, om nog maar te zwijgen over seksistisch en totaal onnodig. Hij kende haar pas een dag, maar hij wist nu al dat Eliza Hayward meer dan prijs stelde op haar onafhankelijkheid en prima in staat leek om niet alleen voor zichzelf te zorgen, maar ook nog eens voor een kind met gezondheidsproblemen.


  Hij bewonderde haar om van alles en nog wat, waaronder haar bereidheid om meteen de handen uit de mouwen te steken wanneer dat nodig was – in dit geval bij het optuigen van zijn kerstboom.


  Nooit eerder had hij zich zo direct en sterk tot een vrouw aangetrokken gevoeld. Zelfs BethAnn had een paar maanden nodig gehad om door zijn aangeboren afweermechanismen heen te breken en zijn vertrouwen te winnen – en dat was gebeurd toen hij een naïeve student was die zich ver van de zekerheid van zijn ouderlijk huis bevond en nog steeds rouwde om de dood van zijn moeder.


  Hij was niet langer dat onnozele, hunkerende joch. BethAnn had hem geleerd om op zijn hoede en waakzaam te zijn, vooral in de nabijheid van vrouwen die aan de buitenkant lief en onschuldig leken, met wapperende wimpers en schuwe lachjes, maar die in werkelijkheid kille, berekenende, zielloze krengen bleken te zijn.


  Eliza had geheimen. De schaduwen in haar ogen en de manier waarop ze bepaalde onderwerpen – zoals haar echtgenoot – handig ontweek, waren hem niet ontgaan. Hoogstwaarschijnlijk was ze precies degene die ze leek – een weduwe die de laatste tijd flink wat tegenslagen te verduren had gehad.


  Al kon ze natuurlijk ook best een oplichtster zijn die hem manipuleerde en handig gebruikmaakte van alles wat er de afgelopen vierentwintig uur was gebeurd.


  Dat kon hij bijna niet geloven, maar het zou wel heel dom zijn om zijn met zo veel moeite verworven gezonde verstand te laten verblinden door de magie van Kerstmis.


  En dom, dat was hij al heel lang niet meer.


  Goed, hij mocht dan afgelopen zomer een paar impulsieve beslissingen hebben genomen – bijvoorbeeld de aankoop van honderdvijftig hectare land aan een meer in Idaho, plus zes winkelpanden en een fabriek waarvan hij geen idee had wat hij ermee moest. Maar dat was een opwelling geweest, een door de medicijnen veroorzaakte anomalie. Inmiddels was hij weer helemaal beter, terug op het goede spoor, helder en bij zijn volle verstand.


  Misschien was de aantrekkingskracht die hij voor Eliza voelde – deze hunkering waarvan hij evenmin wist wat hij ermee aanmoest – gewoon een onverwachte bijwerking van die vluchtige confrontatie met zijn sterfelijkheid. Misschien stond zij voor een wereld die hij willens en wetens had opgegeven toen hij was begonnen aan het avontuur dat had geresulteerd in Caine Tech.


  Hoe dan ook, het was zaak op afstand te blijven tot zijn familie er was. Daarna zou hij het veel te druk hebben om het alle Caines naar de zin te maken, om nog maar te zwijgen over het ontlopen van zijn vaders al te oplettende blik. Dan was er geen tijd meer om stomme dingen te doen als verliefd worden op een vrouw die hij amper kende.


  Hij voerde Jemma een van de appels die hij eveneens had meegenomen uit de keuken. ‘Alsjeblieft, meid. Zo ben je braaf,’ zei hij zachtjes tegen de merrie. Hij werd beloond met een zacht wrijven van haar neus tegen zijn hand.


  Met de gedachte dat het heerlijk zou zijn als alle vrouwen zo ongecompliceerd waren, keerde hij terug naar Eliza en Maddie. Eliza zat op het houten bankje in het midden van de stal en aaide Argus, die duidelijk nu al gek op haar was, terwijl Maddie een diepzinnig gesprek over de Kerstman voerde met Cinnamon. Ze vroeg of het paard op kerstavond ook zou kunnen praten, net als de rest van de dieren.


  Hij herinnerde zich dat zijn moeder ook aan hem en zijn broers had verteld dat de magie van Kerstmis zich uitstrekte tot de dieren, waardoor ze op kerstavond konden praten. Toen hij een jaar of zeven was, waren Brendan en hij een keer midden in de nacht uit bed geslopen omdat ze wilden proberen hun grote gele labrador, Chester, iets anders te laten zeggen dan woef. Maar Chester was normaliter al geen al te groot licht, en het feit dat het kerstavond was, had hem niet opeens gezegend met de gave van de spraak.


  ‘Zo dames, klaar om terug te gaan naar het huis?’


  Eliza knikte. ‘Kom, Maddie, dan help ik je even om je wanten weer aan te doen.’


  ‘Maar ik wil nog niet weg. Cinnamon is nu mijn op een na beste vriend, na Bob.’


  ‘Je kunt haar een ander keertje weer opzoeken,’ zei Eliza.


  ‘En mag ik dan ook op haar rijden?’


  ‘Dat zien we nog wel,’ zei Eliza, controlerend of Maddie weer goed was ingepakt. ‘Zo, wij zijn klaar.´


  Aidan trok de deur open en meteen werden er sneeuwvlokken naar binnen geblazen.


  ‘Sneeuwt het nou alwéér?’ riep Maddie uit. Het klonk een stuk minder enthousiast dan eerder die dag, toen er een sneeuwstorm had gewoed.


  ‘Daar lijkt het wel op,’ antwoordde hij.


  Eliza hief haar gezicht op. ‘Niet te geloven. In dat halve uurtje dat wij in de stal waren, is er minstens nog vijf centimeter gevallen.’


  ‘Het zou vanavond droog worden.’


  Maddie ploeterde een paar meter door de diepe sneeuw; toen bukte Aidan zich en zette haar weer op zijn schouders. Ze woog niet veel, misschien iets meer dan twintig kilo.


  ‘Wat is sneeuw mooi,’ zei ze, zacht en bijna eerbiedig. ‘Sneeuwvlokken zijn net engeltjes met parachuutjes.’


  ‘Als dat zo is,’ zei haar moeder lachend, ‘dan zit er een engeltje op je neus.’


  Giechelend liet Maddie Aidans hoofd los. Hij kon niet zien wat ze deed, maar hij vermoedde dat ze zo begon te wiebelen omdat ze de sneeuwvlok van haar neus wilde vegen.


  ‘Zo. Weg?’


  Eliza keek met een glimlach op naar haar dochter. Sneeuwvlokken plakten aan haar wimpers, op haar lichtroze beanie en de lichte sproetjes op haar jukbeenderen. Ze was zo aanbiddelijk en hij had het idee dat ze zich daar zelf totaal niet bewust van was, wat haar begeerlijkheid op de een of andere manier alleen nog maar groter maakte.


  ‘Die op je neus is weg. Maar er zitten inmiddels vier andere op je gezicht.’


  ‘Nee! Ga van me af, engeltjes! Ga weg!’ riep Maddie proestend van het lachen uit; haar moeder moest er ook om lachen.


  Dat vond hij zo leuk aan kinderen, dacht hij terwijl hij Eliza voorging om een pad door de sneeuw te banen voor haar. Ze stonden nog zo open voor de magie en de wonderen van de wereld om hen heen, een vermogen dat volwassenen misten doordat zorgen over hypotheken en leningen hun fantasie verstikten.


  Toen ze bijna bij het huis waren, zagen ze een onbekende pick-up onder de koetspoort staan. Hij fronste zijn wenkbrauwen, zich afvragend wie er gek genoeg was om in deze omstandigheden de weg op te gaan. De pick-up was voorzien van een sneeuwploeg die halfvol sneeuw zat en reusachtige spijkerbanden. Wie de onbekende bezoeker ook was, hij moest zich dwars door de sneeuw een weg hebben geploegd naar Snow Angel Cove.


  ‘Verwacht je iemand?’ vroeg Eliza toen ze bij het huis waren.


  ‘Niet dat ik weet. Misschien iemand die iets komt afleveren bij Sue.’


  ‘Nou, dat zou wel een heel goede service zijn.’


  ‘We zullen er zo wel achter komen.’


  Hij opende de deur naar de bijkeuken en hoorde het geluid van vrouwenstemmen uit de keuken komen. Hij zette Maddie met een zwaai op de grond, tot haar grote plezier – een man kon maar al te snel gewend raken aan het geluid van lachende kinderen – en hing vervolgens zijn jas op en de muts die hij van zijn arts moest dragen tegen de kou. Ondertussen hielp Eliza Maddie uit haar jas en hing die samen met haar eigen jas aan een haak naast de zijne.


  Toen hij de keuken in liep, zag hij Sue aan de tafel in het eetgedeelte ernaast zitten, samen met de roodharige arts van de Spoedeisende Hulp en de vrouw die haar winkel uit was gekomen om Eliza na de aanrijding te helpen.


  Ze dronken koffie. Er stond een schaal met zelfgebakken lekkers op tafel en ze leken het opperbest te kunnen vinden met Sue.


  ‘Dokter Shaw,’ zei hij verbaasd. ‘En burgemeester Shaw.’


  Hij realiseerde zich opeens dat die twee familie van elkaar moesten zijn, een verband dat hij nog niet eerder had gelegd. Misschien ook wel omdat ze absoluut niet op elkaar leken, de dokter met haar lichte huid, groene ogen en roodbruine haar, en de aanstaande burgemeester met het donkere haar en een teint die een verre Spaanse of Indiaanse voorouder deed vermoeden. Wel hadden ze dezelfde bouw en dezelfde mond, maar daar hield elke gelijkenis dan ook op.


  ‘Nog niet, op 1 januari pas,’ zei ze. De pret in haar donkere ogen verdween en ze schonk hem een beleefd lachje.


  ‘Hoe is het jullie gelukt om de heuvel waarop Snow Angel Cove ligt te bedwingen?’ vroeg hij.


  Dokter Shaws glimlach was iets minder koeltjes, maar ook niet echt warm te noemen. ‘De beste investering die ik ooit heb gedaan: Maisy Perkins en haar kinderen een jaar lang korting geven op hun doktersrekening in ruil voor die oude pick-up. Mijn assistente en mijn secretaresse versleten me allebei voor gek, aangezien Maisy nogal een hypochonder is en twee van haar zes kinderen astma hebben en twee broze botten. Maar wie het laatst lacht, nietwaar? Ik heb alleen deze winter dat oude barrel al ik weet niet hoe vaak gebruikt om naar het ziekenhuis te rijden wanneer mijn eigen auto vast zou komen te zitten, om nog maar te zwijgen over alle besparingen op het sneeuwvrij maken van het parkeerterrein bij mijn praktijk. Hallo Eliza. Ha die Maddie.’


  ‘Ha, dokter Shaw,’ zei Maddie, naar voren huppelend. ‘Raad eens? Ik heb een nieuw beste vriendje. Ze heet Cinnamon en ze is een rood paard.’


  ‘Echt waar?’ De dokter lachte vriendelijk naar het meisje; ze was al net zo gevoelig voor haar charmes als de rest.


  ‘Hallo,’ zei Eliza. ‘O, jullie zijn zussen. Dat ik dat niet eerder besefte.’


  ‘Klopt,’ zei de arts.


  ‘Halfzussen, eigenlijk,’ zei McKenzie. ‘Zelfde vader, andere moeder. Het is een lang verhaal.’


  Haar glimlach voor hem had de temperatuur van Lake Haven – misschien nog wel kouder, want het meer vroor nooit helemaal dicht – maar Eliza kreeg een glimlach die net zo warm en hartelijk was als een beker hete cacao met een flinke dot slagroom erop.


  ‘Devin zei dat ze even wilde gaan kijken hoe het met je ging en ik heb aangeboden even mee te gaan.’


  ‘En daar zijn we dus,’ zei dokter Shaw. Ze deed Aidan denken aan een veel rustiger versie van haar zus, die leek te zinderen van energie – en van de antipathie die hem niet kon ontgaan, al begreep hij niet waar die vandaan kwam.


  ‘Ik barstte van nieuwsgierigheid om dit huis vanbinnen te zien nadat Mr. Caine het had gekocht. We zijn hier als kind vaak geweest, toen het nog van de familie Kilpatrick was. Ik herken het bijna niet meer terug. De afgelopen maanden zijn er zoveel bouwvergunningen verleend dat ik gewoon wist dat het prachtig moest worden en daar blijk ik gelijk in te hebben gekregen. Het is ronduit spectaculair.’


  De sarcastische ondertoon ontging hem niet. Wat had de burgemeester toch tegen hem? Goed, hij had pal voor haar winkel iemand aangereden, maar ze had zelf gezegd dat de toestand van het wegdek daar in elk geval deels schuldig aan was.


  ‘Het spijt me dat jullie zo veel moeite hebben moeten doen,’ zei Eliza blozend. ‘Vooral omdat het helemaal niet nódig was. Het gaat echt al stukken beter met me, zoals je ziet. Je had kunnen volstaan met een telefoontje.’


  Dokter Shaw nam haar onderzoekend op. ‘Ik ben blij om te zien dat je weer wat kleur op je wangen hebt. Je zag gisteren zo bleek dat ik even dacht dat je dekking probeerde te zoeken in de sneeuw. Het verblijf hier op Snow Angel Cove doet je zichtbaar goed.’


  Eliza keek hem tersluiks aan en hij wist bijna zeker dat ze nog meer was gaan blozen.


  ‘Het is een schitterend huis en Sue is een geweldige kok, zoals jullie vast al ontdekt hebben.’


  McKenzie, die net bezig was nog een stukje van Sues verrukkelijke citroencake uit te zoeken, grinnikte. ‘Goed gezien.’


  ‘Ik vind het hier geweldig,’ verklaarde Maddie. ‘Weten jullie dat Mr. Aidan zés paarden heeft? En dat eentje daarvan een pony is die Cinnamon heet en die precies groot genoeg is voor een meisje dat in februari zes wordt?’


  ‘Nee, dat wist ik niet,’ zei Devin. Ze lachte naar het meisje, maar haar ogen stonden verdrietig.


  ‘We zijn net even bij de paarden geweest en ik mocht Cinnamon een wortel geven. Dat kietelde aan mijn hand, joh!’


  ‘Zal ik jou eens wat vertellen?’ zei McKenzie. ‘Ik heb ook een paard. Hij heet Darth Vader en hij is mijn beste vriend. Samen met mijn zus, natuurlijk.’


  Beide vrouwen leken erg gecharmeerd te zijn van Maddie, wat niet zo verwonderlijk was; dat effect leek ze nu eenmaal op mensen te hebben.


  ‘Had ik maar een zusje,’ zei Maddie verlangend. ‘Of desnoods een broertje, als hij niet al te vervelend is.’


  ‘Ik heb er vijf en je mag er best een paar van mij hebben, hoor,’ zei Aidan grootmoedig.


  ‘Ik bedoel een bábyzusje of -broertje,’ zei ze. ‘Jouw broers zijn vast al heel oud, net als jij.’


  De twee zussen gniffelden en Eliza kreunde.


  Aidan was pas zevenendertig en tot dat moment had hij gedacht dat hij in de bloei van zijn leven was – even afgezien dan van de laatste maanden – maar opeens had hij het gevoel dat hij maar snel een rollator en kleefpasta voor zijn kunstgebit moest aanschaffen.


  ‘Sorry,’ mompelde Eliza.


  ‘Jij wordt onder druk gezet om je voort te planten, niet ik,’ zei hij.


  Tot zijn genoegen werd ze daarop nog roder. ‘Hier, neem een cupcake,’ zei ze snel, in een poging haar dochter af te leiden.


  ‘Hoe voel je je trouwens?’ informeerde Devin. ‘Ik heb me de afgelopen nacht echt zorgen over je gemaakt.’


  ‘O, maar dat was nergens voor nodig. Ik voel me echt goed. Hier en daar nog wel wat pijntjes natuurlijk, maar meer ook niet.’


  ‘Vind je het erg als ik je toch even onderzoek? Dat is tenslotte de reden van mijn komst. Ik wil mezelf ervan overtuigen dat het goed met je gaat.’


  Hij begon de dokter hoe langer hoe meer te waarderen.


  ‘Alsjeblieft?’ drong ze aan.


  Eliza zuchtte. ‘Het is werkelijk nergens voor nodig, maar omdat je helemaal hierheen bent gekomen in dit weer, kan ik moeilijk nee zeggen.’


  ‘Waar zou het kunnen?’


  Eliza gebaarde naar de gang die naar het koksverblijf leidde. ‘Daar, in ons nieuwe onderkomen.’


  ‘Prima.’


  Zodra ze verdwenen waren, kwam Sue overeind. ‘Ik moet nu echt de kippenpastei uit de oven halen, voordat die aanbrandt.’


  ‘Mag ik helpen?’ vroeg Maddie.


  ‘Nee, maar je mag me wel gezelschap houden,’ zei Sue. ‘Kom mee, meid.’ Hand in hand liepen ze naar de oven.


  Al waren ze maar vijf meter bij hem vandaan, voor Aidan leek het alsof ze heel ver weg waren nu hij praktisch alleen achterbleef met de stekelige aanstaande burgemeester. ‘Willen jullie misschien blijven eten?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf.


  Het zou natuurlijk het beleefdst zijn geweest om wat over koetjes en kalfjes te babbelen. Maar voor zulke dingen had hij de laatste tijd het geduld niet. ‘U lijkt een hekel aan me te hebben, burgemeester Shaw. Mag ik misschien weten wat ik verkeerd heb gedaan in de anderhalve dag dat ik hier nu ben?’


  Even leek het alsof ze geen antwoord zou gaan geven, maar toen slaakte ze een zucht. ‘Plaatsvervangende boosheid, Mr. Caine. Dat is alles.’


  Ondanks zichzelf was hij geïntrigeerd. Voor haar mocht de situatie dan simpel zijn, voor hem zeker niet.


  ‘Het is geen kwestie van u wel of niet mogen,’ ging ze verder. ‘Hoe zou dat ook kunnen? Ik ken u helemaal niet. Het spijt me als ik me anders gedraag. Ik ben alleen… kwaad op degene die u mijn halve stad heeft verkocht.’


  ‘Ben Kilpatrick.’


  Bij het horen van die naam trok ze een gezicht alsof ze iets heel smerigs had geproefd. ‘Inderdaad. Ben Kilpatrick.’


  Hij schrok van de vijandigheid waarmee ze over zijn oude vriend sprak. Bijna iedereen mocht Ben – of respecteerde hem in elk geval. Hij kende niemand die zo hard werkte als Ben.


  ‘Ik hou van Haven Point, Mr. Caine. Ik heb er mijn hele leven gewoond. Ik weet dat u hier nog maar weinig tijd hebt doorgebracht, maar als u hier wat langer bent, zult u merken dat het een magische plek is, een goede stad vol vriendelijke, fatsoenlijke mensen die worstelen om het hoofd boven water te houden.’


  ‘Op basis van wat ik er tot nu toe van heb gezien, kan ik het daar alleen maar mee eens zijn.’


  ‘Het is hier nog steeds goed toeven, maar u had het tien jaar geleden moeten zien. Het was een dynamische gemeenschap met een bloeiende economie – wat grotendeels te danken was aan de nalatenschap van de Kilpatricks. Toen Big Joe Kilpatrick stierf en zijn zoon Ben de zaak erfde, werd alles anders.’


  Ben sprak nooit over zijn familie. Directe vragen negeerde hij en indirecte vragen ontweek hij behendig. ‘Hoe kwam dat?’


  De burgemeester fronste haar wenkbrauwen. ‘Nog voordat Big Joe was begraven, sloot Ben de scheepswerf die in deze buurt de grootste werkgever was. Tweehonderd mensen verloren hun baan op dezelfde dag, en die klap zijn we nooit te boven gekomen.’


  Dat moest het grote bedrijfspand zijn dat hij had gekocht in een vlaag van verstandsverbijstering. Hij was er een maand eerder doorheen gelopen en had zich afgevraagd wat hij er in godsnaam mee moest.


  ‘Ben heeft onze stad en alles waar we voor staan de rug toegekeerd,’ vervolgde McKenzie Shaw, die hoe langer hoe emotioneler – en bozer – werd. ‘Terwijl hij naar Californië vertrok om god weet wat te doen, liet hij Snow Angel Cove – zijn prachtige ouderlijk huis dat zijn grootvader eigenhandig heeft gebouwd – volledig vervallen. U hebt hier overigens wonderen verricht, dat moet ik toegeven. Het is werkelijk schitterend geworden.’


  ‘Bedankt.’ In elk geval keek ze hem niet meer zo vuil aan. Hij zou Ben moeten waarschuwen dat hij beter niet onverwacht op bezoek kon komen, tenzij hij het niet erg vond om in het meer gegooid te worden.


  ‘Wat hij met dit huis heeft gedaan, is een schande. Wat hij Haven Point heeft aangedaan, is een misdaad. Hij bezat de helft van de bedrijfspanden in de stad. Alleen was hij er nooit en heeft hij geen poot uitgestoken om de infrastructuur te verbeteren of zelfs broodnodig onderhoud als schilderwerk of reparaties aan leidingen te laten doen. Een voor een trokken de bedrijven weg naar bedrijventerreinen aan de rand van de stad, naar Shelter Springs of sloten zelfs helemaal hun deuren. De rest van ons kan nauwelijks het hoofd boven water houden. Nu het hotel is afgebrand, zijn er alleen nog maar een paar restaurants, mijn bloemenwinkel, een assurantiekantoor, de bank, de copyshop en een paar cadeauwinkels. Het is te erg voor woorden.’


  Ze leek geen reactie van hem te verwachten; ze stoomde gewoon door, alsof ze deze toespraak sinds haar uitverkiezing al meerdere malen had geoefend.


  ‘Ik hou van deze stad, Mr. Caine, en ik begrijp dat we nieuwe investeringen nodig hebben, een goed beleid. Als de nieuwe burgemeester van Haven Point ben ik meer dan bereid om met u samen te werken, wat uw plannen met het vastgoed dat u hier heeft aangekocht ook zijn. Ik wil u alleen vragen om niet domweg niets te doen. O, en mocht u denken dat u hier een of ander smakeloos vakantieoord gericht op massatoerisme kunt neerzetten dat mijn stad van alles berooft wat haar uniek maakt, dan zal ik me daar tot mijn laatste snik tegen verzetten.’


  ‘Wilt u hier geen toeristen?’ vroeg hij, verrast door haar strijdlust. De stad waar hij vandaan kwam, Hope’s Crossing, had juist door het toerisme een bloeiende economie.


  ‘Dagjesmensen zijn prima, zolang het er niet te veel zijn. Natuurlijk. Die heten we welkom en ontvangen we hartelijk. Lake Haven is schitterend en de Redemption Mountains bieden eindeloze recreatiemogelijkheden. Mensen komen hier al naartoe voor de hete minerale bronnen sinds de indianen er generaties geleden bij toeval op stuitten. Toeristen zijn belangrijk voor dit gebied, maar we kunnen niet alleen van toerisme leven. We hebben banen nodig, echte banen die genoeg betalen om een gezin te kunnen onderhouden.’


  Ze keek niet meer naar hem alsof hij het favoriete neefje van de duivel was, maar met een volkomen ongefundeerde hoop, alsof hij maar met zijn vingers hoefde te knippen om alle problemen van de stad op te lossen.


  Hij had verdorie een vakantiehuis gekocht om te ontsnappen aan de druk en de eisen van zijn jachtige leven in Californië – en hij had er duidelijk niet goed over nagedacht toen hij dat deed. Hij wilde gewoon een plek waar hij kon vissen en paardrijden, waar hij tijd kon doorbrengen met zijn familie, niet een nieuw project.


  Hij was net bezig een diplomatieke manier te bedenken om haar dat te vertellen toen Eliza en dokter Shaw terugkeerden. Ze lachten en zagen er ontspannen uit, dus de dokter was vast geen verontrustende dingen tegengekomen bij haar onderzoek.


  ‘Omdat ik weet dat je me straks toch gaat vragen wat de uitslag van het onderzoek is,’ zei Eliza tegen hem, ‘zal ik je die moeite besparen. Alles is in orde.’


  Hij keek vragend naar dokter Shaw, die knikte. ‘Ze is in verbazend goede conditie voor iemand die gisteren door een SUV is aangereden.’


  ‘Geschampt,’ bromde Eliza.


  ‘Fijn dat u helemaal hierheen bent gekomen om haar even te onderzoeken,’ zei hij, Eliza’s correctie negerend. ‘Ik bewonder uw toewijding oprecht. Ik heb uw zus gevraagd of jullie wilden blijven eten. Ze weigerde, maar de uitnodiging staat nog steeds. Het zou me een eer zijn als jullie die zouden accepteren.’


  De twee zussen wisselden een blik. ‘Dat zal helaas niet gaan,’ zei de dokter toen. ‘Er zijn nog een paar andere patiënten bij wie ik even langs wil gaan. Maar niettemin bedankt. En jij ook bedankt, Sue, voor de koffie en het heerlijke gebak.’


  ‘Ik vond het gezellig,’ zei Sue, die aan kwam lopen met een papieren zak. ‘Ik heb nog het een en ander voor jullie ingepakt om mee te nemen.’


  ‘Echt? Wat lekker!’ riep McKenzie Shaw uit. Ze leek opeens veel te jong om de nieuwe burgemeester te zijn. ‘Bedankt, hoor.’


  ‘Geen dank. Rijden jullie voorzichtig?’


  ‘Dat doen we. Mag ik nog even van het toilet gebruikmaken voor we weer de weg op gaan?’ vroeg McKenzie.


  ‘Natuurlijk. Volg mij maar,’ zei Eliza, waarna ze het bezoek voorging naar het voorste deel van het huis, waar het gastentoilet zich bevond.


  ‘Mr. Caine, kan ik u misschien even spreken?’ zei dokter Shaw toen de twee vrouwen buiten gehoorsafstand waren.


  Wat nu weer, zou hij nog een lesje krijgen over zijn verantwoordelijkheden ten opzichte van de stad? Hij zuchtte, maar zag geen manier om eronderuit te komen. ‘Natuurlijk.’


  Ze wierp een blik op de keuken, waar Sue bezig was Maddie van een glas sap te voorzien. ‘Onder vier ogen?’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Zeker.’


  Hij ging haar voor naar zijn werkkamer. ‘Eigenlijk ben ik blij dat ik u even apart kan spreken, dokter Shaw. Ik weet wel dat Eliza zegt dat alles goed met haar gaat, maar zijn er nog dingen aangaande haar lichamelijke conditie waar we rekening mee moeten houden?’


  ‘U weet dat ik daarover geen uitspraken mag doen, Mr. Caine. Maar als het u geruststelt, dan kan ik u wel vertellen dat ik tegen haar heb gezegd dat ik geen reden zie voor nog een controlebezoek.’


  Hij had het gevoel dat er een enorme last van zijn schouders viel. ‘Dat stelt me zeker gerust. Dank u wel.’


  ‘De reden dat ik u even wilde spreken was om te vragen hoe het met ú gaat.’


  Hij pakte een pen van zijn bureau en draaide die rond tussen zijn vingers. ‘Prima. Ik ben ongedeerd gebleven. Geschrokken, dat wel, maar lichamelijk ongedeerd.’


  ‘Ik heb het niet over de aanrijding,’ zei ze rustig.


  Zijn vingers omklemden de pen. ‘Ik weet niet wat u bedoelt,’ loog hij.


  ‘Nee?’ Haar stem klonk zacht, maar in haar ogen zag hij dat ze hem niet geloofde. ‘Gisteren in het ziekenhuis zag ik het litteken toen u even door uw haar streek. Een tumor?’


  Hij kon bluffen en tegen haar liegen. Dat zou het veiligst zijn, gezien de uiterste geheimhouding die de afgelopen maanden was betracht. Maar wat had het voor zin? Ze was niet achterlijk. ‘Voordat ik ook maar iets zeg, moet ik absolute discretie van u vragen. U mag hier met niemand over spreken. Het is een wonder dat we het uit de media hebben weten te houden en ik zou graag zien dat dat zo bleef.’


  ‘Ik zou niet meer als arts kunnen en mogen werken als ik loslippig was over de gezondheid van mijn patiënten, Mr. Caine. En voordat u zegt dat u mijn patiënt niet bent, u woont nu in mijn stad. Dat maakt u tot een van mijn patiënten, of u nu op mijn spreekuur komt of niet.’


  Ze was op haar manier Haven Point net zo toegewijd als haar zus de burgemeester, merkte hij. ‘Dat waardeer ik. Ik denk dat u wel begrijpt dat ik in mijn positie niet voorzichtig genoeg kan zijn.’


  ‘Dat begrijp ik. En, was het een tumor?’


  Hij had zijn geheim zo lang bewaard dat hij het nu moeilijk vond om het hardop te vertellen. ‘Ja. Een goedaardig meningioom.’


  ‘Ah. Goedaardig. Dat moet een hele opluchting geweest zijn.’


  Hij dacht terug aan die twee weken in de hel toen dat nog niet duidelijk was. Al die tijd had hij de duistere herinneringen aan de lange lijdensweg van zijn aan kanker gestorven moeder niet van zich af kunnen zetten. Hij had overwogen het vliegtuig naar Afrika te nemen en daar de rimboe in te lopen om zich door de leeuwen te laten verscheuren.


  In die twee weken was alles in zijn leven in heel ander, veel te fel licht komen te staan en was hij tot het besef gekomen dat hij op materieel en professioneel gebied weliswaar enorm veel had bereikt, maar dat er nog steeds lege plekken in hem waren waarvan hij geen idee had hoe hij ze op moest vullen.


  ‘Een opluchting. Ja. Het gezwel begon opeens te groeien en functies aan te tasten; zo is het ook ontdekt. En afgelopen september ben ik onder het mes gegaan.’


  ‘Zijn er de afgelopen drie maanden nog nawerkingen geweest? Hoofdpijn misschien?’


  ‘Ja, soms.’ Hij dacht aan de momenten dat hij zijn schedel met zijn blote handen wilde openbreken.


  ‘Black-outs? Toevallen?’


  ‘U bedoelt of ik even van de wereld was toen ik gisteren onschuldige voorbijgangers van de sokken reed?’ Hij deed geen moeite om het sarcasme uit zijn stem te weren.


  ‘Dat zei ik niet.’


  Hij wist dat dat niet het geval was geweest. Elke tel van de aanrijding stond hem nog helder voor de geest, wat niet het geval geweest zou zijn als hij even het bewustzijn had verloren.


  ‘Sinds de operatie niet één keer. Daarvoor wel. De tumor was nogal fors. Het maakte mijn leven… gecompliceerd.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen.’


  Haar groene ogen keken hem rustig en meelevend aan. Met die kalme, vertrouwenwekkende houding moest ze een uitzonderlijk goede arts zijn, dacht hij. Hopelijk was ze niet een van die artsen die snel waren opgebrand omdat ze te betrokken waren bij hun patiënten.


  ‘Zes weken geleden ben ik herkeurd voor mijn rijbewijs.’


  ‘Het spijt me dat ik zo aandrong, maar ik ben heel blij dat u besloot me te vertrouwen. Ik kan u verzekeren dat alles wat u me verteld hebt onder ons blijft. U beschikt ongetwijfeld over een team van uitstekende artsen in Californië, maar ik ken het isolerende effect dat een ernstige medische aandoening kan hebben.’ Ze overhandigde hem een kaartje. ‘Hierop staan mijn mobiele nummer en mijn e-mailadres. Mocht u vragen hebben of problemen ondervinden tijdens uw verblijf hier, dan kunt u me altijd bereiken. Dag en nacht.’


  ‘Dank u.’


  Hij hield de deur van zijn werkkamer voor haar open en na een korte aarzeling liep ze de gang op en voegde zich bij haar zus en Eliza, die de kerstboom in de grote kamer stonden te bewonderen.


  ‘Alles goed?’ vroeg McKenzie met een nieuwsgierige blik op haar zus.


  De dokter lachte geruststellend. ‘Ja, hoor. Ik vertelde Mr. Caine net over de lichtjes op het meer, dat hij beslist met zijn familie naar het festival moet komen.’


  ‘Lichtjes op het meer?’ vroeg Eliza.


  ‘Ja. Vandaag over een week is er hier een festival,’ zei McKenzie. ‘Het is geweldig. Je zult het enig vinden! Iedereen in Haven Point en Shelter Springs met een boot versiert die met kerstlichtjes en vaart dan in een lange stoet van de ene jachthaven naar de andere. En er is van alles te doen. Er is een grote markt waar allerlei leuke spulletjes en etenswaren worden verkocht, er is muziek en tot besluit een groot vuurwerk boven het meer.’


  ‘In de kou?’ vroeg Eliza.


  ‘Iedereen pakt zich dik in en de gemeente zet overal in het centrum kachels neer. Ik garandeer je dat je het enorm naar je zin zult hebben.’


  ‘En dat is volgende week zaterdag?’


  ‘Ja.’


  ‘Mijn familie komt pas de dinsdag daarna. Twee dagen voor kerst,’ zei Aidan. Jammer dat hij het niet eerder had geweten, dan had hij een andere datum voor het bezoek van zijn familie geprikt – al was het gezien hun drukke schema’s niet gezegd dat ze dan ook daadwerkelijk hadden kunnen gekomen.


  ‘O, dat is echt heel jammer,’ zei McKenzie. ‘Het is iets wat je gewoon niet mág missen. Maar jullie komen hopelijk wel. Zoals ik al zei, jullie zullen het geweldig vinden.’


  ‘Het klinkt leuk, in elk geval,’ zei Eliza. ‘Bedankt voor de informatie. En ook bedankt dat jullie met dit weer helemaal hierheen zijn gekomen om te kijken hoe het met mij ging. Dat was ontzettend aardig, van jullie allebei.’


  ‘Mensen die rond het meer wonen, zorgen voor elkaar,’ zei dokter Shaw. ‘Dat zul je nog wel merken als je hier een paar maanden bent.’


  Eliza keek spijtig. ‘Ik ben bang dat ik hier niet zo lang blijf,’ antwoordde ze. ‘Ik ben hier alleen tijdens de feestdagen om Mr. Caine te helpen met zijn gasten.’


  ‘Ik heb begrepen van Megan Hamilton dat je vandaag zou beginnen als haar nieuwe manager,’ zei McKenzie Shaw.


  Eliza trok een gezicht. ‘Inderdaad, alleen gaat dat nu door de brand niet door. Gisteren was niet bepaald mijn geluksdag.’


  ‘Je meent het! Ik zal mijn ogen en oren in elk geval openhouden. Wie weet is iemand anders in de buurt nog op zoek naar personeel,’ bood ze aan.


  ‘Bedankt. Dat stel ik erg op prijs.’


  ‘Geen dank, hoor. We vinden het heerlijk als er nieuwe mensen bij ons komen wonen,’ zei McKenzie met een steelse blik op Aidan. ‘Nou ja, meestal dan.’


  Hij lachte niet, maar had tot zijn verrassing wel even de neiging om dat te doen.


  ‘We moeten nu echt weg, Kenz,’ zei haar zus snel.


  ‘Ja, je hebt gelijk. Andere mensen, andere plekken. Je weet hoe dat gaat.’


  Ze gaven Eliza een knuffel, die daar verrast en geroerd door leek, en vertrokken toen. Het sneeuwde nog altijd gestaag.
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  Eliza kon niet slapen.


  Ze lag in het comfortabele bed te luisteren naar Maddies zachte ademhaling en te kijken naar hoe het maanlicht op de fonkelende sneeuw viel.


  Wat had ze toch de pest aan dit soort nachten, wanneer haar gedachten alle kanten op vlogen en het haar maar niet lukte om in slaap te vallen.


  Toch had ze alle reden om weg te zakken. Dit was misschien wel het fijnste bed waar ze ooit in had geslapen. De matras was precies goed, niet te zacht en niet te hard. De lakens waren gemaakt van de beste kwaliteit Egyptisch katoen, minstens duizenddraads. Het dekbed was warm en behaaglijk zonder dat het al te zwaar op haar drukte.


  Dus waarom was ze dan klaarwakker om – ze keek op haar telefoon – drie uur ’s nachts?


  Nou ja, er waren wel een paar oorzaken aan te wijzen. Er was de afgelopen dagen zo veel met haar gebeurd dat ze de kans nog niet had gehad om alles goed te verwerken. Nieuwe baan, nieuwe verantwoordelijkheden, een nieuwe woonplek, de complexiteit van het opbouwen van nieuwe werkrelaties. En daaronder was zoals altijd de angst aanwezig dat ze niet in staat zou zijn om voor dit kwetsbare kind te zorgen dat in alles van haar afhankelijk was.


  Ze keek weer naar buiten. Op dit moment had ze een baan, een meer dan comfortabele plek om te wonen, plus de zeldzame luxe om rustig na te denken over haar volgende stap – al zou ze het natuurlijk de komende tien dagen ook razend druk hebben.


  Eerder die dag had ze een rondgang door het hele huis gemaakt met de gastenlijst die Aidan haar gegeven had in haar hand, zodat ze kon bepalen wie het beste welke kamer kon krijgen. Daarbij was haar opgevallen dat de logeersuites slechts het hoogst noodzakelijke bevatten – bedden zonder beddengoed, lege kasten, kale muren. De gemeenschappelijke ruimtes in het huis – de grote woonkamer, de mediakamer, de spelletjeskamer – waren volledig gestoffeerd en gemeubileerd, al konden ze stuk voor stuk wel wat meer warmte en kerstsfeer gebruiken.


  Wat ze had gezien van Snow Angel Cove deed haar te veel denken aan een chic hotel, dacht ze weer. Dat was allemaal goed en wel wanneer iemand ervoor kóós om in een chic hotel te verblijven, maar Aidans familie kwam hierheen om kerst te vieren bij hem thúís. Ze hadden niet zozeer behoefte aan hoogstaande voorzieningen als wel aan de gezellige aankleding die een huis warm en uitnodigend maakte – en het was aan haar om daar in de korte tijd die ze had voor te zorgen.


  Dat was veel werk en het ging haar beslist niet lukken als ze nu niet eerst zorgde dat ze wat slaap kreeg. Ze draaide haar kussen om en ging op haar andere zij liggen, maar dat was ook al geen comfortabele houding waarin ze haar pols en haar rug zo min mogelijk voelde.


  De combinatie van gedachten die op hol sloegen en de pijn maakte dat ze vast niet snel in slaap zou vallen. Het was inmiddels uren geleden dat ze voor het laatst een pijnstiller had ingenomen; dat was rond lunchtijd geweest. Misschien moest ze om te beginnen haar trots maar samen met wat ibuprofen inslikken.


  Met een zucht duwde ze het dekbed van zich af en ging rechtop zitten. Goed plan.


  Ze trok dikke sokken en haar ochtendjas aan en pakte toen de babyfoon die ze uit een van de dozen had gehaald die Jim en Aidan na het avondeten naar binnen hadden gebracht. Ze had nog geen tijd gehad om alles uit te pakken – en ze wist ook niet of ze dat überhaupt ging doen, gezien het feit dat ze hier maar een paar weken zou blijven – maar de babyfoon had ze gevonden toen ze op zoek was geweest naar Maddies knuffeldekentje.


  In een opwelling van moederlijke intuïtie had ze het ding in een van de dozen gedaan die ze had meegenomen naar Haven Point in plaats van hem met de rest van hun spullen naar de opslag te brengen. Ze had gedacht dat hij misschien van pas zou komen als ze ’s avonds een keer baliedienst had in de Lake Haven Inn en ze Maddie slapend achter moest laten in hun appartement.


  Hoe dan ook, ze was blij dat ze het ding bij zich had in dit grote huis waar ze anders misschien niet zou horen dat haar dochter wakker werd.


  Hoe vaak had ze de afgelopen vijf en driekwart jaar wel niet op haar moederinstinct vertrouwd? Ze herinnerde zich die memorabele keer dat ze gewoon vóélde dat ze een medicijn dat ze al minstens tien keer bij de apotheek had gehaald moest controleren. De schrik was haar om het hart geslagen toen ze had ontdekt dat de apotheker een grove fout had gemaakt en haar het medicijn in een veel hogere dosering dan anders had meegegeven.


  Dat had fataal kunnen aflopen. Als ze niet naar dat stemmetje had geluisterd dat zei dat ze het etiket moest lezen voordat ze Maddie het medicijn gaf, zou de overdosis haar dochter waarschijnlijk noodlottig zijn geworden.


  Ze vond het een fijn idee dat Maddie heel wat beschermengelen had.


  Nadat ze de babyfoon had aangezet, liet ze de ontvanger in haar zak glijden en zette toen de zaklamp-app van haar mobieltje aan. Ze zocht eerst de ibuprofen in haar tas en baande zich daarna een weg tussen de dozen in de zitkamer door, de gang op in de richting van de keuken.


  Op het moment dat ze de keuken in liep, realiseerde ze zich dat ze niet alleen was. De vlammetjes die in de gashaard dansten, gaven genoeg licht om een donkere omtrek van een gedaante op de bank te zien. Heel even verstijfde ze van angst voor het onbekende; toen zag ze dat het Aidan was.


  Was hij misschien op de bank in slaap gevallen?


  Ze wilde zich omdraaien om stilletjes terug te gaan naar haar kamer omdat ze hem niet wilde storen, maar opnieuw hield haar intuïtie haar tegen. ‘Eh, is alles in orde?’ vroeg ze.


  Haar werkgever draaide zijn hoofd om en keek naar haar. In het maanlicht, extra helder door de reflectie ervan door de sneeuw, zag ze nog net de onverhulde pijn op zijn gezicht voordat hij die kon verbergen.


  ‘Prima,’ zei hij kortaf.


  Als ze ooit iemand had horen liegen, was het nu. Ze aarzelde. Het ging haar niet aan. Hij was haar baas, meer niet, en ze voelde dat hij ook erg op zichzelf was. Ze zou zich gewoon moeten omdraaien om terug te gaan naar haar kamer, en hem met rust moeten laten.


  Helaas was ze niet erg goed in dingen die ze eigenlijk moest doen. Ze deed aarzelend een paar stappen in zijn richting. ‘Daar geloof ik niets van,’ zei ze toen.


  Het schampere geluid dat hij maakte, kwam dicht bij een lach. ‘Wie zegt dat je me moet geloven?’


  Zijn blauwe ogen lichtten zilverig op in het schijnsel van de maan en de vlammen, en er lag een verbeten trek om zijn mond. Zijn elleboog steunde op de rugleuning van de bank en hij liet zijn hoofd op zijn hand rusten alsof het te zwaar was voor zijn nek.


  ‘Waar heb je last van? Hoofdpijn?’ Dat leek gezien zijn houding een logische conclusie.


  Opnieuw maakte hij dat geluid. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ Ze stak haar hand uit om hem het flesje met ibuprofen te laten zien. ‘Ik kwam even een glas water halen om deze in te nemen.’


  ‘Ik heb medicatie. Ik probeerde alleen het… onvermijdelijke uit te stellen.’


  Hij stak zijn andere hand uit om de lamp op de tafel naast de bank aan te knippen en ze zag een flesje staan.


  ‘Ik zal een glas water voor je pakken,’ zei ze. Zonder zijn antwoord af te wachten liep ze naar de kast bij het aanrecht, haalde er twee glazen uit, vulde die met gefilterd water uit de koelkast en liep terug.


  ‘Bedankt,’ zei hij toen ze hem een van de glazen gaf. ‘Je weet dat je me niet hoeft te bedienen.’


  ‘Het is maar een glas water. Het is niet alsof ik aanbied om je voeten te wassen met mijn tranen.’


  Opnieuw maakte hij dat rauwe, bijna-lachende geluid dat haar rillingen bezorgde. Ze deed haar best er geen aandacht aan te schenken. Ze was niet van plan om toe te geven aan deze ongewenste aantrekkingskracht, vooral nu niet. De man leed verdorie overduidelijk pijn!


  ‘Neem je pillen nou maar in, dan voel je je vast een stuk beter. Het enige wat je hiermee bewijst, is je koppigheid.’


  ‘Dat klinkt als iets wat mijn moeder gezegd zou kunnen hebben.’


  ‘Beschouw mij dan maar als je surrogaatmoeder.’


  Hij wierp haar een ondefinieerbare blik toe. ‘Alsof ik dat ooit zou kunnen.’


  De woorden resoneerden in de lucht als het geklingel van sledebellen in de vriesnacht.


  Na enkele ogenblikken schudde hij een paar pillen uit het flesje en slikte die in een keer door met een flinke slok water. ‘Zo. Nu jij.’


  Kennelijk kwamen ze nader tot elkaar door middel van pijnstillers. Deze dagen begonnen de onwerkelijkste van haar hele leven te worden. Onder zijn toeziend oog haalde ze een paar tabletjes uit haar potje en slikte die door. Het koude water smaakte heerlijk en ze dronk bijna het hele glas leeg. ‘Zo goed?’


  ‘We maken vorderingen. Zeg eens eerlijk, heb je nog veel pijn door het ongeluk?’


  ‘Nee, eigenlijk valt dat best mee. Ik heb vooral last als ik stillig en ik dacht dat een paar ibuprofennetjes wel zouden helpen om in slaap te komen. Waar heb jij last van? Migraine?’


  Het bleef zo lang stil dat ze al dacht dat hij geen antwoord zou gaan geven. Ze kreeg de indruk dat hij een van die innerlijke discussies met zichzelf voerde waar ze hem al eerder op had betrapt.


  Eindelijk leek hij tot een besluit te komen. Hij zuchtte vermoeid en een tikje ongemakkelijk. ‘Om je de waarheid te zeggen heb ik elf weken geleden een hersenoperatie ondergaan. Als gevolg daarvan heb ik soms nog wat last van hoofdpijn.’


  Ze staarde hem aan in de overtuiging dat ze hem niet goed had verstaan. Ze wist niet wat voor antwoord ze precies van hem verwacht had, maar dit zeker niet.


  ‘Een hersenoperatie! Dat meen je toch niet?’


  ‘Ik kan me vergissen, maar volgens mij maken mensen daar over het algemeen geen grapjes over.’


  Ze liet zich zakken op de stoel die naast de bank stond. ‘Waarom heb je… ik bedoel… ben je… Is alles nu weer goed met je?’


  Hij hief zijn hand op. ‘Voor zover de artsen dat kunnen zeggen, ja. Ik had een hersentumor. Gelukkig was het een goedaardig gezwel, al wisten ze dat in het begin niet.’


  Een hersentumor. Grote goden. Ze probeerde zich voor te stellen hoe beangstigend dat geweest moest zijn voor een man als Aidan: machtig, succesvol, gewend om de controle te hebben over zijn eigen rijk. Zelfs buiten de wereld van de techneuten had hij de naam een genie te zijn. Trent was uiteraard groot fan van hem geweest en hij had vaak hele betogen gehouden over Aidans baanbrekende ideeën. Aidan wás Caine Tech: briljant, creatief, innovatief. En hij had dus een hersentumor gehad.


  ‘Toen ze eenmaal wisten dat het om een goedaardig gezwel ging, wilden ze het eerst laten zitten. Maar toen begon het in een vrij alarmerend tempo te groeien en besloten ze dat ze het toch maar beter konden verwijderen.’


  Elf weken. Nog niet eens drie maanden. Hoe had hij het zo goed verborgen kunnen houden? Ze had niet eens een litteken gezien. ‘En die hoofdpijn heb je sinds de operatie?’


  ‘In het begin constant, maar sinds een maand heb ik nog maar een of twee keer per week een aanval.’


  Ze kon zich niet voorstellen hoe het was als je continu pijn had, ook niet na haar eigen ervaringen op dat gebied van de afgelopen zesendertig uur. ‘Maar afgezien van die hoofdpijn… is alles goed met je?’


  ‘Je bedoelt of mijn cognitieve functies zijn aangetast? Of ik hallucinaties of toevallen heb of zo? Je bent al de tweede die me dat vandaag vraagt. Nee, alles is goed. Ik ben alleen kwijt wat er net voor en net na de operatie is gebeurd, maar dat is alles. Volgens de artsen is mijn herstel ronduit wonderbaarlijk te noemen. Ik zou het je trouwens nooit verteld hebben als je me zonet niet op een onbewaakt moment had aangetroffen.’


  ‘Het spijt me.’


  Hij wuifde haar excuus weg. ‘Dat is toch nergens voor nodig? Jij hebt net zo goed het recht om hier te zijn.’


  ‘Zijn er dingen die verlichting bieden? Een warm kompres? Of misschien juist een koud?’


  ‘Nee, het is goed zo. Een tijdje in een donkere kamer zitten helpt ook.’


  Ze stond op. ‘In dat geval laat ik je nu maar met rust.’


  ‘Je hoeft niet weg te gaan. De pillen beginnen al te werken. Je had gelijk; ik zou niet zo koppig moeten zijn wat betreft het innemen van mijn pijnstillers. Alleen bevallen sommige bijwerkingen me niet, al zijn die altijd nog beter dan die hoofdpijn. Dus blijf rustig zitten.’


  Hij wilde dat ze bleef. Niet dat hij dat met zoveel woorden zei, maar ze zag een bepaalde eenzaamheid in zijn ogen, bespeurde een soort aarzelend verlangen in zijn woorden.


  Besluiteloos bleef ze staan. Een winternacht, een flakkerend vuur, een aantrekkelijke, fascinerende man. Alles bij elkaar een gevaarlijk onweerstaanbare combinatie. Ze kon onmogelijk weglopen.


  Ze liet zich met een vreemd gevoel van onvermijdelijkheid terugzakken in de luie stoel. ‘Nog even dan. Ik zal vannacht toch een paar uurtjes moeten slapen. Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat het kwaad kersen eten is met mijn nieuwe werkgever.’


  ‘Ik weet zeker dat dat wel meevalt.’


  ‘Tja, ik denk dat ik daar zelf achter moet komen.’


  In het licht van de informatie die hij haar net had gegeven, leken nog een paar stukjes van de puzzel die Aidan Caine was op hun plek te vallen. ‘Die tumor is de reden dat je je familie hebt uitgenodigd om kerst te komen vieren op Snow Angel Cove, hè?’


  Hij nam een slokje water en gaf geen antwoord, maar ze wist opeens zeker dat ze gelijk had.


  Net zoals veel mensen die een persoonlijke crisis doormaakten, wendde hij zich tot degenen die zijn hele leven al om hem gaven. Bij hen zocht hij troost, steun, misschien simpelweg omdat hij behoefte had aan vertrouwde dingen.


  Haar hart ging naar hem uit, maar tegelijkertijd voelde ze ook een vreemde afgunst, omdat er zo veel mensen waren bij wie hij terechtkon met zijn zorgen.


  ‘Misschien ten overvloede, maar ik zal je moeten vragen met niemand te praten over wat ik je net heb verteld,’ zei Aidan.


  Haar medeleven werd op slag verdrongen door ergernis. Hoe haalde hij het in zijn hoofd om te denken dat zij met een sappig verhaal naar de media zou rennen? ‘Natuurlijk doe ik dat niet! Ook als ik geen geheimhoudingsverklaring had getekend, zou ik persoonlijke informatie over jou nooit met iemand delen, Aidan.’


  ‘Het spijt me. Natuurlijk zou je dat niet doen. Ik moest het alleen even duidelijk stellen. We hebben ons uiterste best gedaan om het geheim te houden. Als het algemeen bekend wordt voordat ik helemaal genezen ben verklaard, zou dat grote invloed kunnen hebben op de beurskoers. We zitten midden in enkele bijzonder precaire onderhandelingen over de overname van twee andere bedrijven en ik wil de zaken niet nog ingewikkelder maken dan ze nu al zijn.’


  Weer voelde ze haar borst verkrampen van medeleven. De arme man. Ze kon zich niet voorstellen hoe groot de druk op hem moest zijn, dat hij zo geheimzinnig moest doen over zijn privéleven.


  Aan de andere kant maakte ze zich daar zelf ook schuldig aan; zij was ook niet bepaald open tegen hem over haar eigen verleden en de omstandigheden rond Trents dood. Dus wie was zij om over hem te oordelen? ‘Ik zal niets zeggen,’ beloofde ze nogmaals.


  Hij nam nog een slokje water en staarde naar de flakkerende vlammen. Gashaarden waren veel handiger dan traditionele open haarden waar hout in werd verbrand en ze gaven ook genoeg warmte, maar er miste beslist iets zonder het geknetter en gesis en de geur van brandende houtblokken.


  ‘Ik moet er ook op aandringen dat je niets tegen mijn familie zegt over mijn hersentumor.’


  Het was goed dat ze al zat, want anders zou ze zeker van verbazing zijn omgevallen. ‘Wat? Bedoel je dat je eigen famílie het niet eens weet?’


  Hij haalde zijn schouders op.


  Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Even zien of ik het goed begrijp. Je hebt een ingrijpende operatie gehad waarbij ze een gat in je schedel hebben geboord en met een mes in je hérsenen hebben zitten pulken, en jij hebt dat niet eens tegen je eigen familie gezegd?’


  ‘Strikt genomen hebben ze een stuk uit mijn schedel gezaagd en geen mes maar een laser gebruikt, maar ja, dat klopt. Mijn familie weet van niets.’


  ‘Ik begrijp het niet. Uit de manier waarop je over ze spreekt, kreeg ik de indruk dat jullie een hechte club zijn.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Denk je dan niet dat ze zouden willen weten dat je een hersenoperatie hebt gehad?’ Ze kon er met haar hoofd niet bij – en zij had goddank niet in haar hersenen hoeven laten snijden. Uit de dingen die hij haar had verteld, had ze opgemaakt dat zijn familie bestond uit geweldige mensen die elkaar in tijden van nood steunden. Hij had vol liefde en betrokkenheid over zijn broer de gewonde militair verteld, en over zijn broer die zijn vrouw had verloren. En toch, toen hij zelf steun nodig had gehad, had hij hen allemaal buitengesloten.


  ‘Wat zou het voor zin hebben gehad om iedereen ongerust te maken? De tumor werd een week voor de bruiloft van mijn vader ontdekt. Op dat moment was nog niet duidelijk of het om een goedaardig of een kwaadaardig gezwel ging. Ik wilde zijn geluk niet ruïneren met zulk nieuws. En toen we besloten tot een operatie, was hij op huwelijksreis. Het laatste wat ik wilde, was dat hij die onderbrak om mijn hand te komen vasthouden. Dat was helemaal niet nodig.’


  ‘Oké, dat begrijp ik dan nog wel. Maar de anderen dan? Hemel, je hebt genoeg broers om een compleet basketbalteam te vormen, compleet met wisselspelers. Denk je dat ze niet meteen waren gekomen om je bij te staan?’


  Hij leek wat in elkaar te krimpen bij de luide toon waarop ze dat zei – misschien was zijn hoofdpijn toch nog niet helemaal weg. Dat betreurde ze, maar niet de emotie die haar stem luider maakte.


  ‘Die keuze heb ik nu eenmaal gemaakt. Mijn familie kan nogal overweldigend zijn en ik wilde niet dat iedereen zich met me gingen bemoeien. Een paar betrouwbare mensen in mijn huishouding en op het werk wisten ervan, en dat was meer dan genoeg.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen; ze voelde dat er meer achter zat. Hij had zichzelf bewust geïsoleerd van zijn familie. Waarom? Het was duidelijk dat hij dol op zijn familie was. Ze had gedacht dat het een uitgemaakte zaak was dat hij zich tot hen zou wenden als hij iets meemaakte wat levensbedreigend had kunnen zijn.


  Niet dat het haar iets aanging, natuurlijk.


  ‘Je kunt het met mijn beslissing eens zijn of niet,’ ging hij stijfjes verder. ‘Maar als je niet kunt of wilt toezeggen dat je de dingen die ik je heb verteld voor je houdt, ben ik bang dat ik je dienstverband zal moeten beëindigen.’


  Ze keek hem met open mond aan. ‘Begrijp ik het goed? Je dreigt met ontslag nog voor ik officieel ben aangenomen als ik ook maar overwéég om je familie te vertellen over de hersenoperatie die je voor hen verborgen hebt gehouden?’


  ‘Daar komt het zo ongeveer op neer, ja.’


  Allemachtig. Ze hief haar handen op. ‘Prima. Ik houd mijn mond. Ik had al gezegd dat ik tegen niemand iets zou zeggen. Als je familie daaronder valt, prima. Maar mag ik wel even zeggen dat ik vind dat je er helemaal naast zit? Het is duidelijk dat je veel om je familie geeft, anders zou je niet al die moeite doen om iedereen met kerst hierheen te laten komen. Ik zie gewoon niet in wat het voor zin heeft om ook maar te doen alsof je een liefdevolle relatie met ze hebt als je ze buitensluit op het moment dat je ze het hardst nodig hebt.’


  ‘Prima. Kunnen we het dan nu over iets anders hebben?’


  Eigenlijk zou ze haar excuses moeten aanbieden en terug moeten gaan naar bed, maar de onenigheid leek haar op de een of andere manier nieuwe energie te geven. Ze was helemaal niet moe, al zou ze daar ongetwijfeld de volgende ochtend anders over denken. ‘Natuurlijk. Is je hoofdpijn over?’


  ‘Bijna. Dank je wel. En even voor de goede orde, je om mijn welzijn bekommeren staat niet in je functieomschrijving.’


  Hem de les lezen over zijn familie vast ook niet, dacht ze. ‘Zie het maar als een bonus. Ik doe graag wat extra’s voor mijn werkgevers,’ zei ze.


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij zachtjes.


  Ze hoorde helemaal niets suggestiefs in zijn stem, maar niettemin voelde ze haar wangen rood worden. Opeens werd ze zich bewust van de intimiteit van de situatie, zij met zijn tweeën bij een knus vuur, in een donker huis, op haar slapende kind na alleen.


  ‘En je ziet hoe goed dat voor me heeft uitgepakt.’ Ze probeerde het luchtig te houden.


  ‘Een tijdelijke terugval. Je komt er wel.’


  Zijn vertrouwen in haar verwarmde haar meer dan de gashaard.


  De lijntjes rond zijn mond leken minder diep te zijn geworden, zag ze tot haar opluchting. Nu zag hij er vooral donker en aantrekkelijk uit, met zijn haar wat in de war en de lichte baardschaduw op zijn wangen. Misschien kwam het door de hele ambiance of de herinnering aan hem met zijn paarden in de stal, maar hij had op dit moment niets weg van de perfect verzorgde zakenman; hij leek meer op een enigszins onbetrouwbare, sexy avonturier.


  ‘Vertel eens hoe je manager in het hotelwezen bent geworden.’


  ‘Assistent-manager,’ verbeterde ze. ‘Manager worden was mijn volgende stap, weet je nog? Jammer genoeg is mijn grote kans veranderd in een hoop as en puin bij het meer.’


  Daar moest hij een beetje om lachen, wat ook haar bedoeling was. ‘Assistent-manager dan. Om te beginnen, waarom het hotelwezen?’


  Ze nestelde zich dieper in de gemakkelijke stoel en dacht terug aan de weg die ze had afgelegd. ‘Ik heb je verteld dat mijn moeder is gestorven toen ik op de middelbare school zat.’


  Hij knikte. ‘Hoe is dat gebeurd?’


  ‘Ze stond achter de balie van een klein hotel aan de kust dat eigendom was van een vriendin van haar. Om wat bij te verdienen. Het lag misschien anderhalve kilometer van ons huis vandaan en met goed weer ging ze het liefst op de fiets naar haar werk. Op een avond kwam ze niet thuis. Mijn vader ging haar zoeken en vond uiteindelijk haar fiets, helemaal in de kreukels. Mijn moeder lag tien meter verderop. Ze was aangereden en de chauffeur was doorgereden. De politie heeft hem nooit kunnen vinden. Ze zeiden dat ze op slag dood was.’


  Hij maakte een gebaar in haar richting alsof hij haar wilde aanraken. ‘Wat erg voor je.’


  Het verdriet om het verlies van haar moeder was nooit helemaal overgegaan. Tot dat moment had haar leven gedraaid om kleren, make-up en jongens. En om proberen een studiebeurs te krijgen, aangezien haar vader meermaals had gezegd dat ze een vervolgopleiding niet zelf konden betalen.


  Haar moeder had haar altijd alleen maar gestimuleerd, haar aangemoedigd. Ze was een warme vrouw vol humor geweest en iedereen mocht haar graag.


  ‘Na haar dood kwam de vriendin met het hotel naar ons toe omdat ze wist dat we financieel moeilijk zaten. Ze nam me aan voor de vakanties en na schooltijd. Ik denk dat ik het in het begin vooral deed om het idee te hebben dichter bij mijn moeder te zijn, maar na een tijdje merkte ik dat ik het werk echt leuk vond. Ik checkte gasten in, regelde de huishouding, nam reserveringen aan en leerde zelfs het nodige over onderhoud en reparaties. Mijn moeders vriendin deed steeds vaker een beroep op me.’


  ‘Dan leverde je vast goed werk.’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien wel. Ik weet wel dat de eigenaresse erg veel vertrouwen in me had, al zat ik nog op school, en dat ik haar niet wilde teleurstellen. Ik had het vak nergens beter in de praktijk kunnen leren dan daar.’


  Het was haar grote droom geweest om de Seaswept Inn op den duur over te nemen, maar toen liep de lokale economie de nodige klappen op en had Karen zich gedwongen gezien de zaak te verkopen.


  ‘Na mijn eindexamen kreeg ik een beurs en heb ik de hotelschool gedaan. Mijn droom is altijd geweest om ergens een klein hotel te openen.’


  Niets groots, gewoon een hotelletje dat ze kon runnen in combinatie met haar gezin. Hoe vaak had Trent niet beloofd dat hij een hotel voor haar zou kopen wanneer hij zijn plannen had gerealiseerd? Ontelbaar vaak. Net zoals veel andere plannen die ze samen hadden gemaakt toen alles nog goed ging, was die droom samen met hem gestorven.


  ‘Wanneer mijn familie er is, zou je eens met Lucy moeten praten. De verloofde van Brendan.’


  ‘O?’


  ‘Die heeft afgelopen zomer een van de historische landhuizen in Hope’s Crossing omgetoverd tot B&B. Ik heb er gelogeerd toen mijn vader ging trouwen en ik moet zeggen dat ik enorm onder de indruk was.’


  ‘Dat klinkt geweldig.’


  ‘Ja. Het probleem is alleen dat Lucy relatief nieuw is in het hotelwezen. Ze is alles nog aan het ontdekken. Ik denk dat jij met jouw jarenlange ervaring haar heel wat bruikbare tips zou kunnen geven.’


  Ze kon niet ontkennen dat ze zich gevleid voelde. ‘Ja, natuurlijk. Ik weet alleen niet hoe precies, maar ik zou het heerlijk vinden om met haar over het vak te praten.’


  ‘Lucy is een marketinggenie. Haar kennende heeft ze inmiddels megaveel contacten in de hotelbranche, waaronder ongetwijfeld ook mensen die op zoek zijn naar iemand met jouw kwaliteiten. Ik kan haar vragen of ze eens voor je wil rondvragen, als je dat wilt.’


  Ze kon het zich niet permitteren om zijn hulp te weigeren. ‘Graag.’


  ‘Ik neem aan dat je in Idaho wilt blijven?’


  ‘Het liefst wel. Maddies artsen zitten allemaal in Boise. Ik wil eigenlijk liever niet elders helemaal opnieuw moeten beginnen.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Hij bleef een tijdje stil. ‘Hoe is het met haar, als je dat geen ongepaste vraag vindt? Ze lijkt zo gezond als een vis.’


  ‘Dat is op dit moment ook zo. We hebben best een goed jaar gehad. De kans bestaat dat ze geen terugval meer krijgt. Er zijn kinderen met atypische cardiomyopathie die uiteindelijk helemaal geen transplantatie nodig hebben. Die redden het met een pacemaker en medicijnen.’


  ‘Ik hoop dat dat voor jullie ook het geval is. Maddie is een geweldig kind dat een normale, gelukkige jeugd verdient.’


  Ze glimlachte, geroerd door zijn woorden. ‘Vind ik ook. Dat is mijn diepste wens geweest sinds de artsen ontdekten dat er iets aan haar hart mankeerde.’


  ‘Je bent een goede moeder. Ze boft maar met jou.’


  Zijn simpele woorden leken een weg naar haar hart te vinden, langs al haar angsten en onvolkomenheden heen, en brachten warmte op een plek die zo lang koud en alleen was geweest. ‘Dank je wel.’


  ‘Ik meen het. Het zal niet gemakkelijk zijn om een kind met gezondheidsproblemen te hebben, vooral niet als je er alleen voor staat.’


  ‘Ik ben heus geen heilige, Aidan,’ zei ze zachtjes. ‘Dat moet je vooral niet denken. Soms lijken de spanningen en de zorgen om haar me boven het hoofd te groeien. Er zijn nachten dat ik mezelf in slaap huil en dat ik met heel mijn hart wens dat ik haar die normale jeugd kan geven waar je het net over had. Soms ben ik zo verdomd kwaad op God of het lot of op wie of wat dan ook omdat mijn kind zo moet lijden. Andere keren wil ik haar alleen maar optillen en meenemen naar een tropisch eiland om net te doen alsof alles oké is.’


  Dat had ze nog nooit aan iemand verteld. Zelfs niet aan Trent. Tegen de tijd dat hij stierf, was hun relatie zo gespannen geworden dat ze haar diepste emoties liever had weggestopt uit angst de wankele balans te verstoren die hun gezamenlijke leven was gaan kenmerken.


  Waarom ze die dingen nu wel tegen Aidan zei? Ze had geen idee. Misschien was het door de vlammen en de sneeuw en de duisternis gewoon een nacht om geheimen te delen.


  Ze had beter haar mond kunnen houden. Ze kende de man amper – en bovendien was hij haar werkgever. Hij hoefde niet te weten hoe chaotisch en verward haar geest soms was.


  ‘Je vraagt je waarschijnlijk af waarom je zo’n neurotisch wrak hebt aangenomen.’


  Hij glimlachte flauwtjes en tot haar blijdschap was er geen spoor meer te bekennen van de pijn die eerder zijn trekken had getekend. ‘Niet precies. Ik bedacht dat ik weliswaar de omstandigheden betreur waaronder ik jou heb ontmoet, maar dat ik blij ben dat ik je heb leren kennen.’


  Zijn zacht uitgesproken woorden en de blik in die helderblauwe ogen leken diep in haar door te dringen. Hij keek niet naar haar alsof hij dacht dat ze gek was. Ze zag bewondering en respect in zijn ogen, en nog iets anders, een vonk van iets heets en hongerigs dat haar diep in haar buik liet huiveren, alsof vlinders er de paso doble dansten.


  Ze hield haar adem in. Dat verbeeldde ze zich. Dat kon gewoon niet waar zijn. Het was een speling van het licht. Aidan Caine, multimiljonair, geniaal techneut en zo sexy als de hel, kon onmogelijk geïnteresseerd zijn in háár, de altijd gestreste alleenstaande moeder die hij een dag eerder letterlijk van de straat had geplukt.


  ‘Ik kan beter gaan. Het is vreselijk laat en ik heb morgen een drukke dag voor de boeg.’


  Als ze nu niet wegging, zou ze zichzelf volkomen voor schut zetten. Had ze niet net tegen hem gezegd dat ze soms haar ogen wilde sluiten voor haar problemen en net wilde doen of die er niet waren? En hij was de ultieme fantasie, de geweldige en krankzinnig rijke man die haar kwam redden van alle spanningen en zorgen in haar leven.


  En dan was er nog het verhaal over zijn hersentumor. Het besef dat hij door de vallei der schaduwen had gelopen en zo. Dat deed een beroep op al haar verzorgende instincten, maakte dat ze hem in haar armen wilde nemen om voor hem te zorgen.


  Ze wist dat ze op het punt stond voor hem te vallen… en hard ook. Nee. Daar kon alleen maar ellende van komen. Niet echt waar ze op zat te wachten.


  Hij stond eveneens op. ‘Sorry dat ik je zo lang wakker heb gehouden.’


  ‘Dat geeft niet. Ik vond het… fijn om met je te praten.’


  Het schijnsel van de vlammen gleed over zijn gezicht en hij had er nog nooit zo aantrekkelijk uitgezien, kwajongensachtig en een tikje gevaarlijk. Ze slikte, probeerde zichzelf te dwingen om in beweging te komen, maar ze leek zich niet te kunnen verroeren.


  ‘Welterusten,’ zei ze zacht, op hetzelfde moment dat hij haar naam zei. Alleen haar naam, gevolgd door iets wat of een vloek of een gebed was. Het volgende moment deed hij een stap naar voren en drukte zijn mond op haar lippen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ja. Dit.


  Eliza hield haar adem in op het moment dat zijn lippen haar mond raakten, stevig, heerlijk. Hij rook zo lekker, naar leer en salie en misschien een vleug peperige citrus.


  Een stemmetje in haar hoofd fluisterde dat dit een heel slecht plan was, maar ze stopte dat meteen weg in een hoekje, stapelde er mentale kussens op en schonk haar hele aandacht meteen weer aan de mond die ze op de hare voelde.


  De aantrekkingskracht waartegen ze zich had verzet sinds ze de donkere keuken in was gelopen – of liever gezegd, sinds ze een dag eerder haar ogen open had gedaan en dat gezicht van hem boven zich had gezien – leek borrelend en bruisend tot volle bloei te komen.


  Hij kuste als een man die gewend was om te nemen wat hij wilde, met totale aandacht – alsof hij elk geheim, elke fantasie wilde ontrafelen.


  Ze was totaal niet voorbereid op de wirwar aan emoties die hij opriep. Hoe had ze dat ook kunnen zijn? Niets van de weinige ervaring die ze had opgedaan had haar híérop kunnen voorbereiden.


  Ze was al zo lang zo alleen geweest. De kans om op iemand anders te leunen, al was het maar voor even, leek een prachtig geschenk verpakt in glanzend papier met een met diamanten bezet lint eromheen.


  Als het aan haar lag, zou ze de rest van de nacht zo in het halfdonker blijven staan, zichzelf onderdompelend in de decadente kus, als een kind dat het ene na het andere snoepje in zijn mond stopt, al weet het dat het straks misselijk zal zijn.


  Dat was misschien ook wel gebeurd als de wind niet abrupt was aangewakkerd en met een fluitend geluid langs de dakgoten gierde, als een soort alarmsignaal.


  Door dat geluid was ze op slag weer bij zinnen en ze verstijfde. Wat was ze in vredesnaam aan het doen? Ze stond te kussen met Aidan Caine – een échte kus, met tong en al.


  Goed, dat maakte het oordeel definitief. Ze had totaal geen gevoel voor zelfbehoud.


  Met een enorme geestelijke krachtsinspanning maakte ze zich van hem los, deed hijgend een stapje naar achteren en probeerde enige samenhang te vinden in de woeste maalstroom van haar gedachten.


  Hij keek haar lang en onderzoekend aan met die diepblauwe ogen van hem, en haalde toen een hand door zijn haar. ‘Even voor de goede orde,’ zei hij met misschien wel iets van spijt op zijn gezicht die ze niet wilde zien, ‘dit staat ook niet in je functieomschrijving.’


  Ze haalde diep adem, dwong haar wild kloppende hart te bedaren zodat ze helder kon nadenken. Waarom, o waarom had ze niet naar dat waarschuwende stemmetje geluisterd? Ze had terug moeten gaan naar haar kamer toen ze hem op de bank in de keuken had zien zitten.


  ‘Dat is misschien maar goed ook,’ zei ze met een gespeelde nonchalance waar ze zelf van stond te kijken, ‘want anders zouden de sollicitanten tot Boise in de rij staan.’


  Zijn lach had iets verrasts, alsof hij een heel andere reactie van haar had verwacht. ‘Ik meen het. Ik wil niet dat je denkt dat ik bepaalde verwachtingen koester. Ik zal niet weer vergeten dat je voor me werkt.’


  En dat zette haar definitief op haar plaats. ‘Ik ook niet,’ bromde ze. ‘Goed, als je me nu wilt excuseren, ik moet nu echt proberen te slapen.’


  ‘Welterusten.’


  Het was niet ver naar haar vertrekken, en dat was waarschijnlijk maar goed ook, omdat ze zich behoorlijk trillerig en uit haar evenwicht gebracht voelde. Zou het geen passend einde van deze vreemde ontmoeting zijn als ze nu over een tafelpoot of zoiets struikelde en languit aan zijn voeten belandde?


  Tot haar opluchting slaagde ze erin om haar kamer te bereiken zonder zichzelf voor gek te zetten – niet meer dan ze al gedaan had, tenminste.


  Eenmaal binnen deed ze de deur achter zich dicht en liet zich in de leunstoel vallen. Ze leek maar niet op adem te kunnen komen en ze hoorde haar gejaagde hartslag in haar oren pulseren, het bloed in haar aderen kloppen.


  Wat was er in godsnaam net gebeurd?


  Die kus. Ze voelde hem nog op haar lippen – fris, mannelijk, zalig.


  Ze sloeg haar handen voor haar verhitte gezicht. Wat was ze toch een idioot. Ze herinnerde zich haar gretige reactie, haar armen die om hem heen lagen en de ongeremde begeerte waarmee ze hem had gekust en kon wel door de grond zakken.


  Ze had verdomme net staan tongen met Aidan Caine!


  Wat mankeerde haar toch? Ze had de afgelopen drie jaar zelfs niet aan een andere man gedácht; ze had het veel te druk met zorgen voor Maddie, met het op afstand houden van de financiële wolven, met het weer op de rails krijgen van hun leven.


  Ze had het te druk gehad om na te denken over het feit dat ze eenzaam was, dat ze de armen van een man om zich heen miste, dat ze niemand meer had om op te leunen.


  Ze liet haar handen zakken en staarde voor zich uit in de donkere kamer. Wanneer had ze ooit iemand gehad op wie ze kon bouwen, even afgezien van de eerste jaren van haar huwelijk? De dood van haar moeder had haar min of meer gedwongen emotioneel onafhankelijk te worden. Haar vader had altijd weinig emotie getoond en het verlies van de vrouw van wie hij hield en op wie hij leunde, had niet als bij toverslag een knop omgezet.


  Trent was in het begin geweldig geweest. De perfecte kameraad. Ze zou niet met hem getrouwd zijn als ze niet zeker had geweten dat ze op hem kon leunen. Ze kon naar eer en geweten zeggen dat de eerste twee jaar van hun huwelijk niet mooier hadden kunnen zijn.


  Maar geleidelijk had er een verschuiving plaatsgevonden. Vanaf het moment dat de zwangerschapstest een dubbel streepje had vertoond, was alles anders geworden, leek het wel.


  Financieel succes werd het enige wat er voor hem nog toe deed. En niet gewoon financieel succes, maar onmiddellijk financieel succes. Hij werkte het ene na het andere hoe-word-ik-snel-rijk-seminar af. Als iemand ergens een dollar mee had verdiend, wilde Trent er minstens duizend dollar mee verdienen.


  Toen Maddie was geboren en ze een hartafwijking bleek te hebben, was de drang om rijk te worden een ware obsessie voor hem geworden.


  Zij zou zo blij zijn geweest met een vast inkomen en een fatsoenlijke zorgverzekering, maar hij wilde daar niets van weten.


  ‘Dit is het, schatje. Onze grote klapper. Dat vóél ik gewoon.’


  Hoe vaak had hij dat wel niet tegen haar gezegd? In het begin was ze apetrots op hem geweest dat hij zo hard werkte om zijn gezin te onderhouden. Maar langzamerhand was dat het enige geworden dat nog telde voor hem. Zij niet, Maddie niet. Alleen het aantal nullen op hun bankrekening.


  Zijn laatste grote idee was verrassend genoeg heel goed geweest. Hij had een baanbrekende nieuwe productiviteitsapp bedacht en was met een vriend uit zijn studietijd, een softwareontwikkelaar, aan de slag gegaan om zijn idee verder uit te werken.


  Hij was vastbesloten geweest zijn uitgewerkte idee te verkopen aan een van de grote bedrijven in Silicon Valley – en natuurlijk was zijn eerste keuze Caine Tech geweest, het bedrijf dat vermaard was om zijn voortrekkersrol en fenomenale succespercentage.


  Op de een of andere manier had hij via een vriend van een vriend een afspraak bij het bedrijf weten te ritselen. Niet met Aidan, dat wist ze wel. Trent had haar na afloop van de afspraak gebeld en een woedende tirade afgestoken over het feit dat hij was afgescheept met een paar klungels van het lagere management die de fantasie en de hersens misten om te zien hoe geniaal zijn idee was.


  Na een tijdje was zijn boosheid omgeslagen in moedeloosheid. Ze had haar best gedaan om de begripvolle echtgenote te spelen, maar vanbinnen had ze zich doodmoe gevoeld en had ze zich afgevraagd hoeveel langer ze dit nog kon volhouden.


  Hij had tegen haar gezegd dat hij nog even ergens een borrel ging drinken. Eentje maar, had hij gezegd, want dat had hij wel verdiend na deze totaal verspilde dag.


  Twee uur later was hij omgekomen bij een eenzijdig auto-ongeluk – tenminste, als het een ongeluk wás, wat ze wel hoopte. Ze zou nooit weten of hij willens en wetens op die wegblokkade was ingereden of dat hij hem domweg niet op tijd had gezien… na zés borrels.


  Voor een man die geobsedeerd was door het onderhoud van zijn gezin, was hij opvallend kortzichtig geweest. Hij had links en rechts schulden gemaakt en bleek de laatste drie maanden geen premie meer te hebben betaald voor hun levensverzekering.


  Ze slaakte een diepe zucht omdat ze liever niet herinnerd werd aan die afschuwelijke tijd. Ze had gerouwd om haar man en om het leven samen waar ze van had gedroomd. Trents dood was eens temeer een bevestiging geweest van het feit dat ze alleen maar op zichzelf kon vertrouwen als het erop aankwam.


  


  Aidan zat nog lang nadat Eliza naar haar kamer was gegaan in de donkere keuken en probeerde erachter te komen wat er verdomme net was gebeurd.


  Hij zocht verwoed naar iets wat hij de schuld kon geven. De warme, verleidelijke intimiteit van de stille keuken, de pijnstillers die hij haatte en waardoor hij anders reageerde dan anders.


  Maar de onmiskenbare waarheid was gewoon dat hij haar had wíllen kussen. Terugdenkend aan de afgelopen paar dagen besefte hij dat de aantrekkingskracht die hij voelde al bijna vanaf het begin in hem had liggen smeulen.


  Dat hij zich tot haar aangetrokken voelde, was logisch. Eliza was een mooie vrouw, met dat lange haar met honingblonde strepen, die groene ogen met de gouden vlekjes, de lichte sproetjes op haar neus. Ze bezat een zachte, ingehouden schoonheid, was lief en fragiel en enorm aantrekkelijk.


  Die permanente hunkering in zijn binnenste was waarschijnlijk een volkomen normale, heel begrijpelijke fysieke reactie op een mooie vrouw – vooral gezien het feit dat hij de afgelopen drie maanden als een monnik had geleefd.


  Maar die hunkering omzetten in daden… dat was een compleet ander verhaal.


  Ze werkte voor hem! Zijn persoonlijke erecode verbood hem emotioneel betrokken te raken bij de mensen die voor hem werkten. Niet dat hij koel of streng was, maar wel resoluut.


  Hoewel hij erg veel gaf om mensen die al heel lang voor hem werkten, zoals Sue en Jim, Louise en enkele andere mensen uit zijn naaste omgeving, had hij geleerd om nooit romantische relaties en zaken met elkaar te vermengen. Dat leidde tot een giftig mengsel voor alle betrokkenen, zoals hij in het begin enkele keren had ondervonden, toen een paar al te ambitieuze vrouwen geprobeerd hadden misbruik van hem te maken – compleet met een bijzonder nare gang naar de rechter die hij liever vergat.


  Eliza was bij hem in dienst, wat haar automatisch uitsloot voor alles wat riekte naar verhitte kussen in de vroege uurtjes. Ja, haar dienstverband was maar tijdelijk en misschien een tikje onorthodox, maar dat deed niets af aan de erecode die hij zichzelf had opgelegd.


  Daar kwam nog bij dat Eliza zijn type helemaal niet was. Doorgaans koos hij voor wereldse, stijlvolle vrouwen die net als hij uit waren op een ongecompliceerde, vrijblijvende, probleemloze relatie.


  Een jonge weduwe – hoe aanbiddelijk ook – met een kind dat een hartaandoening had, leek hem geen type voor een vrijblijvende affaire.


  Dat besef had dezelfde ontnuchterende uitwerking op hem als een duik in de sneeuw.


  Oké. Lesje geleerd. Geen intieme gesprekken met Eliza meer in het schemerdonker. Nu hij zich bewust was van haar aantrekkingskracht op hem, hoefde hij alleen maar te zorgen dat hij niet meer in situaties belandde waar dat een probleem kon zijn.


  Het had hem nooit moeite gekost om dingen van elkaar te scheiden, en inmiddels had hij wel geleerd om onbelangrijke zaken terzijde te schuiven en zich te richten op dat wat echt belangrijk was.


  Hij wist dat mensen hem vaak kil en gevoelloos vonden. Zelfs zijn eigen familie zei dat. Maar dat was niet zo. Hij voelde hetzelfde als iedereen – misschien nog wel sterker – maar het lange en zware rouwproces na de dood van zijn moeder was in één opzicht positief geweest: hij had erdoor geleerd om angsten, twijfels en verdriet opzij te zetten en zich louter te concentreren op het bereiken van zijn doel.


  Dat vermogen beschouwde hij zelf als een van zijn grootste krachten. En die kracht zou hij nu simpelweg inzetten in zijn omgang met Eliza Hayward.


  Het zou niet meevallen om die heftige kus te vergeten, maar hij moest het niettemin proberen om de relatie tussen hen weer terug te brengen tot een professioneel niveau.


  Ze was hier maar voor een paar weken. Hoe moeilijk kon het zijn om zijn ongewenste gevoelens voor haar voor zo’n korte periode opzij te zetten, vooral gezien de afleiding waar de komst van zijn familie ongetwijfeld voor zou zorgen?


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Weet je heel zeker dat je het niet erg vindt om een paar boodschappen voor me te doen?’ vroeg Sue die vrijdag.


  Eliza wurmde zich in haar jas. ‘Nee hoor, helemaal niet. Ik kom toch langs de supermarkt nadat ik de nieuwe lampen heb opgehaald.’


  ‘Zoals ik al zei, kan Jim dat voor je doen. Ik vind het maar niks om jou met die grote dozen te laten sjouwen. Je zegt wel steeds dat je je goed voelt, maar ik zit er toch wat over in.’


  De bezorgdheid van de andere vrouw voelde als een warme douche. Na een paar dagen nauw met Sue te hebben samengewerkt, beschouwde Eliza haar al als een goede vriendin.


  ‘Ik voel me echt goed, dat zweer ik.’ Ze voelde haar pols en haar schouders nog steeds, maar ook de pijn daaraan ebde langzaam weg. ‘Ik moet trouwens toch nog even bij de apotheek langs voor Maddie, en eerlijk gezegd verheug ik me erop om eindelijk iets meer van Haven Point te zien.’


  Het was de afgelopen week zo druk geweest dat ze de kans niet had gehad om een stap buiten de deur te zetten. Het was moeilijk om last van claustrofobie te krijgen in een huis dat meer dan elfduizend vierkante meter groot was en veel weghad van een klein vakantieresort, maar een verandering van omgeving zou toch welkom zijn.


  ‘Je had dus wijnsteenpoeder nodig?’ vroeg ze.


  ‘Klopt. Hoe zou ik anders snickerdoodles moeten maken?’


  ‘Goeie vraag. Oké, wijnsteenpoeder dus. Hoeveel?’


  ‘Neem maar vier van de grootste potten die ze hebben. Aidan is dol op mijn snickerdoodles en hij heeft me verzekerd dat zijn familie dat ongetwijfeld ook is.’


  ‘Omdat jij de lekkerste snickerdoodles van de hele wereld maakt,’ verklaarde Maddie ter hoogte van Sues elleboog.


  Sue streek glimlachend over Maddies hoofd. Ook zij waren de beste maatjes geworden de afgelopen dagen. Sue was duidelijk dol op Eliza’s dochter en behandelde haar als een geliefde kleindochter. Net als haar stille, lieve man Jim, trouwens.


  Dankzij de vele gesprekken die ze de afgelopen dagen hadden gevoerd, wist Eliza inmiddels dat Sue en Jim elkaar pas op latere leeftijd hadden ontmoet, te laat om nog een gezin te stichten. Sue had bekend dat ze door Maddie extra was gaan verlangen naar de kinderen en kleinkinderen die ze nooit had gehad.


  ‘Wacht maar tot je mijn suikerkoekjes hebt geproefd, schat,’ zei ze nu tegen Maddie. ‘Dan waan je je pas echt in de koekjeshemel.’


  Maddie giechelde. ‘Die bestaat helemaal niet!’


  ‘Dat zeg je omdat je mijn koekjes nog niet hebt geproefd.’


  Eliza schoot in de lach. ‘Heb je verder nog iets nodig?’


  ‘Ik zal even kijken.’ Sue sloeg het notitieblok open dat ze gebruikte om menu’s te plannen en de boodschappen op te schrijven die ze nodig had. ‘Nee, ik geloof dat ik de rest wel heb. Aidan zou de speciale dingen meenemen die ze hier niet verkopen.’


  ‘En hij komt vanavond thuis?’ vroeg Eliza zo terloops mogelijk, al was haar hart iets sneller gaan kloppen.


  ‘Vanavond of morgenochtend. Toen hij vanochtend belde, wist hij nog niet hoelang zijn vergaderingen gingen duren.’


  Ondanks zichzelf gleed haar blik naar de bank opzij van de keuken waarop die verbijsterende kus had plaatsgevonden. Hoe ze ook haar best deed, ze leek de herinnering daaraan niet van zich af te kunnen zetten. Ze had sinds die bewuste nacht niet meer op die specifieke bank gezeten, omdat ze bang was dat ze zijn frisse, heerlijk mannelijke geur nog steeds zou kunnen ruiken.


  Na zes dagen zou ze toch over die dwaze en uiterst gênante bevlieging heen moeten zijn, zou je denken – vooral omdat ze de man sinds die kus niet eens meer gezíén had.


  De dag na hun nachtelijke gesprek met bijbehorende kus had hij zijn tijd voornamelijk besteed aan het assisteren van Jim met sneeuwruimen en zich de rest van de tijd verschanst in zijn werkkamer. Dat wist ze omdat ze bijna voortdurend het gedempte geluid van zijn stem hoorde als ze langs zijn kamer liep op weg naar een van de andere kamers in dat gedeelte van het huis. Een geluid dat haar huiveringen bezorgde, alsof hij met zijn vinger over haar ruggengraat ging.


  De volgende ochtend, dinsdag, had ze na het ontbijt gehoord dat hij vertrokken was om de laatste urgente onderhandelingen te voeren over een bedrijf dat Caine Tech wilde overnemen.


  Ze moest blij zijn dat hij vertrokken was, dacht ze. Zonder zijn aanwezigheid leek iets van de onderhuidse spanning die ze voelde weg te ebben en kon ze pas goed aan de slag om zijn huis tot een warme en uitnodigende plek te maken.


  ‘Ik zie dat er niet al te veel bakpoeder meer is,’ zei Sue uiteindelijk. ‘Misschien dat je daar nog wat van mee kunt nemen, en als je toch bezig bent, ook een stuk van die lokale boerenkaas die ze in de kraam voor in de winkel verkopen.’


  ‘Prima. Wijnsteenpoeder, bakpoeder en kaas. Oké, Maddie, ga je jas maar pakken.’


  ‘Waarom laat je haar niet hier?’ zei Sue. ‘Ik kan best wat hulp gebruiken bij het versieren van de suikerkoekjes.’


  Maddies ogen werden groot. ‘O, mag dat, mama? Ik vind koekjes versieren zo leuk! Vooral als ik er hageltjes op mag strooien!’


  Eliza glimlachte. ‘Dat klinkt als echt iets voor jou. En dan een lekkere dikke laag toch?’


  ‘Kunnen we ook engelen met zilveren vleugels maken?’ vroeg Maddie verlangend aan Sue.


  ‘Ik geloof dat ik ergens nog een uitsteekvormpje in de vorm van een engel heb, dus wie weet.’


  Al vond Eliza het moeilijk haar dochter achter te laten, ze gunde haar dit pleziertje ook van harte. ‘Bedankt,’ zei ze tegen Sue. ‘Ik weet dat je het ook zonder handenbindertje al druk genoeg hebt.’


  ‘Ben je gek? Ik heb geen last van haar, ze helpt me juist. En ik heb haar graag om me heen. Dus haast je vooral niet. Er zijn een paar leuke winkels in de stad waar je misschien even rond wilt kijken als je er toch bent. Misschien dat je een paar dingen vindt van je kerstlijstje.’


  Kerstmis. Het leek altijd zo’n abstract begrip tot het bijna zover was. Nog maar vijf dagen voordat het kerst was… vandaag was het vrijdag en dinsdag aanstaande, de dag voor kerst, zou Aidans familie arriveren.


  Ze moest nog zo veel doen, maar toen ze door het huis liep op weg naar de garage, genoot ze niettemin stiekem van wat ze tot nu toe had bereikt.


  Ze was beslist geen interieurstyliste, maar ze wist wel precies hoe je een ruimte moest aankleden en kon zorgen dat een gast zich welkom voelde. Een mooi huis was niet per se hetzelfde als een gastvrij huis, en ze wilde dat Aidans familie zich later zou herinneren hoe prettig ze het hadden gevonden op Snow Angel Cove.


  Zo had ze gezorgd dat op elke slaapkamer extra dekens waren, sloffen en dikke sokken in enkele maten, dat er waterkaraffen op de nachtkastjes stonden en kleine mandjes met luxe toiletartikelen die ze had besteld bij de leverancier die ze ook in het hotel had gebruikt. Aan de hand van de informatie die ze had over de verschillende familieleden had ze boeken en tijdschriften uitgezocht, en ze had tot diep in de nacht gewerkt aan een beknopte handleiding waarin in eenvoudige bewoordingen werd uitgelegd hoe alle elektronica werkte, wat de wachtwoorden voor de wifi waren en hoe de gashaarden werkten.


  Om elke kamer feestelijk aan te kleden had ze samen met Maddie een geweldige middag doorgebracht in de bossen rondom het huis om groene takken en glimmende rode bessen te knippen en die op de schoorsteenmantels en tafeltjes in mooie vazen te schikken. Ze hadden kransen gemaakt en die op de buitendeuren gehangen. Verder stond er in elke kamer een klein kerstboompje, dat versierd was met de tijdelijke bewoner van die kamer in gedachten.


  Zou Aidan het mooi vinden wat ze had gedaan of overdreven?


  Nou ja, dat zou ze vanzelf merken wanneer hij terug was. Als hij hier was gebleven, had ze hem om zijn mening kunnen vragen en zou ze op zijn minst enig idee hebben gehad in welke richting ze het moest zoeken. Sue had alles wat ze had gedaan in elk geval prachtig gevonden, dus hopelijk zat ze op het goede spoor.


  En als hij het niets vond, kon ze het huis in een middag weer transformeren tot de kille, onpersoonlijke huls die het vier dagen daarvoor was geweest.


  Niet lang daarna was ze in haar eigen auto op weg naar het een paar kilometer verderop gelegen stadje Haven Point. Het voelde vreemd om hier zo zonder Maddie te rijden.


  De omgeving was spectaculair, met die dominante, met sneeuw bedekte bergen die bijna direct leken op te rijzen aan de overkant van het meer.


  Met al die schoonheid om haar af te leiden, vond ze het best moeilijk om zich op de weg te concentreren. Maar op de een of andere manier wist ze Haven Point zonder ongelukken te bereiken en even later reed ze door de aantrekkelijke hoofdstraat die zich om het meer krulde.


  Met een steek van spijt passeerde ze de afgebrande resten van het hotel. Hoe zou het met Megan gaan? En wat zou ze van plan zijn met het hotel? Ze nam zich voor nog even bij haar langs te gaan voordat ze Lake Haven verliet.


  Ze had hier een goed leven kunnen hebben, samen met Maddie. Misschien dat ze zondags naar dat lieflijke kerkje met zijn gebrandschilderde gotische ramen en honingkleurige bakstenen muren op de oever van het meer zouden zijn gegaan. Misschien dat Maddie het schooltje zou hebben bezocht dat op een helling lag en uitkeek over het stadje en het meer. Misschien dat ze de oude mannetjes zou hebben leren kennen die leunend op de motorkap van hun auto met elkaar stonden te praten voor de dierenwinkel.


  Misschien dat ze hier het thuis zou hebben gevonden waar Maddie en zij zo’n behoefte aan hadden.


  In een perfecte wereld zou ze hier een andere baan hebben gevonden, maar bij het trouw uitpluizen van de personeelsadvertenties van de lokale krant was ze tot nu toe slechts gestuit op een paar parttimebaantjes in een winkel en een vacature voor een gezelschapsdame van een oudere vrouw, waarbij uitdrukkelijk werd vermeld dat kinderen niet gewenst waren, compleet met dubbele uitroeptekens.


  Ze zou wel iets verzinnen. De mailtjes die ze had verstuurd, hadden al een paar veelbelovende reacties uit Boise opgeleverd.


  Het duurde niet lang om de twee extra lampen op te halen die ze had besteld voor een van de logeerkamers waar die vreemd genoeg ontbraken. Vervolgens reed ze door naar het kleine winkelgebied dat Haven Point rijk was.


  Voor zover ze wist, was de winkel van McKenzie Shaw haar beste optie voor het doen van een paar late kerstinkopen.


  Ze parkeerde haar auto langs het trottoir en liep naar Point Made Flowers and Gifts, dat in een historisch ogend pand zat dat was opgetrokken uit rode baksteen.


  Toen ze de deur opendeed, klingelde de winkelbel vrolijk. Ze werd begroet door een uitnodigende warmte en de geur van kaneel en appels, een geur die beelden opriep van ouderwetse kerstfeesten thuis bij de haard.


  Ze was meteen verliefd op de winkel, die tot de nok toe gevuld leek met handige, bijzondere dingen. Vreemd genoeg leek er niemand aanwezig, afgezien van een geelbruine hond, die overeind kwam om haar te begroeten.


  De hond – een koningspoedel met een doek om zijn hals met glimmende groen met gouden kerstballen erop – liep sierlijk naar haar toe, ging vlak voor haar zitten en stak een poot uit, alsof hij haar een hand wilde geven.


  ‘Hallo. Heb jij hier vandaag de leiding?’ vroeg ze aan de hond, die op een griezelige manier naar haar leek te grijnzen.


  Vreemd. Waar zou McKenzie zijn?


  ‘Hallo?’ riep ze.


  Even later ging er achter in de winkel een deur open en stak McKenzie haar hoofd om de hoek. ‘O. Ik meende al dat ik de bel hoorde. Ha, Eliza. Wat leuk om je te zien! Welkom in Point Made.’


  ‘Bedankt. Ik ben nu al verliefd op je winkel.’


  ‘Nou, dank je wel. Ik vind hem zelf eerlijk gezegd ook te gek.’


  ‘Ik had eindelijk even tijd om Snow Angel Cove te laten voor wat het is en een paar kerstinkopen te doen.’


  ‘Dan ben je hier aan het goede adres. Is Maddie niet mee?’


  Eliza schudde haar hoofd. ‘Die ging suikerkoekjes bakken met Sue.’


  ‘Wat een bofkont. Ik zou op dit moment een móórd doen voor een suikerkoekje.’


  ‘Ik zal zeggen dat ze er een paar moet bewaren, dan nemen we die de volgende keer mee.’


  ‘Lijkt me een uitstekend plan.’ McKenzie gebaarde naar de grote poedel. ‘Ik zie dat je al kennis hebt gemaakt met Rika. Een afkorting van Paprika.’


  ‘Zeker. Ze was heel beleefd en wilde me zelfs een poot geven.’


  ‘Ze regeert hier met ijzeren vuist, dus laat je niet bedotten door al haar charmes.’


  Rika grinnikte naar haar bazin en liet zich toen vallen in een poel meerkleurig zonlicht dat door de voorzetramen van glas-in-lood naar binnen viel.


  Door de open deur achterin klonk gelach en goedmoedig gekibbel. De burgemeester keek even om en toen weer naar Eliza. ‘Wat een bof dat je juist vandaag langskomt! Je bent net op tijd voor de lunch.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja. Dus doe je jas uit en kom erbij zitten voor een kop soep. We komen met een paar inwoners regelmatig hier bij elkaar om te lunchen. We vormen een nogal informeel clubje dat zich bezighoudt met projecten als dekens haken voor het kinderziekenhuis in Boise en het samenstellen van voedselpakketten voor soldaten overzee. We noemen onszelf de Haven Helping Hands. Wat een stomme naam, hè? Ik wilde ons de Pointer Sisters noemen, maar daar waren de anderen op tegen. Schijnbaar is die naam al vergeven.’


  ‘Leuk juist, de Pointer Sisters. Zowel de band als de naam.’


  De aanstaande burgemeester straalde. ‘Dank je! Ik wist wel dat er een reden was dat ik je meteen mocht. Kom mee naar achteren. We hebben meer dan genoeg soep.’


  Eliza stond even in dubio. Waarschijnlijk kon ze beter snel wat dingetjes kopen en dan snel teruggaan naar Maddie. Ze wist ook niet zeker of ze wel meer mensen wilde leren kennen en nog meer redenen wilde ontdekken om van Haven Point te houden wanneer ze hier toch niet kon blijven.


  Aan de andere kant was Maddie in goede handen bij Sue, en was het al heel lang geleden dat ze buiten haar werk om tijd met andere vrouwen had doorgebracht. Ook leek het onbeleefd na alle vriendelijkheid waarmee McKenzie en haar zus haar behandeld hadden.


  ‘Ik kan niet heel erg lang blijven.’


  Stralend ging McKenzie haar voor naar een werkruimte die minstens even groot leek als het winkelgedeelte voorin. Langs de muren stonden dozen opgestapeld. In het midden stond een lange tafel waaraan een zestal vrouwen van allerlei leeftijden, van amper twintig tot misschien wel zestig of zeventig, zat te eten en te kletsen.


  Megan Hamilton was de eerste die haar in het oog kreeg. ‘Eliza! Hallo! Wat leuk om je te zien. Hoe gaat het met je?’


  Ze glimlachte naar de vrouw die op een haar na haar baas was geweest. ‘Het gaat goed, dank je.’


  ‘Ik heb me echt zorgen gemaakt om jou en Maddie. Ik was zo blij toen Kenz vertelde dat je hier nog een paar weken langer blijft omdat je werk hebt gevonden. Ook al is het dan bij Aidan Caine.’


  Toen die naam viel, hielden alle vrouw abrupt hun mond.


  Iedereen keek naar haar en ze kromp ineen, niet wetend wat ze moest zeggen.


  ‘Werk jij voor Aidan Caine?’ informeerde een stevige, goedgeklede vrouw met donker haar en warme bruine ogen.


  ‘Eh, ja,’ zei Eliza op haar hoede. Waarom keken ze haar allemaal zo aan?


  ‘Is hij in het echt net zo’n lekker ding als op YouTube?’ wilde een van de twintigers weten.


  ‘Ik zweer dat ik zijn TED Talk minstens honderd keer heb bekeken, gewoon om even lekker weg te zwijmelen bij het moment dat hij zijn bril afzet om zijn woorden kracht bij te zetten.’


  Eliza dacht aan het feit dat ze een geheimhoudingsverklaring getekend. Zou ze die schenden als ze zei dat hij in levenden lijve nog veel sexyer was? Misschien kon ze voor de zekerheid maar beter niets zeggen.


  ‘Wat voor werk doe je daar?’ Die vraag kwam van een vermoeid ogende vrouw in een grijze trui die rafelde aan de boorden.


  Ze wist niet of ze daar wel over mocht praten. ‘Ik ben aangenomen als huishoudster. Een beetje van dit, een beetje van dat. Wonen jullie allemaal hier in Haven Point?’


  Zoals ze al had gehoopt, kreeg het gesprek meteen een andere wending. ‘O, ik zal je even aan iedereen voorstellen,’ zei McKenzie. ‘Hang hier je jas maar op en schep dan een kom soep op uit een van die slowcookers – er staat bij wat voor soep het is. Als je goed en wel zit, zal ik vertellen wie wie is.’


  Ze zou vast niet alle namen kunnen onthouden, maar dat zou wel niet veel uitmaken. Nog een paar weken en dan zou ze deze mensen nooit meer zien.


  McKenzie was erg goed in het aansturen van andere mensen, wat waarschijnlijk een goede eigenschap was voor een burgemeester, dacht Eliza geamuseerd terwijl ze gehoorzaam een kom volschepte uit een pan chilisoep met kip, een dikke snee brood pakte en op de lege stoel tussen McKenzie en Megan Hamilton ging zitten.


  ‘Oké, allemaal, dit is Eliza Hayward. Ze zou afgelopen week beginnen in Megans hotel, maar vanwege de brand is het allemaal anders gelopen. Vijf minuten nadat ze ontdekt had dat het hotel was afgebrand, werd ze hier pal voor de deur aangereden door een auto – bestuurd door Aidan Caine himself.’


  ‘O, hemel,’ riep een matrone met een zilvergrijs met zwart bobkapsel uit. ‘Maar je mankeert niets?’


  ‘Ik werd eerder geschampt dan echt aangereden,’ verzekerde Eliza haar. ‘En ik heb er weinig meer aan overgehouden dan een paar schaafplekken en kneuzingen.’


  ‘En nu werk je voor Caine?’ wilde een vrouw met een poedelkapsel en een zuur gezicht weten.


  ‘Ja, voor een paar weken maar. Hij hoorde van de brand en dat ik daardoor nu niet alleen geen werk had, maar ook geen huis. Hij stond erop dat ik samen met mijn dochter op Snow Angel Cove zou verblijven omdat hij hulp nodig had voor de feestdagen.’


  Poedelhoofd snoof. ‘Hij kan het zich permitteren. Waar geeft hij anders zijn geld aan uit? In elk geval niet aan het opknappen van de panden die hij in de stad heeft gekocht zodat onze economie weer kan aantrekken.’


  McKenzie keek de vrouw met gefronste wenkbrauwen aan. ‘Misschien gaat hij dat nog wel doen. Je moet hem een kans geven, Linda.’


  ‘We hebben geen tijd om te wachten tot hij met zijn lekkere lijf in actie komt,’ zei de vrouw. ‘De omzet dit jaar is tot nu toe vijftien tot twintig procent lager dan vorig jaar om deze tijd. Als het zo doorgaat, kan ik mijn winkel komende zomer niet eens openen. Iedereen gaat naar die grote nieuwe discountwinkel in Shelter Springs.’


  ‘Hoe vaak moet ik dit nog tegen je zeggen, mam?’ zei een blondine van twintig plus. ‘Je moet eens ophouden om de winkel vol te zetten met dingen die al uit de mode waren toen jíj nog op de middelbare school zat. Je zult zien hoe het dan gaat lopen.’


  ‘Mijn klanten geven de voorkeur aan traditionele, klassieke kleding.’


  ‘Ja. Om aan te trekken naar een begrafenis.’


  Daarna verzandde het gesprek in een soort familiegekibbel, en aan McKenzies blikken te zien was dat bepaald niet voor het eerst. ‘Sorry,’ zei ze tegen Eliza. ‘Let maar niet op die twee. Samantha wil haar moeder de eenentwintigste eeuw binnensleuren, desnoods trappend en gillend. Ik zal je ondertussen even aan de rest voorstellen.’


  Ze ging de kring rond en stelde de vrouwen een voor een voor. Ze leken stuk voor stuk aardig en oprecht geïnteresseerd in haar. Eliza wist dat ze zich de helft niet zou herinneren, al probeerde ze enkele van de trucjes toe te passen die ze gebruikte om de namen van gasten in het hotel te onthouden.


  ‘Dit lijkt me een leuke club. Hoe vaak komen jullie bij elkaar?’ vroeg ze toen McKenzie iedereen had gehad.


  ‘Een paar keer per maand, altijd op vrijdag,’ antwoordde de burgemeester in spe. ‘We rekenen vijf dollar voor de lunch en de opbrengst wordt besteed aan het aanvullen van de voorraadkast. Meestal lunchen we niet lang en gaan we daarna iets maken. Vandaag toevallig niet, omdat we al als gekken aan het werk zijn geweest om dingen te maken voor onze kraam op het festival morgen.’


  ‘Dat is waar ook, daar had je het laatst al over. Wat is dat ook alweer precies?’ vroeg ze.


  Met zes vrouwen die haar allemaal tegelijk antwoord wilden geven, schoot het volume omhoog.


  ‘Ho, ho. Niet allemaal tegelijk, dames,’ zei de vrouw met de zout-en-peperkleurige bob. Maria, herinnerde Eliza zich.


  ‘Jaren geleden zijn botenbezitters in de regio begonnen met de lichtjesparade op het meer. Aangezien het meer nooit voor eind januari dichtvriest, als dat al gebeurt, vatten botenbezitters het plan op om op de zaterdag voor kerst hun vaartuig met kerstverlichting te versieren en een botenparade te houden langs de oever. Dat is gaandeweg uitgegroeid tot een echt festival en tegenwoordig is het behalve een lichtjesparade ook een kerstmarkt met hapjes en drankjes, muziekoptredens en een kerstviering. Ik ben voor het derde jaar voorzitter van de organisatie. Het is altijd een superleuke tijd voor iedereen.’


  ‘Het klinkt geweldig.’


  ‘Je moet beslist even een kijkje bij onze kraam komen nemen. We verkopen allerlei spulletjes die we in de loop van het jaar zelf gemaakt hebben. De opbrengst gaat naar de plaatselijke bibliotheek en het alfabetiseringsprogramma dat ze daar hebben.’


  ‘Maddie zal haar ogen uitkijken bij de botenparade,’ zei Megan Hamilton. ‘Het heeft iets heel sprookjesachtigs om al die verlichte boten in de schemering langs te zien varen.’


  ‘Ik ben heel benieuwd hoe het nu verdergaat met het hotel,’ zei Eliza.


  Megan zuchtte. ‘Het lijkt erop dat we het kunnen herbouwen, maar dat gaat zes maanden tot een jaar duren. Jammer dat je niet voor Aidan kunt blijven werken tot het hotel zijn deuren heropent.’


  Eliza dacht aan die kus die ze maar niet kon vergeten en wist niet of ze daar zelf nu zo rouwig om was. Nog een paar weken hier en haar bevlieging zou waarschijnlijk veranderd zijn in een hevige verliefdheid. En daar zat ze bepaald niet op te wachten.


  Het gesprek verplaatste zich naar de vakantieplannen van de dames en de datum van de volgende bijeenkomst. Ze vond het fijn om gewoon maar wat te luisteren naar deze vrouwen, die een hecht groepje leken te vormen, maar niettemin bereid waren de rangen te openen voor haar, een nieuwkomer die hier over een paar weken niet eens meer zou zijn.


  Op een gegeven moment nam een van de vrouwen haar apart om haar iets meer te vertellen over de geschiedenis van de streek, een onderwerp dat haar uitermate fascineerde.


  Niet lang daarna begon de informele lunch ten einde te komen.


  ‘Goed, ik moet nog een paar boodschappen doen voor Sue en dan terug naar Maddie,’ zei ze tegen McKenzie. ‘Maar eerst wil ik nog even door je winkel lopen om te zien of ik iets zie dat ik van mijn kerstlijstje kan schrappen.’


  ‘Natuurlijk. Maar als je niets kunt vinden, geen nood. Kom morgen gewoon naar het feest om lekker in de kraampjes te neuzen, en dan met name onze kraam.’


  ‘Dat zal ik zeker doen.’


  Onder toeziend oog van Rika – die vast een uitstekend afschrikmiddel was tegen winkeldieven – drentelde ze langs de schappen met handgemaakte en bijzondere voorwerpen. Uiteindelijk vond ze een mooie zijden shawl en een handgemaakt stuk zeep dat heerlijk naar peren rook voor Sue – ze kocht meteen tien stukken extra voor de badkamers op Snow Angel Cove – en voor Jim een bundel met cowboygedichten van een plaatselijke dichter.


  Voor Aidan kon ze niets verzinnen. Wat een verrassing. Wat moest ze in vredesnaam kopen voor een man die nota bene zijn eigen privévliegtuig bezat?


  Nadat Eliza had afgerekend, verraste McKenzie haar door haar even te omhelzen. ‘Ik ben echt blij dat je langskwam. Ik hou nog steeds mijn ogen open voor een baan hier in de buurt. We willen je bij ons houden.’


  Ze glimlachte terug, streek de hond nog een keer over zijn krullenbol en liep de winkel uit, de gure wind in die over het meer kwam aanwaaien.


  Ze was net bezig na een snel bezoekje aan de apotheek en de supermarkt alle aankopen in de kofferbak van haar auto te laden, toen haar telefoon ging. ‘Hallo?’


  ‘Eliza, schat, met Sue. Zeg dat je nog in de stad bent.’


  ‘Ik ben nog in de stad,’ zei ze gehoorzaam. ‘Ik ben net klaar met de laatste inkopen en ik sta op het punt om terug te rijden naar huis.’


  ‘Geweldig! Aidan belde namelijk net. Zijn vliegtuig is wat eerder geland en hij heeft vervoer naar huis nodig. We verwachtten hem pas later terug en Jim is nog in Boise om een nieuw onderdeel voor de tractor te kopen. En ik zit tot mijn ellebogen in het glazuur. Zou jij het heel erg vinden om even langs het vliegveld aan de andere kant van het meer te rijden om hem op te pikken?’


  Een seconde of tien kon ze geen woord uitbrengen. Haar hart bonsde en haar handen werden klam.


  O, alsjeblieft zeg. Ze moest zichzelf echt beter in de hand houden. Ja, de laatste keer dat ze de man had gezien had hij haar wezenloos gekust, maar ze was toch geen puber meer? Er was geen enkele reden om alleen al bij de gedachte aan hem in paniek te raken. Ze werkte voor hem, woonde onder zijn dak! Ze kon hem onmogelijk blijven ontlopen.


  ‘Eh, ja, dat wil ik best doen.’


  ‘Dank je wel, lieverd. Ik zal een suikerkoekje voor je apart houden, als die kleine meid van je ze tenminste niet alle honderd opeet.’


  Ze hoorde een hartverwarmend gegiechel op de achtergrond.


  ‘Alles goed daar?’ vroeg ze.


  ‘O ja, we hebben het reuze naar onze zin en wat ons betreft mag je nog wel even wegblijven. Als Aidan niet had gebeld, zou ik zeggen dat je nog maar even een filmpje moest pakken of zo.’


  ‘Bedankt. Geef Maddie een knuffel van me.’


  ‘Zal ik doen. Je kunt Aidan vinden in hangar 12. Dat is de nieuwste en grootste hangar, aan de noordkant van de achterste rij gebouwen.’


  ‘Prima.’


  Ze haalde diep adem. Dit ging haar lukken. Ja, ze was bespottelijk geobsedeerd geweest door die kus, maar het feit dat hij kort daarna van Snow Angel Cove was vertrokken – alsof hij niet kon wachten om bij haar uit de buurt te komen – betekende niet dat ze gespannen met elkaar om moesten gaan. Toch?


  Zuchtend stapte ze in en reed achteruit de parkeerplaats af, om vervolgens in de richting te rijden die Sue had aangegeven. Het kostte de nodige moeite om het stuur niet uit haar nog steeds klamme handen te laten glippen.


  Het vliegveld – eigenlijk niet meer dan een verzameling metalen hangars plus een wat hoger gebouw dat ongetwijfeld de verkeerstoren was – was gelegen op een vlak stuk land aan de voet van het gebergte en keek uit over het meer.


  Ze had de nieuwste hangar al snel gevonden en wilde net uitstappen toen Aidan naar buiten kwam. Hij had een nauwsluitende halflange jas aan; over zijn schouder hing een versleten leren laptoptas en in zijn hand had hij een kleine weekendtas. Hij zag er afwezig, moe en verkreukeld uit, en zijn haar piekte bedrieglijk ontspannen alle kanten uit en onttrok nog steeds elk spoor van zijn litteken aan het oog.


  En hij zag er even sexy uit als anders, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Erg sexy.


  Hij zette grote ogen op toen hij haar zag en ze meende even iets anders over zijn gezicht te zien glijden, een korte hunkering die de vlinders in haar buik meteen weer naar de dansvloer bonjourde.


  Nee, dat verbeeldde ze zich natuurlijk, hield ze zichzelf voor toen hij bij wijze van begroeting zijn hand opstak en naar de passagierskant van de auto liep.


  Toen hij instapte, leek de lucht te trillen van de luxueuze geur van leer en sandelhout. Ze wist dat ze zijn zeep rook, omdat ze die een paar dagen eerder in zijn badkamer had zien liggen toen ze was gaan kijken of er nog voldoende handdoeken lagen.


  Niet dat ze liep rond te snuffelen, maar alleen het betreden van de badkamer die grensde aan zijn slaapkamer op Snow Angel Cove had haar zintuigen al betoverd.


  Nu ze diezelfde geur rook in de afgesloten omgeving van haar auto, schoot haar feromonengehalte omhoog, tot ze zichzelf bestraffend toesprak.


  ‘Hallo,’ zei hij, terwijl hij zijn laptop en weekendtas op de achterbank zette. ‘Ik neem aan dat ik met jou meerijd.’


  ‘Sue belde net om te vragen of ik je op wilde pikken,’ zei ze snel. ‘Jim is nog in Boise en aangezien ik toch in Haven Point was om een paar boodschappen te doen, was het wel zo handig dat ik je afhaalde.’


  ‘Dank je wel. Dat waardeer ik echt. Het spijt me dat je er zo’n eind voor moest omrijden.’


  ‘Jij betaalt me voor mijn tijd,’ kon ze niet nalaten te zeggen. ‘Dus ook al wilde je dat ik tien donuts een voor een bij mijn favoriete bakkerij in Boise ging ophalen, dan zou dat nog geen verschil voor me maken.’


  Niet dat hij glimlachte, maar ze dacht wel iets van de vermoeidheid van zijn gezicht te zien glijden. ‘Met koffieglazuur. Dat zijn mijn lievelings. Voor het geval dat.’


  ‘Goed om te weten.’


  Daar liet ze het even bij; ze moest zich concentreren op het ontwijken van alle hangars en het vinden van de uitgang.


  ‘Hoe was het in Californië?’ vroeg ze even later toen ze de hoofdweg op reed die hen terug zou brengen naar huis.


  ‘Toen ik wegging, regende het er. En hier?’


  ‘Het is hier steeds mooi weer geweest. Vandaag heeft het overdag zelfs niet gevroren. Hier en daar is de sneeuw wat weggesmolten, maar ik hoorde ook dat er voor zondag weer sneeuw wordt verwacht. Maar het weer voor dinsdag ziet er goed uit.’


  ‘Dat is goed nieuws.’


  ‘Sue heeft zich extra uitgesloofd. Ik kan je verzekeren dat je familieleden heerlijk zullen eten tijdens hun verblijf. Maddie en ik zijn bijna klaar met de slaapkamers. Nog een paar kleine dingetjes en dan is het helemaal af.’


  ‘Je hebt er geen gras over laten groeien.’


  ‘Het huis is zo mooi. Het was leuk werk om ervoor te zorgen dat je familie zich echt welkom voelt.’


  ‘Mooi zo.’


  Hij zakte wat onderuit op zijn stoel en deed zelfs even zijn ogen dicht. Zou hij weer last hebben van hoofdpijn? Ze wilde het hem vragen, maar deed het niet; het leek haar beter om niets te zeggen dat herinneringen opriep aan die bewuste nacht.


  ‘Dus je hebt boodschappen gedaan?’ vroeg hij even later.


  ‘Ja. Ik had een paar lampen bijbesteld voor een van de logeerkamers, en voor Sue moest ik wat dingen meenemen uit de supermarkt.’


  ‘Ik heb het idee dat hier niet veel winkels open zijn in de winter. Dat is heel anders in het stadje waar ik vandaan kom. Daar is de winter juist de drukste tijd van het jaar, al begint het zomertoerisme inmiddels ook op gang te komen.’


  ‘Ik heb foto’s van Hope’s Crossing gezien. Wat een leuk stadje.’


  ‘Je bent er nog nooit geweest?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Toen ik op de basisschool zat, hebben we ongeveer een halfjaar in Grand Junction gewoond, maar we zijn toen niet vaak in andere delen van Colorado geweest.’


  ‘Waarom maar een halfjaar?’ wilde hij weten. Ze reden inmiddels over de brug over de Hell’s Fury River en zetten nu koers naar de oostzijde van het meer, waar Snow Angel Cove lag.


  ‘Mijn vader had daar tijdelijk werk gevonden in de zomermaanden. Hij was opzichter bij een bedrijf dat wegen aanlegt en we verhuisden nogal vaak. Op mijn twaalfde had ik op negen basisscholen in zeven verschillende staten gezeten.’


  ‘Dat moet zwaar voor je zijn geweest.’


  ‘Ja.’ Dat was nog zwak uitgedrukt. ‘Toen ik dertien was, kreeg hij een baan als opzichter voor het hele centrale kustgebied van Oregon, en toen was het afgelopen met het vele verhuizen. Ik heb dan ook maar op één middelbare school gezeten.’


  ‘Wat was je favoriete plek om te wonen?’


  Daar moest ze even over nadenken. ‘Nou, Lincoln City vond ik leuk. En we hebben vier maanden op Hawaï gewoond. Ik vond het geweldig om wakker te worden met de geur van de zee, en om naar het strand te fietsen en daar in de branding te spelen. Ik heb er zelfs een beetje leren surfen. De zee… die heeft zoiets rustgevends, vind je niet?’


  ‘Dat hebben we dan gemeen. Het meer is een van de dingen die me zo aantrokken in Lake Haven. Het is niet hetzelfde als de oceaan, maar een bergmeer heeft zijn eigen specifieke kwaliteiten.’


  Ze dacht aan de lunch met de vrouwen in de stad en de opmerkingen die ze had opgevangen. ‘Ik denk dat ik je even moet waarschuwen dat je de hele stad in beroering hebt gebracht.’


  Daar leek hij van te schrikken. ‘Echt waar?’


  ‘Ik ben even gestopt bij de winkel van McKenzie Shaw. Kennelijk komt ze daar met een groep vriendinnen een paar keer per maand op vrijdag bij elkaar om samen te lunchen. Vandaag was dat toevallig het geval en McKenzie nodigde me uit om een hapje mee te eten.’


  ‘Wat aardig. Ik krijg de indruk dat de mensen in Haven Point heel hartelijk zijn.’


  Opnieuw wenste ze dat het háár hartelijke stadje had kunnen zijn. Al die verhuizingen in haar kindertijd hadden haar een intens verlangen bezorgd om ergens te gaan wonen waar Maddie en zij zich echt thuis zouden voelen. Haven Point leek zo’n plek te zijn.


  Ze moest ophouden het onmogelijke te wensen. Eerst een baan die niet meer bestond en daarna een man die haar dan een keer gekust mocht hebben, maar die fout zeker niet nogmaals zou begaan.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Eliza was nerveus. Soms leek ze het stuur even heel krampachtig vast te houden, viel hem op. Ook de lichte spanning in haar schouders, haar strakke kaaklijn en haar wat samengeknepen lippen vielen hem op.


  Zou dat vanwege die kus zijn?


  Zelf had hij daar voortdurend aan moeten denken. Al die tijd dat hij zich had ondergedompeld in de laatste kritieke onderhandelingen over een softwarebedrijf dat hem eigenlijk weinig kon schelen, had hij zich herinnerd hoe zacht haar huid had gevoeld, hoe zoet ze had gesmaakt, wat voor zachte geluidjes ze had gemaakt.


  Ze was nog bekoorlijker dan in zijn herinnering. Het liefst wilde hij haar nog een keer kussen. Zelfs de hoofdpijn die tegen zijn schedel bonkte, slaagde er niet in om dat brandende verlangen te verdrijven.


  Met moeite stuurde hij zijn gedachten in een andere richting en probeerde zich te concentreren op wat ze zei.


  ‘Van wat ik ervan heb gezien, is Haven Point een vriendelijk stadje,’ zei ze. ‘Maar misschien is het goed om te weten dat de inwoners van dit vriendelijke stadje allemaal met ingehouden adem wachten tot jij in actie komt.’


  ‘Tot ik in actie kom?’ Heel even dacht hij dat ze bedoelde dat hij haar nogmaals zou kussen.


  ‘Ja. Realiseer je je wel dat jij nu de grootste bezitter van onroerend goed van de stad bent? Voor zover ik het heb begrepen, bezit jij het overgrote deel van de bedrijfspanden hier. Je zou met recht kunnen zeggen dat jij deze stad bezit.’


  ‘Dat is schromelijk overdreven.’


  Hij wist natuurlijk wel dat Bens onroerend goed had bestaan uit verscheidene bedrijfspanden in de stad, plus de inmiddels gesloten scheepswerf van de familie. Ben had de boel zo graag willen verkopen nadat hij jarenlang had geprobeerd de gemeentelijke belastingen op te hoesten voor de familiebezittingen in de stad die hij hartgrondig verafschuwde, om redenen die hij nooit met Aidan had gedeeld. Hij had er maar al te graag vanaf gewild, en na een enkel verkennend bezoekje had Aidan die kans met beide handen aangegrepen. Goed, het was mogelijk dat de tumor die tegen enkele kritieke delen van zijn hersenen drukte zijn beoordelingsvermogen had beïnvloed, maar zijn juristen hadden hem niettemin verzekerd dat het een goede belegging was.


  ‘Nou, ik geloof niet dat de inwoners dat met je eens zijn,’ ging Eliza verder. ‘In elk geval de dames die het in de stad voor het zeggen hebben niet. Ze noemen zichzelf de Haven Helping Hands. Ja. Slechte naam, dat weten ze zelf ook. Maar hoe dan ook, ze lijken allemaal te denken dat het in jouw macht ligt om de stad te maken of te breken.’


  Hij wreef over de zijkant van zijn hoofd, waar zijn litteken als een gek begon te jeuken. ‘Dat is belachelijk. Ik heb helemaal geen plannen om hier in de nabije toekomst investeringen te doen. Ik wil gewoon een plek om samen met mijn familie de feestdagen door te brengen.’


  ‘En daarna? Ik kreeg namelijk tijdens de lunch de indruk dat ze zich allemaal zorgen maken dat je het stadshart laat doodbloeden, waardoor Lake Haven zal veranderen in een spookstadje, zoals sommige stadjes aan de noordkant van het meer. Of erger nog, dat je een skipiste – of misschien wel vijf of zes – met alles wat daarbij komt kijken laat aanleggen, tot het hele meergebied is veranderd in een tweede Aspen of Vail – of Hope’s Crossing – en zijn geheel eigen karakter verliest.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Nou, Hope’s Crossing is anders een en al karakter en charme. Je zou er eens naartoe moeten gaan. Het is er geweldig. Uitgroeien tot een toeristische trekpleister wil niet automatisch zeggen dat een stad zijn eigen gezicht of zijn gemeenschapszin kwijtraakt.’


  Ze keek hem even zijdelings aan en richtte haar blik toen weer op de weg. ‘Dus je bent inderdaad van plan om hier een groot vakantieoord te bouwen?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd. Ik heb eerlijk gezegd nog geen idee wat ik ga doen. Het staat in elk geval niet boven aan mijn prioriteitenlijstje.’


  ‘Bij jou misschien niet, maar bij de inwoners van Lake Haven wel. Jij vliegt hier misschien af en toe naartoe voor een weekendje weg van de drukte, maar deze vrouwen léven hier. Die hebben hier hun bedrijf, hun gezin. De plaatselijke economie heeft het moeilijk. Dat is je vast niet ontgaan. De helft van de winkels in Main Street is dicht in wat in feite de drukste tijd van het jaar moet zijn.’


  En die mensen dachten dat híj de reddende engel was die alles beter zou maken? Hij, de vent met het gat in zijn hersenen?


  Hij wilde alleen een plek waar hij naartoe kon om te relaxen, geen nieuwe problemen en nog meer mensen die al hun hoop op hem hadden gevestigd.


  ‘Waarom is dit zo belangrijk voor je?’ vroeg hij.


  Ze wierp hem een verraste blik toe; het verbaasde haar misschien dat hij dat wilde weten. ‘Het is hier goed toeven,’ zei ze na een ogenblik. ‘Ik zou het fijn vinden als dat zo bleef. Ik heb heel wat informatie gekregen in de veertig minuten dat ik in de winkel was. Kennelijk was deze stad vroeger – toen mensen hier in drommen naartoe kwamen voor het geneeskrachtige water uit de bronnen van de oude spa in Shelter Springs, voordat die zo goed als opdroogden – volledig afhankelijk van het toerisme. Volgens Linda Fremont woonden hier op een bepaald moment net zo veel mensen als in Boise. Zij is klaarblijkelijk de zelfbenoemde stadshistorica. In de jaren twintig van de vorige eeuw begonnen de bronnen langzaam op te drogen, en daarmee de inkomsten van de stad. De sluiting van de familiewerf door je vriend was de laatste druppel. Mensen willen weten wat je van plan bent en ik kan niet zeggen dat ik ze dat kwalijk neem,’ besloot ze.


  Hij had de dichte luiken voor de winkelramen in Main Street wel gezien, maar er verder niet bij stilgestaan. Het enige vastgoed waar hij in was geïnteresseerd, was Snow Angel Cove, maar het zag ernaar uit dat hij ook moest gaan nadenken over wat hij met de overige panden en de gesloten scheepswerf ging doen.


  ‘Zodra ik een of ander plan van aanpak heb uitgewerkt,’ zei hij langzaam, ‘zal ik een inloopbijeenkomst organiseren om te horen wat voor ideeën er onder de inwoners leven. Zou dat helpen?’


  ‘Jazeker! Wat een geweldig idee, Aidan. Al was het alleen maar om iedereen de kans te geven zijn zegje te doen, om gehoord te worden. Als je de stad vanaf het begin tegen je in het harnas jaagt, zal het erg moeilijk worden om later steun te vinden voor de veranderingen die je wilt doorvoeren.’


  ‘Hoe komt het dat jij zo veel weet van dynamische groepsprocessen?’


  ‘Zo veel weet ik daar niet van. Maar door mijn werk als assistent-manager weet ik wel hoe belangrijk het voor de motivatie van een team is dat iedereen het gevoel heeft dat ze een bijdrage kunnen leveren, begrijp je?’


  ‘Je hebt gelijk. Daarom krijgen al mijn werknemers ook aandelen in het bedrijf.’


  ‘Hoe dan ook, ik denk dat het goed zou zijn om alles te doen wat je kunt om McKenzie Shaw aan je kant te krijgen. Niet alleen is zij straks de nieuwe burgemeester van Haven Point, maar ik kreeg ook de indruk dat ze een geboren leider is. Het was me al snel duidelijk dat zij de drijvende kracht is achter dat groepje vrouwen. Ze is weliswaar nog heel jong, maar ze staat haar mannetje. O, en pas op voor Linda Fremont, de vrouw over wie ik het net al had. Zij is een van je huursters. Ze lijkt een tikje verbitterd en ze steekt haar mening bepaald niet onder stoelen of banken. Haar dochter Samantha daarentegen lijkt een stuk redelijker.’


  ‘Ik zal het onthouden. Bedankt voor je suggesties. Die zijn heel waardevol.’


  Onverwacht begon ze te blozen. ‘Sorry. Het is een gewoonte. Ik probeer mensen altijd te lezen, zodat ik zo goed mogelijk aan hun wensen kan voldoen wanneer ze bij mij te gast zijn. Soms ga ik daarin een beetje te ver.’


  Hij durfde te wedden dat ze zich die gewoonte had aangewend toen ze een klein meisje was dat na elke verhuizing moest proberen nieuwe vriendinnen maken.


  ‘Nee, je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik wou dat ik dat kon. Ik ben veel beter in het analyseren van data en programmeren dan in het onderhouden van persoonlijke relaties. Om je de waarheid te zeggen, bezorgen die me vaak hoofdbrekens.’


  ‘Al kan dat ook komen door je hersenoperatie van drie maanden geleden.’


  Hij schoot in de lach, verrast en ook opgetogen dat ze er grapjes over kon maken. De paar mensen die van de operatie afwisten, behandelden het onderwerp als een of ander duister, mysterieus, nogal gênant gebeuren waarover niet werd gesproken, een beetje alsof hij een enorme harige wrat op zijn neus had. ‘Daar zeg je wat.’


  Ze keek hem van opzij onderzoekend aan terwijl ze voor de dichte poort stil bleef staan en op de afstandsbediening drukte om de hekken te laten openzwaaien. ‘Heb je nog advies ingewonnen over die hoofdpijn toen je toch in Californië was?’ vroeg ze.


  Haar bezorgdheid vlijde zich om zijn schouders, als een warme deken van troost. ‘Ja, De neurochirurg heeft me een ander medicijn meegegeven om te proberen.’


  ‘Fijn. Ik hoop echt dat je niet al te veel pijn hebt als je familie hier is.’


  ‘Dat komt wel goed.’


  Ze parkeerde haar auto voor de deur, zette de motor uit en draaide zich naar hem toe met een serieuze blik in haar ogen. Ze was zo mooi, mooier dan een kerstengel, met die heldergroene ogen en de lichte sproetjes op de brug van haar neus. Hij kon de hele dag wel naar haar kijken, hoofdpijn of niet.


  Er was nog nooit een vrouw geweest die hem zo van zijn stuk had weten te brengen. De hele vlucht terug vanuit Californië had hij dat vreemde gevoel van verwachting niet van zich af kunnen zetten, het gevoel dat hij, eindelijk, thuiskwam bij haar.


  ‘Je weet dat het moeilijk zal worden om dit voor je familie verborgen te houden, hè?’


  ‘Dat denk jij,’ zei hij, norser dan de bedoeling was omdat hij ondertussen bij zichzelf dacht dat hij helemaal niet thuiskwam bij haar, of bij Maddie. Eliza was zijn werkneemster en Maddie was de dochter van zijn werkneemster. Meer niet.


  Ze leek zich niet af te laten schrikken door zijn toon. ‘Denk er maar eens over na. Tenzij je familie heel erg dom of heel erg onnozel is, zullen ze voelen dat er iets niet klopt.’


  ‘Waarom zouden ze?’


  Ze keek hem bijna wanhopig aan. ‘Je hebt verdorie een hersenoperatie ondergaan! Je hebt last van hoofdpijnen waardoor je bijna het bewustzijn verliest. Je hebt een tien centimeter lang litteken op je hoofd dat je met een pot vol gel nog niet kunt verbergen zodra iemand weet waar hij moet kijken. Met een huis vol mensen kan het gewoon niet anders of iemand moet íéts merken.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik weet echt wel wat ik doe, wat mijn familie betreft.’


  ‘Ik begrijp die enorme geheimzinnigheid gewoon niet, en ik begrijp al helemaal niet waarom je zoiets belangrijks verzwijgt voor je familie. Juist degenen tot wie je je zou moeten wenden als je het moeilijk hebt.´


  ‘Het is jouw werk niet om dingen te begrijpen.’ Door zijn hoofdpijn kwam het er scherper uit dan hij bedoelde. ‘Jouw enige taak de komende week is het mijn familie naar de zin te maken. En daar hoort niet het onthullen van vertrouwelijke medische informatie bij.’


  Ze leek wat terug te deinzen, alsof hij haar een klap had gegeven, en klemde haar lippen op elkaar. ‘Het spijt me. Ik ben weer te ver gegaan. Je hebt natuurlijk gelijk. Het is je eigen zaak wat je je familie wel of niet vertelt.’


  ‘Eliza…’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zal de auto in de garage zetten, maar het leek me het handigst om jou hier vast te laten uitstappen.’


  Ze legde meer nadruk op dat laatste woord dan nodig was, waardoor het bijna op een bevel leek.


  Hij keek haar aan. Hij wilde zeggen dat het hem speet dat hij zo kortaf had gedaan, maar hij was niet van plan spijt te betuigen omdat hij absoluut niet wilde dat zijn familie iets wist van de operatie. Hij had haar al verteld waarom niet. Het zou onnodig verdriet veroorzaken en zijn vader zou zich grote zorgen over hem maken, zijn schoonzussen zouden medelijden met hem hebben en zijn broers zouden hem een zielig geval vinden.


  ‘Prima. Bedankt voor het afhalen.’


  ‘Ik doe gewoon mijn werk,’ antwoordde ze met een beleefd lachje op een nog beleefdere toon die hij nu al haatte.


  Hij stapte uit de auto, pakte zijn bagage en liep naar binnen. O ja. Computers waren vele malen beter dan mensen met hun ingewikkelde, verwarde gevoelens.


  


  Ze ontliep hem de hele avond en de volgende dag, dat merkte hij aan alles. Ze had genoeg excuses. Het huis. Haar verantwoordelijkheden. Haar dochter.


  Er leek een vreemde spanning in het huis te heersen en hij wist niet wat hij daaraan moest doen. Ze was beleefd genoeg, maar allesbehalve de warme, invoelende vrouw wier gezelschap hij zo had gemist tijdens zijn verblijf in Californië.


  Jim en hij reden op zaterdagochtend naar een ranch vijfentwintig kilometer naar het westen met de paardentrailer en de aanhangwagen, geschikt voor de grote tienpersoonsslee en een span robuuste tuigpaarden, zodat hij zijn familie op kerstavond mee kon nemen voor een tochtje door de sneeuw.


  Bij thuiskomst laadden ze eerst de paarden en de slee uit, en daarna ging hij via de bijkeuken naar binnen om zijn muts en jas uit te doen. Zijn maag begon te rammelen van de honger toen hij de heerlijke geuren opsnoof die uit de keuken kwamen – vers brood vermengd met iets hartigs. Groentesoep met ballen, als hij zich niet vergiste.


  ‘Sue, schat, ik betaal je veel te weinig,’ riep hij.


  Hij hoorde haar volle lach. ‘Verdorie… eh, potjandrie, daar heb je gelijk in,’ antwoordde ze.


  Maddie was zeker bij haar, dacht hij toen hij hoorde dat Sue haar doorgaans best grove taalgebruik censureerde. Glimlachend liep hij naar de keuken, waar hij niet alleen Maddie, maar ook Eliza aantrof achter een kom soep. Zijn glimlach verdween.


  Maddie lachte hem stralend toe. ‘Ha, Mr. Aidan.’


  ‘Dag, meid,’ zei hij met een glimlach.


  Haar moeders glimlach miste warmte en oprechtheid. Welk excuus zou ze deze keer gebruiken om te kunnen ontsnappen?


  ‘We zijn bijna klaar,’ zei ze stijfjes, wat te verwachten was. ‘Dus dan heb je geen last meer van ons.’


  Hij kon nog net een hele stroom verwensingen inslikken. Deze stijve, koele Eliza beviel hem helemaal niet. Hij wilde de Eliza die hem ongevraagd van advies diende, die lief en aantrekkelijk was, die hem kuste met heel haar hart.


  ‘Blijf maar rustig zitten, hoor,’ zei hij. ‘Ik vind het juist gezellig als jullie er ook zijn.’


  Haar mond verstrakte en hij realiseerde zich dat hij haar, als haar werkgever, in wezen net de opdracht had gegeven om te blijven en hem te vermaken. Dit was nu een mooi voorbeeld van waarom het een slecht idee was om persoonlijke banden aan te knopen met mensen die bij hem in dienst waren.


  ‘We hebben soep met vlees en gort,’ zei Maddie. ‘Ik vind het heel lekker, alleen de gort niet.’


  Sue grinnikte, ze was in het geheel niet beledigd. ‘De volgende keer zal ik die er voor jou uithalen, maar dan is het natuurlijk wel gewone, saaie rundvleessoep.’


  Aidan liep naar de kraan om zijn handen te wassen, pakte een grote kom en schepte die vol soep uit de grote soeppan op het fornuis. Daarna sneed hij een dikke plak af van Sues befaamde honingtarwebrood.


  Hij ging met opzet naast Maddie zitten, tegenover Eliza. ‘Wat heb je vandaag gedaan?’ vroeg hij aan het meisje.


  ‘Ik heb mijn mama geholpen,’ antwoordde ze opgewekt. ‘We veranderen dit kille huis met een chique schil in een echt gezellig thuis.’


  Dat klonk alsof ze iemand napraatte. Hij wierp een blik op Eliza en zag een lichte blos over haar wangen kruipen.


  Hij kon nog net een glimlach verbergen. Het was natuurlijk niet netjes van hem dat hij het leuk vond om haar ietwat gegeneerde reactie te zien op de openheid van haar dochter, maar nadat ze hem bijna vierentwintig uur lang had ontlopen, maakte hem dat niet veel uit.


  ‘Weet je, dat is nou precies wat dit huis nodig heeft. Jullie verrichten echt wonderen hier. Ik merkte het verschil meteen toen ik gisteren terugkwam. Wat ik vooral heel mooi vind, zijn die dennentakken op de schoorsteenmantels en de dennenappels met glitters in sommige kamers. Heb jij daar misschien voor gezorgd?’


  ‘Ja!’ riep ze opgetogen uit, blij dat het hem was opgevallen. ‘Die hebben mama en ik samen gemaakt. Dat was helemaal niet moeilijk, maar we maakten wel veel rommel.’


  ‘Goed werk, meid. Ik ben onder de indruk van je spuitverftechniek.’


  ‘Kijk. Er zat allemaal verf op mijn vingers van de spuitbus, maar het is al bijna weer weg.’


  Ze stak haar spitse vingers in de lucht en hij zag inderdaad hier en daar nog wat glinsteren.


  Sue moest erom grinniken. ‘Kijk eens aan. Zo te zien ben jij niet de enige hier op Snow Angel Cove met gouden handjes, baas.’


  ‘Kun jij dan ook goed verf op dingen spuiten?’ informeerde Maddie.


  ‘Niet zo goed als jij,’ verzekerde hij haar. Ze keek hem stralend aan en tot zijn opluchting leek haar moeder inmiddels iets meer ontspannen. Ze glimlachte zelfs, zij het flauwtjes.


  ‘Hoe gaat het met onze gasten in de stal?’ vroeg Sue.


  ‘Prima. Je moet echt even bij ze gaan kijken. Het is een fraai stel heren.’


  Maddie giechelde. ‘Dat kan toch niet! Heren wonen in een huis, niet in een stal!’


  ‘Ja, maar deze heren zijn de twee nieuwe paarden die een paar weekjes bij ons komen logeren. Ze gaan me helpen met een verrassing.’


  ‘Wat voor verrassing?’ vroeg ze.


  ‘Als ik dat zeg, is het toch geen verrassing meer? Je ziet het vanzelf over een paar dagen. Maar je mag wel even mee naar de stal om kennis met ze te maken.’


  ‘Nu?’ vroeg ze meteen. ‘Bob wil ze ook heel graag zien.’


  ‘We hebben vanmiddag nog van alles te doen, schat,’ zei Eliza. ‘Misschien later.’


  ‘Toen we vanmorgen even stopten om te tanken, had iedereen het over de grote botenparade van vanavond.’


  ‘Botenparade?’ vroeg Maddie fronsend. ‘Wat is dat?’


  Eliza gaf antwoord. ‘Iedereen met een boot versiert die met kerstverlichting en dan varen ze in optocht over het meer naar Shelter Springs en van daaruit weer terug naar Haven Point.’


  ‘Verlichte bootjes? O, zullen we daarnaartoe, mama?’ Maddie struikelde bijna over haar woorden van opwinding.


  ‘Het is zo koud buiten. Wie wil er nou ’s winters naar een parade kijken?’


  ‘Het lijkt mij juist geweldig. Waarom gaan we niet met zijn allen?’


  ‘Wat een voortreffelijk idee, Sue,’ zei Aidan. ‘Nu weet ik zéker dat ik je niet genoeg betaal.’


  ‘Toe, mama?’ smeekte Maddie.


  Eliza verkeerde zichtbaar in tweestrijd. Het was duidelijk dat ze niet meer tijd met hem wilde doorbrengen dan strikt noodzakelijk was, maar aan de andere kant wilde ze haar dochter vast ook niet teleurstellen. ‘Vooruit dan maar,’ zei ze ten slotte. ‘Het is vast wel leuk.’


  ‘Volgens de affiche die ik bij de benzinepomp zag hangen,’ zei Aidan, ‘varen de boten kort na zonsondergang de haven uit, dat is om ongeveer zes uur. Dat betekent dat ze misschien een kwartiertje later langs het stadshart varen. Zullen we hier voor de zekerheid om halfzes vertrekken? Dan hebben we tijd genoeg om de auto ergens te parkeren en een mooi plekje te vinden vanwaar we alles goed kunnen zien. En we zouden ook met zijn allen ergens een hapje kunnen gaan eten en misschien nog wat shoppen, als jullie dat willen.’


  ‘Ik ben dól op shoppen,’ verzekerde Maddie hem. ‘En ook op parades. En op boten, al ben ik daar nog nooit op geweest.’


  Hij begon met de dag meer gesteld te raken op die lieve kleine meid. Ze maakte hem aan het lachen; hij was er inmiddels achter dat hij dat lang niet vaak genoeg deed. Ze maakte dat hij allerlei gekke dingen wilde doen, zoals een boot huren, die met kerstverlichting behangen en haar meenemen voor een tochtje over het meer, gewoon om haar blij te maken.


  Misschien volgend jaar.


  Alleen zou ze hier volgend haar niet zijn met kerst, en haar aanbiddelijke moeder ook niet. Hij slikte het stuk brood door dat hij net in zijn mond had gestopt en vroeg zich af waarom dat opeens als karton smaakte.


  Hij glimlachte moeizaam. ‘En ik ben dol op eten, dus zo te horen is de botenparade iets wat we beslist niet mogen missen. Dat is dan afgesproken. Iedereen staat om halfzes klaar om er samen heen te gaan.’


  ‘Ik kan bijna niet wachten!’ riep Maddie uit.


  Haar moeder keek heel wat minder enthousiast, maar Aidan dacht bij zichzelf dat hij de hele avond had om te zorgen dat Eliza geen spijt zou krijgen dat ze had toegestemd om mee te gaan.


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  ‘Heb je je wanten aangetrokken?’


  ‘Yep.’ Maddie stak haar handen uit om het te laten zien. ‘En mijn muts heb ik ook en mijn das en ik heb twee paar sokken aan. Ik ben warm genoeg om bonen op te koken.’


  Eliza keek haar met open mond aan. ‘Waar heb je dat in vredesnaam opgepikt?’


  ‘Dat zei Jim gisteren toen ik hem hielp om de paarden te voeren. Ik vroeg of ze het ’s winters niet heel koud hadden, en toen zei hij dat hun vacht ze zo warm houdt dat je er bonen op kunt koken.’


  Haar dochter leerde heel wat nieuwe dingen tijdens hun verblijf op Snow Angel Cove, dacht Eliza glimlachend. Zowel Jim als Sue behandelden haar als een kleindochter. Ze zou die twee zo verschrikkelijk missen wanneer hun tijd hier erop zat en ze samen met Maddie wegging.


  Over een paar dagen arriveerde Aidans familie al. Een lichte paniek maakte zich van haar meester. Ruim twintig onbekende mensen en het was aan haar om ervoor te zorgen dat ze het allemaal naar hun zin hadden hier. Bovendien moest ze Aidan helpen om een nogal groot geheim voor ze verborgen te houden, terwijl ze er zelf van overtuigd was dat hij het ze juist moest vertellen.


  Ze moest het van zich afzetten. Er was geen enkele reden tot paniek. Ze had in de tijd dat ze bij de Diamond Street Inn werkte honderden onbekende gasten ontvangen. Dit was precies hetzelfde, misschien alleen iets intiemer.


  Er waren trouwens wel dringender zaken om zich zorgen over te maken – bijvoorbeeld hoe ze een hele avond in het gezelschap van haar werkgever moest doorbrengen zonder zich weer als een idioot te gedragen.


  Wat had haar bezield om met hem in discussie te gaan over zijn eigen familie? Niet dat ze inmiddels vond dat hij er goed aan deed om zijn hersenoperatie verborgen te houden voor zijn naasten, maar hij had natuurlijk wel gelijk. Het was aan hem om daarover te beslissen en aan niemand anders. Zij moest slechts zijn wensen ten uitvoer brengen, net als ze voor elke andere werkgever zou doen.


  Die hele discussie met hem had er in elk geval wel voor gezorgd dat ze zich herinnerde welke plaats ze innam hier op Snow Angel Cove. Ze was zijn werkneemster, niet zijn adviseur of zijn vertrouwelinge – of welke andere rol dan ook waarbij sprake was van vurige kussen die ze maar niet leek te kunnen vergeten.


  ‘Goed. Dan zijn we klaar om te gaan.’ Ze gaf een rukje aan de uiteinden van Maddies paars met roze das, pakte haar tas en liep samen met haar dochter naar de keuken die het echte hart vormde van Snow Angel Cove, zoals ze inmiddels had ontdekt.


  Aidan zat in zijn eentje in het zitgedeelte bij de haard en las iets op zijn tablet. Toen hij hen zag, klapte hij de hoes dicht en stond op. ‘Zo, zijn jullie helemaal klaar voor de botenparade?’


  ‘Ja!’ riep Maddie met een stralend gezicht.


  ‘Dan gaan we maar. De auto staat klaar aan de voorkant van het huis.’


  ‘Pikken we Sue en Jim op bij hun huis?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Die zijn al weg. Jim moest voor sluitingstijd nog even een onderdeel ophalen bij de landbouwshop, dus heb ik gezegd dat ze maar vast vooruit moesten gaan. We zien ze daar wel.’


  ‘Kom nou! Ik kan niet wachten om de boten te zien!’ riep Maddie vol ongeduld uit.


  Hij keek glimlachend op haar neer. ‘Rustig maar, Miss Maddie. We gaan al.’


  Wat voor problemen Eliza ook had met de man en haar instinct tot zelfbehoud, ze kon niet ontkennen dat hij geweldig omging met haar dochter. Hoe moest ze nu ooit allerlei emotionele barrières overeind houden in zijn buurt, terwijl hij engelengeduld had met een meisje van vijf?


  Deze bespottelijke bevlieging was één ding. Ja, die was om je dood te schamen – vooral als hij er ooit achter kwam – maar ze kon zichzelf in elk geval wijsmaken dat het een normale fysieke reactie was op een knappe man die kon kussen alsof hij een proefschrift over effectieve kustechnieken had geschreven. Het zou een ramp van een heel andere aard zijn als ze zichzelf toestond voor hem te vallen.


  Ze haalde diep adem. Ze leek het idee niet van zich af te kunnen zetten dat ze naast de spoorbaan stond te kijken naar een trein die op volle snelheid afstevende op het ravijn aan het eind van het spoor.


  Ze kon dit niet. Haar gedachten zochten koortsachtig naar een uitweg, naar een manier om de onafwendbare ramp te voorkomen.


  Ze kon altijd zeggen dat ze zich niet lekker voelde, dat ze hoofdpijn of buikpijn had. Ze kon een paar keer hoesten en net doen of ze iets onder de leden had.


  Bij die gedachte kon ze zichzelf wel schoppen. Hoe zielig kon je zijn? Wat voor moeder zou haar kind zo’n leuk uitstapje ontzeggen omdat ze bang was dat ze haar gevoelens niet onder controle kon houden?


  Kon ze niet gewoon van de avond genieten zonder halsoverkop verliefd te worden op de man?


  Natuurlijk kon ze dat. Ze had de afgelopen jaren nooit de tijd genomen om gewoon wat plezier te maken.


  ‘Laten we maar gauw gaan,’ zei ze, zich voornemend om in het hier en nu te leven en niet bij voorbaat al overal beren op de weg te zien. ‘Ik denk dat we moeten opschieten als we een goed plekje willen bemachtigen om naar de boten te kijken.’


  ‘Prima. Kom mee.’


  Maddies mond stond niet stil tijdens de rit naar het centrum van Haven Point. Ze zat prinsheerlijk in haar autostoeltje op de achterbank en praatte honderduit over van alles en nog wat. Eliza wilde er liever niet aan denken hoe merkwaardig het eigenlijk was dat de baas van een miljardenbedrijf zich daar in het geheel niet aan stoorde.


  Integendeel, Aidan leek oprecht te genieten van alles wat haar dochter te berde bracht, over de film die ze die ochtend had gezien over twee elfjes, het boek dat Eliza haar de vorige avond had voorgelezen en de speelgoedrobot die haar vriendje Roberto van de kleuterschool in Boise aan de Kerstman wilde vragen.


  Het meer lichtte helderblauw op in het licht van de ondergaande zon toen ze de eerste huizen van het stadje bereikten.


  ‘Kijk eens wat een mooie kerstboom ze daar hebben, Mad,’ zei ze, uit het raam wijzend op het moment dat haar dochter wilde beginnen aan een verhaal over die keer dat ze naar het winkelcentrum waren gegaan om de Kerstman te zien en dat hij helemaal niet zo dik was geweest als op de plaatjes.


  Maddie liet zich afleiden. ‘Ja, mooi,’ zei ze. ‘Maar niet zo mooi als die van ons. En ook niet zo groot.’


  Eliza slaakte vanbinnen een diepe zucht; het lukte maar niet om haar dochter duidelijk te maken dat de boom op Snow Angel Cove niet hún boom was. Ze hadden hun eigen, veel kleinere boom in het koksverblijf, eentje die veel beter bij hun leefwijze paste.


  Maddie begon Aidans huis steeds meer als haar eigen huis te zien. Eliza vroeg zich af of hem dat ook opviel. Diezelfde ochtend had ze haar dochter er nog aan herinnerd dat ze hier niet lang zouden blijven en dat ze na de feestdagen weer zouden vertrekken. ‘Dat weet ik wel, mama,’ had ze gezegd. ‘Maar ik wil dat ons nieuwe huis precies zo is als dit en ik wil ook een stal met zes paarden.’


  Ze had het hart niet om haar dochter te vertellen dat ze waarschijnlijk zouden belanden in een overbevolkt flatgebouw waar misschien niet eens een tuin bij was. En waar ze zeker geen ruimte zouden hebben voor een stal met plaats voor zes paarden.


  ‘Heb je trouwens al een sneeuwpop gezien met een paarse das om?’ vroeg ze. Soms waren dergelijke afleidingsmanoeuvres het enige ouderlijke hulpmiddel om de boel te redden.


  ‘Net zo’n das als ik heb? Met roze bloemen erop?’


  ‘Dat maakt niet uit, als hij maar paars is,’ antwoordde ze.


  Maddie begon meteen aandachtig uit het raampje naar buiten te kijken, met diepe rimpels van concentratie in haar voorhoofd.


  ‘Sorry,’ zei Eliza op gedempte toon tegen Aidan, zo zacht dat haar dochter het niet kon horen.


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij even zacht.


  ‘Maddie mag graag kletsen. Ik weet niet of dat je al opgevallen was.’


  Hij grinnikte zachtjes. ‘Dat is geen probleem. Ik heb een paar neefjes en nichtjes, weet je nog? Maggie en Ava zouden de anderen best conversatieles kunnen geven. Kleine Faith zegt niet veel, maar Carter, haar broertje, kletst je de oren van je hoofd als hij de kans krijgt. Maddie zal daar prachtig tussen passen.’


  Ze verwachtte niet dat haar dochter veel tijd zou doorbrengen met zijn familie, al zou ze ze af en toe onvermijdelijk tegenkomen.


  ‘Ze voelt zich te zeer thuis bij volwassenen. Ik denk dat dat komt omdat ze zo veel tijd in het ziekenhuis heeft doorgebracht, met artsen en verpleegsters.’


  ‘Ze is een plezier, Eliza. Een en al energie en levensvreugde. Voel je nooit geroepen om je te verontschuldigen voor een kind dat het leven zo totaal omarmt als zij doet.’


  Zijn woorden leken rechtstreeks in haar hart te belanden. ‘Weet je, daar heb je eigenlijk gelijk in. Ik zou me dat vaker moeten realiseren, vooral afgezet tegen de momenten dat ze te ziek is om veel te zeggen. Dank je wel dat je me daaraan herinnert.’


  Hij keek haar aan met een warm licht in zijn ogen dat voor een vreemde kramp in haar borst zorgde. ‘Graag gedaan.’


  ‘Ik zie echt nérgens een paarse das,’ riep Maddie vol wanhoop uit.


  ‘Ik kijk wel even met je mee,’ zei Eliza.


  ‘Te laat. We zijn er al,’ zei Aidan. ‘En kijk nou toch. Dit is vast onze geluksavond. Een perfecte plek om te parkeren.’


  Hij parkeerde de auto behendig tussen een bestelwagen en een SUV met nummerborden uit Oregon. Het was inderdaad een perfecte plek, vlakbij wat eruitzag als de plaats vanwaar ze het beste uitzicht op het spektakel hadden.


  ‘Dat moet haast wel,’ zei ze. ‘Of misschien heeft de gemeente deze plek speciaal voor jou vrijgehouden. Als blijk van goede wil en zo.’


  Lachend opende hij het portier en liep om de auto heen naar de andere kant om hen te helpen uitstappen.


  Terwijl ze dat deed, hield hij haar hand vast om te zorgen dat ze niet uitgleed op een beijzeld stukje trottoir. Ze probeerde het rillinkje te negeren dat ze voelde toen hun handen elkaar raakten.


  Hij keek haar aan met dat vreemde licht in zijn ogen dat de vlinders in haar buik nieuw leven inblies. ‘Heb je geen handschoenen bij je?’ vroeg hij. ‘Het is behoorlijk koud.’


  Ze slikte. ‘Jawel. Hier.’ Ze haalde ze uit haar zak.


  Ondertussen hielp hij Maddie uit de auto. Nadat ze Maddies das weer wat steviger had vastgeknoopt, haalde hij een zwarte wollen muts met rode strepen uit zijn zak en zette die op zijn hoofd.


  ‘Dat is een leuke muts,’ zei Maddie.


  ‘Dank je, muis.’ Hij lachte zijn oogverblindende lach naar haar. Tegen Eliza zei hij: ‘Ik ben eigenlijk niet zo van de mutsen, maar de neurochirurg adviseerde me om er een op te zetten zolang ik nog niet helemaal genezen ben. Deze heeft mijn zus voor me gebreid. Volgens mij is ze beter in snoepgoed maken dan in mutsen breien, maar ik vind hem toch leuk.’


  Ze zou niet zo gecharmeerd moeten zijn van het feit dat een man die het zich kon permitteren om een hele mutsenfabriek te kopen de voorkeur gaf aan een wat scheve muts die zijn zus voor hem had gebreid.


  ‘Waar zijn de boten? Gaan ze al varen?’ wilde Maddie weten terwijl Aidan een paar plaids van de achterbank pakte. Ze stuiterde praktisch op en neer van opwinding en ongeduld.


  ‘Bijna. We gaan gauw een mooi plekje zoeken.’ Hij wees naar de lange, smalle parallelweg die door het grootste deel van de stad langs het water liep. ‘Volgens mij moeten we daar zijn.’


  Ze liepen in de richting van een veel grotere mensenmenigte dan ze tot nu toe in Haven Point had gezien. Maddie schurkte wat dichter tegen haar aan toen ze langs de verkoolde puinhopen liepen van wat eens het hotel was geweest.


  Eliza zuchtte. Niet luid, maar kennelijk luid genoeg om Aidans aandacht te trekken. Hij pakte haar elleboog vast om haar over de stoeprand te helpen stappen en gaf haar een bemoedigend kneepje voordat hij haar weer losliet.


  ‘Het spijt me dat het allemaal zo anders is gelopen dan je dacht toen je naar Haven Point kwam.’


  ‘Och, dingen verlopen zelden zoals we gepland hebben, toch?’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Niet dat dat per se slecht is,’ vervolgde ze peinzend. ‘Soms is het onverwachte beter dan wat we gepland hadden. Jij zult bijvoorbeeld op de middelbare school vast nooit gedacht hebben dat je op een dag je eigen miljardenbedrijf zou hebben.’


  ‘Nee, en als iemand dat toen tegen me had gezegd, zou ik diegene niet hebben geloofd. Achteraf gezien zat het er misschien wel in. Ik ben altijd goed geweest in techniek en ik ben van jongs af aan bezig geweest met computers.’


  ‘Dus je was op de basisschool al een technisch genie.’


  Hij lachte. ‘Zoiets, ja. Mijn ouders hebben me altijd gesteund… vooral mijn moeder. Steeds als pap mopperde omdat ik al het geld dat ik in het restaurant had verdiend uitgaf aan een snellere processor of een grotere harde schijf in plaats van het opzij te zetten voor mijn studie, was zij altijd degene die hem weer kalmeerde.’


  ‘Dat was een goede gok van haar, zou ik zeggen, want dat heeft zich uitbetaald in die volledige beurs voor het MIT.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Heb je mijn persbiografie gelezen?’


  O, jongens. Ze voelde dat ze een kleur kreeg en hoopte maar dat hij haar rode wangen zou toeschrijven aan de kou. ‘Maddie en ik wonen in jouw huis. Ik win graag nadere informatie in voordat ik mijn kind en mezelf in een situatie breng die ik misschien later betreur.’ Een uurtje googelen was iets anders dan stalking, toevallig.


  ‘Nog andere interessante dingen gevonden?’


  Ze werd nog roder toen ze aan de foto’s dacht die ze misschien wel vaker dan eens had bekeken. Waaronder een foto van hem in een op maat gemaakte smoking waarin hij er waanzinnig goed had uitgezien, gemaakt bij een of ander charitatief gebeuren in Los Angeles, met een magere, sexy dame type fotomodel aan zijn arm.


  Gelukkig hoefde ze daar geen antwoord op te geven, want ze waren bijna bij het park toen ze iemand haar naam hoorde roepen.


  Ze draaide zich om en zag Barbara Serrano, een van de dames die ze in McKenzies winkel had ontmoet, dik ingepakt in een tuinstoel zitten, naast een man die een das omhad in precies dezelfde schreeuwerige kleuren als die van Barbara.


  Eliza stak even haar hand op.


  Barbara beantwoordde het gebaar met een brede lach, stond vervolgens op en kwam naar hen toe. ‘Hallo! Je bent toch gekomen. Wat leuk! Je zou dit voor geen goud willen missen. Ik zei net tegen Tom – dat is mijn man, daar – dat dit absoluut mijn favoriete evenement van het hele jaar is. En we boffen dit jaar enorm met het weer, want het vriest niet eens. Twee jaar geleden moesten we de hele zaak afblazen vanwege een sneeuwstorm. Wees maar blij dat we die nu eerder deze week al hebben gehad. Ik moet toegeven dat ik er wel een beetje over in zat. En wie hebben we hier? Volgens mij ben jij net zo oud als mijn kleindochter Lacy.’


  ‘Hallo. Ik ben Madeline Elizabeth Hayward en ik ben vijf jaar. Aangenaam kennis te maken.’


  Barbara grinnikte om de formele manier waarop Maddie zich voorstelde. ‘Hallo Madeline Elizabeth Hayward. Ik ben Barbara Renee Serrano.’


  Haar dochter had kennelijk betere manieren dan zijzelf. ‘Het spijt me. Barbara, dit is mijn dochter Maddie en dit is, eh, mijn werkgever Aidan Caine. Aidan, Barbara en haar man zijn eigenaar van Serrano’s, in Main Street.’


  Aidan glimlachte. ‘Hallo. Leuk u te ontmoeten. Ik heb goede dingen gehoord over uw restaurant.’


  ‘O ja?’ Ze deed niet echt koel tegen hem, maar zo hartelijk als ze Eliza en Maddie had begroet, nee, zo klonk het bij lange na niet.


  ‘Serrano’s is duidelijk populair bij de lokale bevolking. Het zit er altijd vol als ik erlangs rijd. Dat is een goed teken. Doet me denken aan het restaurant van mijn vader in Colorado.’


  Dat flintertje informatie, dat zijn vader ook in de horeca zat, leek precies het juiste effect te hebben. De achterdocht in Barbara’s ogen leek te verdwijnen. ‘Loop volgende keer eens binnen in plaats van langs te rijden. Om met eigen ogen te zien waarom we het altijd zo druk hebben.’


  ‘Dat zal ik doen. Bedankt. Of beter nog, ik kom samen met mijn vader langs wanneer die hier volgende week is. Hij vindt het geweldig om te zien hoe andere succesvolle horecabedrijven dingen aanpakken.’


  Deze keer kon er zelfs een heuse glimlach af. ‘We hebben een kraam op de braderie waar we chili en platbrood verkopen. Naar een oud familierecept. De hele opbrengst gaat naar de openbare bibliotheek van Lake Haven.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Eliza. ‘Bedankt voor de tip.’


  ‘O, en vergeet vooral niet om ook even bij de kraam van de Helping Hands langs te gaan voor de laatste kerstcadeautjes.’


  ‘Dat gaan we doen. Bedankt.’


  Maddie trok aan Eliza’s jas. ‘Wanneer begint de botenparade, mama? We zijn toch niet te laat, hè?’


  ‘Geen sprake van,’ zei Barbara opgewekt. ‘Goed kijken straks, hoor. Mijn zoon en kleinzoon hebben hun boot prachtig versierd met rode lichtjes en een grote sneeuwpop.’


  ‘We zullen onze ogen openhouden.’


  ‘En wie weet zie je op de laatste boot een heel speciale gast,’ vervolgde Barbara.


  ‘Wie dan?’ vroeg Maddie met grote ogen.


  ‘Ik zal je een hint geven. Hij draagt meestal rode kleren en houdt van rendieren.’


  ‘De Kerstman?’ vroeg Maddie ademloos.


  ‘Bingo.’ Barbara keek haar stralend aan.


  ‘Barbie, waar is de warme chocomel?’ riep haar man.


  ‘In mijn tas. Kijk maar even.’


  ‘Heb ik al gedaan. Ik kan hem niet vinden. Je hebt de thermoskan vast op het aanrecht laten staan.’


  ‘Ik weet heel zeker dat ik hem niet op het aanrecht heb laten staan.’ Ze zuchtte. ‘Ik ga maar gauw terug, voordat hij mijn hele tas omkiepert in de sneeuw. Veel plezier vanavond.’


  ‘Dank je wel. Jullie ook,’ zei Eliza.


  Toen ze vertrokken was, wees Aidan naar de oever, waar golfjes tegen de rotsen kabbelden. ‘Zo te zien is daar nog een bankje vrij.’


  Zo veel mensen en niemand was op dat perfecte plekje gaan zitten, compleet met prachtig uitzicht op het meer en zelfs in de buurt van een van de mobiele terrasverwarmers die de organisatie had neergezet? Dat kon toch geen toeval meer zijn?


  ‘Hoe groot is de kans dat je met al die mensen op de been een lege bank vindt? Zo veel geluk, dat is gewoon niet normaal.’


  Hij grinnikte, maar zijn gezicht stond bijna meteen weer serieus. ‘Ik moet je er even aan herinneren dat je over geluk spreekt tegen een man die net een hersenoperatie heeft ondergaan. Ik heb vaak geluk gehad in mijn leven. Maar niet altijd.’


  Het was maar al te gemakkelijk om te denken dat hij een perfect leven had, maar ze wist inmiddels wel beter. ‘Misschien niet, maar vanavond in elk geval wel.’


  Hij lachte naar haar en naar Maddie. Zijn ogen lichtten nu net als het meer zilverig blauw op in het licht van de ondergaande zon. ‘Ik voel me vanavond de gelukkigste man van de hele stad.’


  Ze had verwacht dat hij een van de plaids aan haar en Maddie zou geven en zelf de andere zou houden. Maar nee, hij vouwde de ene plaid dubbel om op te zitten en sloeg de andere om hen drieën heen, zodat ze dicht tegen elkaar in een warm nest zaten.


  O, dit was riskant voor een vrouw die toch al het gevaar liep voor hem te vallen. Ze probeerde de warmte niet te voelen die hij uitstraalde, de lekkere geur niet te ruiken die haar zo sterk aan hun kus deed denken.


  ‘Vertel eens,’ zei hij, terwijl ze wachtten tot de botenparade zou beginnen. ‘Hoe kan het dat jij veel minder vaak in Haven Point bent dan ik en toch de halve stad al lijkt te kennen?’


  ‘Nou, dat is een tikje overdreven. Ik heb alleen de mensen ontmoet over wie ik je heb verteld, gisteren in de winkel van de nieuwe burgemeester. En iedereen is zo aardig.’


  ‘Tegen mij niet. De halve stad zit me met scheve ogen aan te kijken.’


  Ze keek om zich heen en zag dat hij gelijk had. Mensen schenen te weten wie hij was. Wat zouden ze er wel niet van vinden dat zij hier zo knus met hem onder een plaid zat?


  Er was geen tijd om daarover te piekeren.


  ‘Mama, kijk!’ riep Maddie, tussen hen in, opeens uit. ‘Zie je die boten heel in de verte? Ik geloof dat ze gaan varen!’


  Ze keek in de richting waarin Maddie wees en zag in de verte lichtjes blinken die snel groter werden.


  ‘Ja, ik zie het. Kijk nou toch!’


  Maddie klapte van enthousiasme in haar handen. ‘Daar komen ze! Daar komen ze!’


  Tegen de tijd dat de boten daadwerkelijk waren aangekomen bij de plek waar ze zaten, stond Maddie bijna te springen van pure opwinding.


  ‘O, mama! Wat mooi! Het is net een sprookje! Net als Rapunzel en de zwevende lichtjes op haar verjaardag,’ riep ze uit, verwijzend naar een van haar favoriete Disneyfilms.


  Over haar hoofd heen ontmoette Eliza Aidans blik en ze glimlachten naar elkaar. Ze leek haar ogen niet te kunnen afwenden en voelde even later de glimlach van haar gezicht glijden. Ze wilde dat hij haar opnieuw kuste. Dat Maddie tussen hen in zat, maakte niet uit.


  Met moeite scheurde ze haar blik van hem los, geschrokken van haar reactie, en probeerde zich te concentreren op de stoet van grote en kleine boten, stuk voor stuk versierd met lichtjes en andere decoraties. Er voer van alles mee, van bescheiden vissersbootjes tot luxe kruisers. Ertussen waren zelfs een paar majestueus ogende zeilboten te zien.


  De deelnemers hadden zich echt uitgesloofd met hun verlichting; er waren bewegende sneeuwpoppen, vissen met een muts op, zelfs een paar surfende rendieren. Er waren niet al te veel boten, misschien twintig in totaal, wat misschien ook maar goed was, gezien de ijzige winteravonden van Idaho.


  Op de laatste boot stond de Kerstman op het dek te zwaaien naar de juichende menigte. Ze keken hem na tot hij uit het zicht was verdwenen.


  ‘O,’ zei Maddie. ‘Dat was vast de laatste boot. Ik zie geen lichtjes meer.’


  ‘Dat was prachtig, hè?’


  Maddie knikte heftig. ‘Dat was de mooiste parade die ik ooit heb gezien,’ verklaarde ze. ‘Jammer dat het voorbij is. Gaan we volgend jaar weer kijken?’


  Naast haar leek Aidan te verstrakken. Ze wist niet hoe ze haar dochter antwoord moest geven zonder een domper op de hele avond te zetten.


  Opnieuw baalde ze ervan dat ze er nog steeds niet in geslaagd was om haar dochter stabiliteit te geven. Het thuis dat ze haar zo gunde.


  ‘Ik weet niet waar we volgend jaar rond deze tijd zijn, liefje,’ antwoordde ze, haar woorden zorgvuldig kiezend. ‘Maar als we in de buurt zijn, gaan we dat zeker proberen.’


  Er leek een spiertje te trillen in Aidans wang. ‘Waar je ook terechtkomt na je vertrek uit Haven Point, je bent bij dezen uitgenodigd om volgend jaar met kerst op Snow Angel Cove te komen logeren. Ik hoop echt dat je dat doet. Ook al ben ik zelf in Californië, je bent van harte welkom. Mijn deur staat altijd voor je open.’


  ‘Jippie! Ik wil volgend jaar weer naar de parade gaan kijken. Het was zo práchtig!’


  ‘Daar ben ik het helemaal me eens,’ zei Aidan lachend. ‘Bedankt dat jullie me warm hebben gehouden.’ Hij keek om zich heen. ‘Het loopt inmiddels aardig leeg. Ik denk dat dat het dus echt was. Zullen we een kijkje op de braderie gaan nemen en wat van die chili gaan halen waar die kennis van je het over had?’


  ‘Goed idee. Dan kunnen we meteen kijken of we Sue en Jim ergens zien.’


  Als dat gebeurde, zou ze zich misschien beter herinneren dat Aidan haar baas was en dat dit geen familie-uitstapje was om nooit te vergeten.
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  Aidan kon zich niet herinneren ooit zo veel beladen blikken te hebben ontmoet.


  Het leek of elke keer dat hij opkeek van de route die ze volgden er wel iemand was die snel zijn of haar blik afwendde. Soms was het gewoon een nieuwsgierige blik, heel af en toe zelfs een vriendelijke, maar de meeste waren toch op zijn minst achterdochtig, sommige zelfs kwaad.


  Toen hij de grond en het onroerend goed van Ben had gekocht, had hij geen moment stilgestaan bij de impact die dat op Lake Haven zou hebben, laat staan dat hij vermoed had dat zijn actie als een bom zou inslaan.


  Dit was hun stad en hij was een buitenstaander. Geen wonder dat ze zich zorgen maakten over zijn eventuele plannen. Eliza had gelijk. Hij moest iets doen met zijn bezittingen in de stad. Hoe eerder die inloopbijeenkomst plaatsvond, hoe beter.


  Hij was niet gewend om rekenschap af te leggen aan anderen dan de leden van zijn raad van bestuur en zijn aandeelhouders. En dan nog, hij was zelf verreweg de grootste aandeelhouder van zijn eigen bedrijf en daardoor kon hij gewoonlijk zelfstandig beslissingen nemen.


  Dit was anders. Deze mensen waren geworteld in Haven Point en de omliggende gemeenschappen. Ze hadden belang bij wat hij dan ook maar ging doen.


  Een vermoeid ogende jonge vrouw met een baby in haar armen lachte aarzelend naar hem, terwijl de man die naast haar liep zich bukte en een jochie van een jaar of drie optilde en op zijn schouders zette, waarna hij een meisje van Maddies leeftijd bij de hand pakte.


  De vader droeg een pet met het logo van John Deere erop en op de mouw van zijn jas zat een vette veeg. De jas van het jongetje was te groot en hij had felgele laarzen aan; waarschijnlijk afdankertjes van zijn grote zus.


  Als de middelste van zeven kinderen wist Aidan daar alles van. Pas als tiener had hij voor het eerst een splinternieuwe, door niemand eerder gedragen jas aangetrokken, gekocht met het geld dat hij had verdiend in het eethuis van zijn vader. Zijn familie was weliswaar niet arm geweest, maar ook niet rijk, niet met al die monden om te voeden – en een vader die bekendstond om zijn gulheid.


  Aidan was niet voor niets de zoon van Dermot. Zijn vader had al zijn kinderen geleerd dat je als mens verplicht was om de wereld een stukje beter achter te laten dan je die had aangetroffen.


  Hij beschikte over de middelen om een enorm verschil te maken voor Haven Point, ten goede of ten kwade. Dat was een ontnuchterend inzicht.


  Ben Kilpatrick was een goede vriend, iemand die Aidan respecteerde en waardeerde, maar wat hij hier had nagelaten, had de economie en het moreel van de gemeenschap grote schade berokkend.


  Als Aidan dit gezin ergens mee kon helpen, en niet alleen hen, maar ook al die anderen die hem zo nauwlettend in het oog hielden, dan moest hij dat doen. Het klopte niet dat hij niets deed met al het onroerend goed dat hij nu bezat. Hij had Bens bezittingen overgenomen en daarmee ook zijn verantwoordelijkheden. Of hij dat nu leuk vond of niet.


  ‘O, kijk,’ zei Eliza, zijn gedachtestroom onderbrekend. ‘Daar heb je het kraampje van Serrano’s.’


  Dat was in elk geval iets wat hij nu meteen kon doen. ‘Laten we daar een hapje gaan eten, dan kunnen we daarna nog even wat inkopen doen, als je wilt.’


  ‘Klinkt goed.’


  Hij installeerde haar met Maddie in de buurt van een van de mobiele terrasverwarmers en liep toen naar het kraampje om wat te eten te kopen. Er was een korte rij en hij werd niet meteen geholpen, maar net toen hij aan de beurt was, kwam Barbara erbij om te helpen met de bestellingen. ‘En? Wat vond u van ons evenement?’


  ‘Heel geslaagd. Maddie en Eliza hebben genoten.’


  ‘Wat een schatje, hè, die kleine meid.’


  ‘Inderdaad.’ En dapperder dan de meeste volwassenen, dacht hij erachteraan.


  ‘Toch jammer dat die twee hier niet wat langer kunnen blijven. Eliza komt op mij over als iemand die wel een paar vrienden kan gebruiken.’


  Steeds als hij dacht aan het feit dat Eliza en Maddie binnenkort weer uit zijn leven zouden vertrekken, kreeg hij een vreemd gevoel vanbinnen.


  Voordat hij kon reageren, kreeg hij een duw in zijn rug. Hij draaide zich om en zag een van de mannen staan die hem eerder niet bepaald vriendelijk hadden aangekeken.


  ‘Sorry,’ zei de man op een toon die duidelijk maakte dat het hem helemaal niet speet. Zijn adem rook sterk naar alcohol. ‘Ik zag je niet staan.’


  Aidan voelde de spanning in zijn lichaam oplopen. Dankzij zijn broers had hij ervaring genoeg met ruziezoekers in kroegen. En hoewel ze nu niet in de kroeg waren, voelde hij dat de man dronken was en stom genoeg om te denken dat hij Aidan wel even ongestraft kon afzeiken.


  ‘Geen probleem,’ antwoordde hij. Natuurlijk kon hij voor zichzelf opkomen – ook weer dankzij zijn broers – maar hij wilde niet in een ruzie verzeild raken waar Eliza en Maddie bij waren.


  ‘Wat wil je, Jimmy?’ vroeg Barbara; het geïrriteerde ongeduld in haar stem maakte Aidan duidelijk dat dit de plaatselijke herrieschopper was.


  ‘Wat ik wil? Wat denk je goddomme dat ik wil? Chili! Ik wil chili en brood, mens. Anders was ik wel naar een andere kraam gegaan. En schiet een beetje op, ja? Ik verrek van de honger en ik moet zo weer aan het werk.’


  ‘Je zult even op je beurt moeten wachten. Over een paar minuten is de volgende lading brood klaar.’


  ‘En die daar dan?’ Hij wees naar de dampende stukken gefrituurd goudgeel brood die op een rek lagen uit te lekken.


  ‘Die zijn voor Mr. Caine en zijn gezelschap.’


  ‘Die rijke klootzak kan best even wachten. Mensen zoals ik die moeten werken voor de kost horen voorrang te krijgen.’


  Barbara werd nijdig. ‘Twee minuten. Dan is het nieuwe brood klaar.’


  ‘Ik heb geen zin om te wachten. Geef me een van die broodjes die al klaar zijn. Laat hém maar wachten.’


  ‘Hij was hier eerder. Hou je een beetje rustig, Jimmy. Of moet ik je moeder vertellen dat je Mr. Caine hebt lastiggevallen?’


  ‘Toe maar. Dat kan haar niets schelen. Ze heeft net zo de pest aan hem als ik. Die patser denkt dat de hele stad van hem is, alleen omdat hij een mooi huis en een eigen vliegtuig heeft.’


  Het lukte Aidan om zijn drift te beteugelen. ‘En vergeet die beveiligers niet die me overal volgen voor het geval ik klootzakken tegenkom.’


  De man keek wantrouwend om zich heen.


  ‘Geintje.’ Aidan glimlachte geforceerd. Hij was er jaren geleden al achter gekomen dat het verwarren en ontwapenen van tegenstanders veel effectiever was dan een directe confrontatie. ‘Hier. Ik trakteer. Barbara, geef die hardwerkende man hier een van die broodjes van het rek. Wij hebben er maar twee nodig.’


  Jimmy leek niet te weten hoe hij moest reageren, terwijl Barbara ondertussen haastig aan zijn verzoek voldeed, een kom volschepte met chili voor de lastpak en daarna nog drie voor Aidan. Haar opluchting dat het met een sisser afliep, was bijna tastbaar.


  ‘Wat was dat allemaal?’ wilde Eliza weten toen hij terugkwam met een vol dienblad.


  ‘Eerste kennismaking met een paar bewoners,’ antwoordde hij.


  ‘Het is echt een leuk stadje, vind je niet? Iedereen is zo aardig.’


  Nou, iedereen… ‘Ja. En het eten ziet er ook heerlijk uit.’


  Na het eten slenterden ze een tijdje langs de kraampjes. Hij kocht een paar dingen die hij niet nodig had of wilde hebben, met name bij kraampjes waar de mensen aardig waren tegen Eliza en Maddie.


  Verderop had de feestcommissie van de gemeente een klein kerstdorp gebouwd, met elfen erin die echt konden bewegen en die druk aan het timmeren en zagen waren om speelgoed te maken.


  Aidan betaalde de dollar toegang voor hen alle drie en toen gingen ze naar binnen. Het was het geld meer dan waard om Maddies ogen te zien stralen van opwinding bij het ontdekken van elke nieuwe pop. Ze brachten toch gauw twintig minuten door in het kerstdorp, maar op het moment dat ze langs de laatste elf liepen, zag hij Maddie voor de tweede keer binnen enkele minuten gapen.


  ‘Het wordt laat. Misschien kunnen we beter naar huis gaan.’


  ‘Nee! We zijn nog niet bij de kinderboerderij geweest.’


  ‘Ik denk dat het beter is die voor een andere keer te bewaren, schat,’ zei Eliza.


  Haar geduld met en haar liefde voor haar dochter verwarmden zijn hart. Hij was Ms. Eliza Hayward inmiddels om heel wat dingen gaan bewonderen. Haar veerkracht in tijden van tegenspoed, het scherpe gevoel voor humor dat ze probeerde te verbergen, maar vooral hoe goed en liefdevol ze voor haar kind zorgde.


  ‘Ik wil nog niet naar huis.’ Maddies onderlip begon hartverscheurend te trillen. Daar was zelfs het hardste hart niet tegen bestand.


  ‘Dat weet ik.’ Eliza glimlachte meelevend. ‘Dat moet echt een teleurstelling voor je zijn.’


  Ze was een fantastische moeder, dacht hij. Ze wist precies hoe ze begrip moest tonen voor haar dochters standpunt zonder een duimbreed toe te geven.


  ‘Dat is het ook!’ zei Maddie.


  ‘Het is een lange dag geweest en ik ben best moe. En ik heb het ook een beetje koud. Warme chocolademelk bij het vuur en die mooie kerstboom op Snow Angel Cove klinken niet verkeerd,’ zei Aidan. Dat laatste vond hij echt.


  ‘Ja, misschien heb ik het ook wel een beetje koud.’ Maddie gaapte opnieuw met haar mond wagenwijd open en hij moest onwillekeurig lachen. Het zou hem verbazen als ze niet in de auto al in slaap zou vallen.


  ‘Laten we maar gauw de auto gaan zoeken.’


  Zoals hij al had verwacht, viel Maddie al in slaap nog voordat ze Haven Point goed en wel uit waren. Het ene moment zat ze nog honderduit te babbelen over de parade en dat ze de Kerstman had gezien en die mooie pop die net zulke krullen had als zijzelf die ze in een van de kraampjes had gezien – de pop die hij stiekem achter hun rug om had gekocht. Het volgende moment vielen haar ogen dicht halverwege een verhaal over de allermooiste boot van de parade en stierf haar stem weg.


  Hij keek in de achteruitkijkspiegel toen het opeens stil was geworden op de achterbank. Haar hoofd was opzij gerold en haar mond stond een stukje open. Ze was om op te eten en hij zou wel een hart van staal gehad moeten hebben om niet dol op haar te zijn. ‘Die heeft het zo te zien wel gehad,’ zei hij zacht.


  Eliza draaide zich half om en keek naar haar dochter. Hij vond het geweldig zoals haar blik zachter werd als ze naar haar kind keek. ‘Ze stoomt de hele dag maar door en dan is ze opeens weg. Zo is ze altijd al geweest.’


  ‘Haar hartprobleem lijkt geen afbreuk te doen aan haar energieniveau.’


  ‘Meestal kan ze het zelf aardig goed inschatten. Misschien is dat wel een aangeboren iets. Ze weet precies wanneer iets te veel voor haar is en wanneer niet. Ik wilde soms dat ik dat talent ook had.’


  Die laatste zin zei ze met een bepaalde ondertoon, en hij vroeg zich onwillekeurig af wat ze bedoelde.


  ‘Ik vraag me af hoe het Sue en Jim is vergaan,’ zei ze even later. ‘We hebben ze niet meer gezien.’


  ‘Het was ook behoorlijk druk. We zijn ze gewoon misgelopen.’


  ‘Ik ben blij dat we gegaan zijn,’ zei ze. ‘Dank je wel voor de uitnodiging. Maddie heeft enorm genoten.’


  Hij keek haar even van opzij aan, net lang genoeg om het verlangen te voelen haar te kussen.


  Hoe kon het dat deze vrouw en haar kind na slechts een week al zo belangrijk voor hem waren geworden? Een week waarin hij bovendien maar de helft van de tijd aanwezig was geweest?


  ‘En jij? Heb jij ook genoten?’ vroeg hij.


  ‘Jazeker.’ Het duurde even voordat ze dat zei en het klonk alsof ze het eigenlijk niet wilde toegeven.


  ‘Jij hebt ook recht om plezier te hebben, weet je.’


  ‘Ik heb anders plezier genoeg,’ zei ze ietwat stekelig.


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij met oprechte nieuwsgierigheid. Hij wilde alle kleine stukjes waaruit ze bestond ontrafelen. ‘Waaraan beleef je nog meer plezier, behalve aan Maddie?’


  Ze maakte een geamuseerd geluid. ‘Dat is alsof je iemand vraagt hoe hij zonder zuurstof in leven kan blijven. Ze betekent alles voor me.’


  ‘Maar behalve moeder ben je ook vrouw. Waar geniet je niet-moederlijke kant dan van?’


  ‘Je stelt wel grote vragen, hè?’


  Hij haalde zijn schouders op en wachtte tot ze zover was dat ze een antwoord had bedacht.


  ‘Met mooi weer mag ik graag joggen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar met Maddie is dat lastig. Toen ze klein was, nam ik haar mee in een gewone wandelwagen. Afgelopen zomer heb ik een grote buggy gekocht waarin ik haar nog steeds kan meenemen, maar ik heb geen idee hoelang ze daar nog in past.’


  Ze had gelijk, haar wereld was ontegenzeggelijk verweven met die van haar dochter. Dat verbaasde hem eigenlijk niet echt. Hij zag hetzelfde bij zijn broers. Zijn drie oudere broers waren stuk voor stuk geweldige vaders, geduldig en liefdevol – wat hem enorm verbaasde, gezien het constante onderlinge geruzie tijdens hun jeugd.


  ‘Wat nog meer?’ wilde hij weten.


  Ze keek zwijgend voor zich uit terwijl ze nadacht. ‘Op koude winteravonden zoals deze, wanneer Maddie slaapt en alles om me heen stil is, vind ik het heerlijk om me op de bank te nestelen met een boek, een warme plaid en een kop thee. Dat is voor mij pure luxe. En verder mag ik graag op rommelmarkten rondsnuffelen om iets leuks te scoren voor in huis. Ik hou van net gekapte kerstbomen – wie niet – en zomeravonden die eindeloos lijken te duren en ik vind het fijn om in de herfst over bergpaden met dorre bladeren te banjeren waar het zo heerlijk aards ruikt.’


  Hij glimlachte, helemaal betoverd door haar. ‘Volgens mij is dat het meeste wat je ooit over jezelf hebt verteld sinds we elkaar hebben ontmoet.’


  Ze schoof wat ongemakkelijk heen en weer. ‘Omdat ik eigenlijk ontzettend saai ben.’


  Daar was hij het absoluut niet mee eens. Ze was een van de fascinerendste mensen die hij ooit had ontmoet, een en al laagjes en subtiliteiten.


  ‘En jij dan?’ vroeg ze. ‘Wat geeft jou plezier? En aangezien ik Maddie er van jou buiten moest laten, mag jij nu niet je familie zeggen.’


  Aangezien dat precies was wat hij had willen zeggen, moest hij zich even herpakken. ‘Eerlijk gezegd heb ik de afgelopen maanden wat meer tijd gehad om daarover na te denken, vooral die eerste paar weken, toen de artsen nog niet wisten of het om een goedaardige tumor ging. De mogelijkheid dat alles veel eerder afgelopen is dan je altijd dacht, brengt je hele leven terug tot de kern.’


  Ze hield even haar adem in, nauwelijks hoorbaar, en legde een hand op zijn arm, een troostend gebaar dat hem diep raakte.


  Veel te snel haalde ze haar hand weer weg. Hij dacht bij zichzelf dat ze vast een kleur had gekregen, iets wat hij in het donker niet kon zien.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Oké. Terug naar je vraag. Waar ik plezier aan beleef. Ik hou ook van joggen, dus dat hebben we gemeen. De eerste paar weken van mijn revalidatie, toen ik helemaal niemand wilde zien, heb ik een huis gehuurd aan de kust tussen Carmel en Big Sur. Daar heb ik gemerkt dat ik het heerlijk vind om ’s ochtend in alle vroegte over het strand te rennen, wanneer de zon net opkomt achter de bergen.’


  ‘Dat moet fantastisch zijn. Wat nog meer?’


  Dit was moeilijk voor hem. Hij was van nature erg gesloten. Niet verlegen, dat niet, maar op zichzelf. Zijn broer Jamie zou zijn hart bij het eerste het beste meisje uitstorten dat hij in het café tegenkwam, maar Aidan dacht dat zelfs Louise en zijn andere naaste medewerkers hem eigenlijk nauwelijks kenden.


  ‘De paarden, natuurlijk. Dat moge duidelijk zijn. Ik heb blijkbaar een halve stad plus een huis gekocht om genoeg plek voor mijn paarden te hebben. Ik weet niet wat het is, maar hun gezelschap geeft me rust. Misschien omdat ze me terugbrengen naar mijn kindertijd, naar de zomers die ik bij mijn opa en oma doorbracht.’


  Zijn moeder had ook van paarden gehouden. Ze had een eigen paard gehad dat bij een boer net buiten Hope’s Crossing op stal stond en ze had regelmatig ritten gemaakt in de bergen rond de stad. Haar mentale vakantie, had ze altijd gezegd. Van alle kinderen was hij de enige die die liefde voor paarden met haar deelde.


  ‘Ik mag graag naar een goede basketbalwedstrijd kijken, en zelf basketballen vind ik ook leuk.’


  ‘Ben je er goed in?’


  ‘Niet echt, maar ik geniet er daarom niet minder van. Ik ben de minst sportieve van de kinderen.’


  ‘Dat waag ik te betwijfelen,’ mompelde ze.


  Het werd warm in de auto, en dat kwam niet alleen door de verwarming van het voertuig.


  ‘En wat nog meer?’ vroeg ze snel.


  ‘Even zien. Slapen onder fijne lakens en de eerste slok koffie ’s ochtends vroeg en oude whisky. Ik ga ook graag naar de opera, maar als je dat aan mijn broers vertelt, zal ik bij hoog en bij laag ontkennen dat ik dat heb gezegd.’


  Ze lachte zachtjes. ‘Al die geheimen. Ik denk dat ik mijn mond voor de zekerheid maar stijf dichthoud wanneer je familie er is.’


  Hij glimlachte en realiseerde zich dat hij haar in hoog tempo steeds leuker begon te vinden. Hij voelde een onverwachte, verwarrende, verontrustende neiging om haar hand te pakken en verder te rijden door het donker met haar hand in de zijne.


  Voelde zij het ook? Dat ijle web dat om hen heen leek te worden gesponnen?


  Hij duwde de neiging weg, drukte zijn hand stevig tegen zijn dij en dwong zichzelf om verder te gaan met zijn opsomming.


  ‘Dat is het wel zo’n beetje. Al moet ik wel toegeven, hoe arrogant het misschien ook klinkt, dat ik het heerlijk vind wat ik met Caine Tech heb neergezet. En dan bedoel ik niet het succes in materieel opzicht. Daar is het me nooit om te doen geweest, al geniet ik daar natuurlijk met volle teugen van. Je had gelijk met wat je eerder zei, ik heb op bepaalde gebieden enorm veel geluk in mijn leven gehad. Maar belangrijker nog dan alles wat het succes me heeft gebracht, is de wetenschap dat apparaten of toepassingen die ik bedenk iemands leven een stukje gemakkelijker maken. Het leven van velen, zelfs. Ik had nooit kunnen denken dat ik daar zo’n intense bevrediging uit zou putten. Het is een ongelooflijk gevoel. Onbeschrijfelijk. Ik heb soms zelf moeite om te geloven dat het echt is.’ Hij kon evenmin geloven dat hij zoiets intiems met haar deelde. ‘Ik geloof niet dat ik dat ooit eerder tegenover iemand heb uitgesproken.’


  ‘Dank je wel dat je dat nu wel hebt gedaan,’ mompelde ze.


  ‘Je hebt vast spijt dat je ernaar hebt gevraagd.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Helemaal niet. Waarom zou ik spijt hebben? Je bent een fascinerende man, Aidan. Des te boeiender juist nu ik een glimp van de man achter de technogod heb opgevangen.’


  Tot zijn afschuw voelde hij dat hij een kleur van gêne kreeg bij het horen van die vernederende bijnaam die een van de vakbladen hem in een doorwrocht artikel had gegeven. Brendan en Dylan noemden hem nog steeds zo wanneer ze hem wilden ergeren, gewoonlijk wanneer ze gelijkstonden met basketbal.


  Gelukkig waren ze inmiddels aangekomen op Snow Angel Cove, wat hem de moeite bespaarde op haar opmerking te reageren. Hij keek in de achteruitkijkspiegel en zag dat Maddie zich niet had verroerd.


  ‘Wordt ze wakker als ik haar naar binnen draag?’


  ‘Ik denk het niet. Ze slaapt meestal overal doorheen.’


  Hij tilde het meisje op. Ze maakte een slaperig geluidje en nestelde zich toen tegen hem aan.


  Het bezorgde hem een brok in zijn keel. Al die tijd had hij zichzelf voorgehouden dat hij geen zin had in de drukte of de stress van kinderen. Laat mensen met meer geduld, tijd en zin in kinderen maar voor het voortbestaan van de soort zorgen, was altijd zijn motto geweest.


  Daaruit bleek maar weer eens hoe stom hij in bepaalde opzichten was. Hoe had hij dat ooit kunnen denken? Dit was juist het mooiste wat hij zich kon voorstellen. Een klein mensje dat zich vol vertrouwen aan je overgaf in de wetenschap dat jij warmte en zekerheid kon bieden in een krankzinnige, dolgedraaide wereld.


  Eliza hield de deur naar het koksverblijf open. Binnen rook het naar haar, een mengeling van vanille, citrus en zomerbloemen. Tot zijn blijdschap zag hij dat ze de ruimte de afgelopen week had omgetoverd tot een echte leefruimte. Naast de luie stoel stond een grote rieten mand met speelgoed, en op een tafel in de hoek stond een kleine kerstboom met cadeautjes eronder. Ze had zachte kussens op de bank gelegd en zelfs een foto opgehangen van een schattig huisje aan het strand, met een moeder en een dochter erop die hand in hand langs de vloedlijn liepen.


  Ze was een ware meester in het creëren van een warme, gastvrije omgeving. Hij was een dag eerder door de logeerkamers gelopen en had alle attente details die ze voor zijn familie had aangebracht met waardering bekeken.


  ‘Waar zal ik haar neerleggen?’ fluisterde hij.


  Ze wees naar de slaapkamer en hij volgde haar. Ook dit was helemaal hun ruimte; op het ene bed lag een roze dekbed, op het andere een felblauw exemplaar met paarse en gele bloemen erop.


  Ze liep naar het roze bed, sloeg het dekbed open en wenkte hem toen. Hij droeg het meisje naar binnen en legde haar op het bed. Eliza trok zonder iets te zeggen Maddies laarzen en jas uit en overhandigde die aan hem, gebarend naar de andere kamer.


  Hij liep ermee naar de kleine zitkamer en wachtte tot Eliza Maddie haar pyjama had aangetrokken en haar had ingestopt.


  Misschien kon hij maar beter vast weggaan, alleen merkte hij bij zichzelf een grote onwil om een einde aan de avond te maken.


  Toen Eliza even later uit de slaapkamer kwam en de deur zachtjes achter zich dichttrok, leek ze enigszins verrast dat hij er nog was.


  ‘Ik wist niet waar je deze wilde hebben,’ zei hij, de jas en de laarzen ophoudend.


  ‘In de bijkeuken. Sorry, dat had ik er even bij moeten zeggen.’


  ‘O. Oké.’ Dat had hij kunnen weten.


  ‘Geef maar hier.’ Ze liep via de keuken naar de bijkeuken, waar ze haar eigen jas en die van Maddie ophing.


  Hij volgde haar en hing zijn eigen jas op.


  ‘Nogmaals bedankt,’ zei ze. ‘We hebben een ontzettend leuke avond gehad.’


  Hij wilde niet dat er een einde aan de avond kwam. Nog niet. ‘Het is nog vroeg. En we gingen warme chocolademelk drinken bij het vuur, toch? Je moet beslist mijn vaders beroemde chocolademelk proeven. Je weet niet wat je meemaakt.’


  ‘Dat was bedoeld om Maddie mee naar huis te krijgen, en die ligt nu te slapen,’ merkte ze op.


  ‘Wat moet ik doen om jou over te halen om nog even bij me te blijven?’


  ‘O, ik ben niet gevoelig voor omkoperij of chantage,’ zei ze met aandoenlijke ernst.


  ‘Prima. Dan vraag ik het je gewoon. Ik heb geen zin om al een einde aan deze avond te maken. Blijf je nog even om een kop van mijn vaders warme cacao met me te drinken?’
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  Ze zou moeten weigeren. Als ze verstandig was, wenste ze hem nu welterusten, rende terug naar haar kamer en deed de deur achter zich op slot.


  Blijkbaar was ze niet zo verstandig.


  De waarheid was dat ze er net zo over dacht als hij. Ze wilde nog wat langer bij hem blijven. Het was zo’n leuke avond geweest. Of het nu stom was of egoïstisch of allebei, ze wist gewoon dat ze er nog niet aan toe was om een einde aan de avond te maken.


  Hij was de hele avond zo aardig geweest voor hen allebei: grappig en plagerig, beschermend en vriendelijk. En hij had oneindig veel geduld gehad met Maddie, had zichtbaar genoten van de verlichte boten op het water omdat de kleine meid ervan genoot.


  Het intieme gesprek in de gedwongen beslotenheid van de auto leek nog tussen hen te resoneren. Ze was weer eens met haar neus op het feit gedrukt dat ze inmiddels al bijna zes jaar – en zeker de laatste drie jaar dat ze er alleen voor had gestaan – alles wat ze was en ooit was geweest aan haar dochter had gewijd. Elke keuze die ze had gemaakt, had ze gemaakt met Maddie in gedachten. Die was altijd op de eerste plaats gekomen.


  Maar zoals Aidan haar zo welsprekend in herinnering had gebracht, was ze niet alleen moeder, maar ook vrouw. En dat was iets wat ze de afgelopen jaren maar al te vaak was vergeten.


  Hoe dwaas het ook klonk, door deze man voelde ze zich sprankelen en bruisen en léven.


  Ja, ze wist heel goed dat dit niet het aarzelende begin van een relatie was. Ze was niet helemaal gestoord. Natuurlijk, ze voelden zich tot elkaar aangetrokken. Hoe gek het misschien ook klonk, ze was in elk geval nog vrouw genoeg om te voelen dat een man haar aantrekkelijk vond.


  Aidan Caine voelde zich tot háár aangetrokken, een gedachte die ze verbijsterend en bedwelmend tegelijk vond.


  Fysieke begeerte was één ding, niet meer dan een natuurlijke – zij het schokkende – menselijke reactie, maar het idee dat er meer mogelijk was, was ronduit lachwekkend. De barrières die hen scheidden waren net zo formidabel en onoverbrugbaar als de vervaarlijke Redemption Mountains.


  Dat begreep ze allemaal heel goed. En toch, wat school er nu voor kwaad in om nog een uurtje langer te blijven om verder te praten? En heel misschien, zo dacht ze diep in haar hart, mocht de gelegenheid zich voordoen, nog een van die intense en magische kussen te delen?


  ‘Ik had geen idee dat ik je voor zo’n enorm dilemma plaatste. Het is maar een kop cacao, Eliza. Misschien met een scheutje whiskey erin, als je dat lekker vindt.’


  Ze kreeg een hoofd als een biet en hoopte vurig dat hij het niet zag, dat hij nooit zou vermoeden dat ze over meer nadacht dan over alleen een kop chocolademelk. ‘Sorry, mijn gedachten dwaalden even af.’ Ze haalde diep adem, alsof ze op het punt stond om een enorme sprong te wagen. ‘Ja. Ik wil heel graag warme chocolademelk. Dank je wel. Maar zonder whiskey.’


  Ze had al moeite genoeg om haar hoofd helder te houden in zijn nabijheid.


  Hij lachte zijn verblindende lach – open, eerlijk, gemeend – die van hem een ander mens leek te maken. ‘Je zult er geen spijt van krijgen. Mensen komen van over de hele wereld naar Hope’s Crossing voor mijn vaders warme chocolademelk,’ zei hij. ‘En, nou ja, misschien ook een beetje voor de wereldbeker skiën.’


  ‘Je hoeft echt niet zo veel moeite te doen. Sue heeft een hele voorraad kant-en-klare cacaomix ingeslagen. In allerlei smaakjes ook nog. Die zakjes zijn ook prima. Ik ben niet zo kieskeurig.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat zeg je niet meer als je straks mijn vaders cacao hebt geproefd. Dan wil je dat andere spul nooit meer.’


  Er zat helaas een kern van waarheid in zijn woorden. Ze was heel bang dat ze na deze kerstperiode op Snow Angel Cove nooit meer genoegen zou nemen met het elders vieren van de feestdagen.


  ‘Ik ga even mijn laarzen uitdoen en kijken of Maddie niet wakker is geworden.’


  ‘Prima. Dan ga ik vast aan de slag.’


  Ze haastte zich naar haar vertrekken. Nadat ze haar laarzen had verwisseld voor ballerina’s en even bij Maddie had gekeken, die diep in slaap was, liep ze naar de badkamer om een borstel door haar haren te halen, haar tanden te poetsen en lipgloss op haar lippen te doen. Hopelijk viel hem dat niet op.


  Terug in de keuken trof ze Aidan aan achter het grote zespitsfornuis. Hij droeg een schort en stond met een houten lepel te roeren in een steelpan.


  ‘Het ruikt in elk geval heerlijk,’ zei ze. Elke andere vrouw zou alleen van de intense chocoladegeur al dronken kunnen worden.


  En van hem.


  ‘Het smaakt nog veel beter. Geloof me maar. We zijn er bijna, nog een paar graden en het kookt.’


  De chocolademelk of haar hormonen? Ze probeerde zich te ontspannen en ging aan het werkeiland zitten om naar hem te kijken. Opnieuw viel haar op hoe goed hij zich thuis leek te voelen in de keuken. Dat vond ze misschien nog wel onweerstaanbaarder dan dat hele technogodgedoe.


  ‘Zo,’ zei hij, de pan van het vuur halend. ‘En nu de finishing touch.’


  Hij pakte een klein potje met specerijen, haalde er een snufje uit tussen duim en wijsvinger en strooide dat in de pan. Vervolgens pakte hij de zoutmolen, maalde wat zout in zijn hand en deed dat eveneens in de pan.


  ‘Je doet er zout bij, en wat nog meer?’


  ‘Een snufje kaneel. Een kwart theelepel is genoeg. Ik zou wel willen zeggen dat dat het geheime ingrediënt is, maar het echte geheim van deze creatie is de geschaafde chocola – met minimaal zeventig procent cacao – die je toevoegt aan het mengsel van room en volle melk.’


  ‘Wauw. Dat klinkt wel heel decadent.’


  ‘Mijn vader deed er nog weleens een scheutje whiskey of Baileys bij voor een extra kick. Niet in het restaurant, natuurlijk, alleen thuis. Toen we oud genoeg waren. Maar zonder is het net zo lekker.’ Hij schonk twee mokken vol met de dikke vloeistof en zette een ervan met theatrale bravoure voor haar neer.


  En toen maakte hij écht indruk op haar door de steelpan schoon te spoelen onder de kraan. Een man mocht dan hemels kunnen koken, maar daarna opruimen – helemaal als hij mensen in principe betaalde om dat voor hem te doen – dat was natuurlijk helemaal geweldig.


  ‘Zullen we bij het vuur gaan zitten?’ vroeg hij nadat hij de schort had opgehangen aan een haak aan de binnenkant van de deur van de voorraadkast.


  O, dit was een vergissing van epische proporties. Ze zag echter geen mogelijkheid om hier op een elegante of beleefde manier onderuit te komen, niet nu hij zo veel moeite voor haar had gedaan. Ze kon maar beter even doorbijten en ervandoor gaan zodra ze haar kans schoon zag.


  Ze knikte en liep naar de woonkamer. Hij had de haard aangezet en de lichtjes in de boom brandden. De perfecte elegantie van de enorme kamer trof haar zoals altijd. De warme goudtint van de wanden, de gladde stenen blokken van de haard, de reusachtige, kamerhoge ramen en de details die zij had aangebracht maakten van de ruimte een knus en gezellig geheel, ondanks het formaat.


  Toen ze de kamer voor de eerste keer had gezien, had ze gedacht dat ze in de foyer stond van een oud bezoekerscentrum in een van de grote nationale parken. Mooi, dat zeker, maar een tikje te formeel om iemands woonkamer te zijn.


  Nu was hij perfect.


  Ze installeerde zich in de luie stoel die het dichtst bij de haard stond, en liet de bank vrij voor Aidan. Toen ze eindelijk goed en wel zat, nam ze een slokje van de hete chocolademelk en kreeg ter plekke bijna een culinair orgasme. Misschien noemde ze zijn naam er zelfs wel bij. ‘O, mijn hemel,’ zei ze ademloos. ‘Dit is misschien wel het lekkerste wat ik ooit heb geproefd.’


  Hij lachte, zichtbaar tevreden met haar reactie. ‘Ik ben blij dat je het lekker vindt. Vergeet niet om dat tegen mijn vader te zeggen. Dat zal hij prachtig vinden. Dat zijn chocolademelk in de smaak valt en dat ik die voor je heb gemaakt.’


  ‘Lékker is het goede woord niet.’ Ze nam nog een slokje en haar smaakpapillen barstten in gejubel uit. Het was een explosie van verrukking, chocolade en room, en een vleugje kaneel voor net dat beetje extra pit.


  Het was licht gaan sneeuwen, zag ze toen ze door de grote ramen naar buiten keek, en met de vlammetjes die dansten op het rooster en de twinkelende lichtjes in de boom was dit het perfecte einde van een fijne dag.


  ‘Ik vraag me af wat er met Sue en Jim is gebeurd,’ zei ze peinzend.


  ‘O ja, dat had ik nog willen vertellen. Ik heb Sue gebeld toen ik chocolade aan het schaven was. Ze heeft schijnbaar haar enkel verzwikt na de parade, en dus zijn ze meteen daarna naar huis gegaan.’


  Eliza zette haar mok op een van de onderzetters die ze in alle kamers had neergelegd. ‘Nee toch! Heeft ze iets nodig?’


  ‘Dat geloof ik niet. Ze zei dat ze meteen naar bed ging. Ze dacht dat het morgen wel weer over zou zijn.’


  ‘Hopelijk is het niets ernstigs.’


  ‘Ze leek zelf te denken van niet. Wat een nachtmerrie zou dat zijn. Twintig gasten en geen kok? Het goede nieuws is dat het mijn vaders beroep is om grote groepen mensen te voeden, dus we zouden in elk geval niet verhongeren, maar ik wil hem daar eigenlijk niet mee belasten en hem deze vakantie zo veel mogelijk rust te gunnen, als dat tenminste lukt.’


  Zo te horen was Dermot Caine iemand die het heerlijk vond om andere mensen te verwennen. Ze wist niet zeker of een gedwongen vakantie waarin hij zijn passie niet mocht uitleven precies was wat hij nodig had, maar ze vond het aanmatigend om daar iets over te zeggen.


  ‘In geval van nood kan ik altijd nog bijspringen. Niet dat ik nou zo’n superkok ben, maar ik kan goed aanwijzingen opvolgen.’


  Hij lachte naar haar met een blik in zijn ogen die net zo warm voelde als de cacao die door haar keel gleed. ‘Laten we hopen dat het niet zover komt, maar bedankt voor het aanbod. Ik denk dat mijn zus en schoonzussen ook wel een handje zouden helpen. Bijeenkomsten hebben in onze familie doorgaans eerder te kampen met te veel koks dan met te weinig.’


  ‘Jouw familie lijkt me een geweldig stel mensen. Ik kan niet wachten om iedereen te ontmoeten.’


  ‘Ik hoop dat ik niet een al te rooskleurig beeld van ze heb geschetst. Net als elke familie hebben we onze dingetjes. Mijn broers kunnen eerlijk gezegd enorm irritant zijn. En de vrouwen… Ik weet zeker dat ze meteen gaan proberen om een man voor je te vinden zodra ze je hebben gezien.’


  De dikke chocolademelk leek opeens minder makkelijk naar binnen te glijden. ‘Een… man?’


  ‘Ja. Vooral Genevieve beschouwt zichzelf als een geslaagde koppelaarster.’


  ‘O.’ Ze had geen idee wat ze verder moest zeggen en dus nam ze nog maar een klein slokje van haar warme drank. Ook zonder alcohol was het spul heftig en net zoet genoeg om haar een beetje licht in het hoofd te maken.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik zeg wel tegen ze dat ze je met rust moeten laten, dat je nog steeds rouwt om Maddies vader.’


  Ze keek verbaasd op. ‘Is dat zo?’


  ‘Je praat nooit over hem. Ik weet zelfs niet eens hoe hij heet. Vandaar dat ik ervan uitging dat het verlies nog heel vers is, dat je veel van hem hebt gehouden. Zie ik dat verkeerd?’


  Ze zette haar mok neer; de chocolademelk smaakte opeens bitterzoet. Haar gevoelens voor Trent waren zo’n warboel dat het antwoord op die vraag allesbehalve simpel was. ‘Hij heette Trent,’ zei ze zacht. ‘Trent Hayward.’


  Ze wachtte of hij misschien een teken van herkenning zou geven, wat dan ook, maar hij keek haar alleen meelevend aan, verder niets. Wat had ze dan verwacht? Waarschijnlijk had hij de naam van haar man nooit eerder gehoord.


  ‘Ik heb veel van hem gehouden. Hij was een… goede vader. Hij hield van Maddie en wilde het beste leven voor haar dat hij maar te bieden had.’


  Alleen zou dat voor Trent nooit genoeg zijn geweest, dat zag ze inmiddels wel in. Ook al zou het hem op een of andere wonderbaarlijke wijze gelukt zijn om rijk te worden, dan nog zou hij nooit tevreden zijn geweest. Hij zou altijd maar meer en meer hebben gewild.


  ‘Het spijt me. Wil je me vertellen hoe hij is gestorven, als dat niet te pijnlijk is?’


  Dit was het dan. Ze moest het hem vertellen. Hij vroeg het haar rechtstreeks en het laatste wat ze wilde, was tegen hem liegen.


  ‘Hij is omgekomen bij een eenzijdig auto-ongeluk. Hij had gedronken, wat eigenlijk niets voor hem was, en reed in op een betonnen wegblokkade op de 101.’


  ‘O, El, wat verschrikkelijk voor je.’


  Ze beet op haar onderlip toen hij haar zo noemde; het klonk als een liefkozing. Opeens wilde ze hem het hele verhaal vertellen. ‘Hij was op zakenreis naar Californië. In San Jose.’


  Hij leunde met een frons tussen zijn wenkbrauwen achterover. ‘Echt waar? Dat is ook toevallig.’


  Niet echt. Ze zuchtte. ‘Het was… een heel moeilijke tijd. Regelen dat zijn lichaam werd teruggevlogen, het hele politieonderzoek, van die dingen.’


  ‘Politieonderzoek? Het was een eenzijdig ongeluk, zei je toch? Waarom dan een heel politieonderzoek?’


  Ze kreeg het opeens koud, ondanks het feit dat het vuur genoeg warmte uitstraalde.


  ‘Ze hadden nog wat vragen. Er was namelijk niets wat erop wees dat hij vlak voor de botsing op de rem had getrapt.’


  Hij keek haar aan met een onderzoekende blik in zijn blauwe ogen. ‘Denk je dat hij zichzelf heeft gedood?’


  ‘Ik weet het niet. En ik zal het ook nooit weten. Hij was een goede man, maar de laatste paar jaar van ons huwelijk verliepen moeizaam. Hij was niet gelukkig. Ik denk dat het iets in hemzelf was. Hij was niet in staat om tevreden te zijn. Ik weet alleen dat zijn zakenreis niet al te goed verliep en dat hij daar… aangeslagen door was. Hij wilde Maddie zo graag alles geven wat ze nodig had. Daarom was hij in Californië. Om dat briljante idee voor een app te verkopen die volgens hem al onze problemen in een keer zou oplossen.’


  Hij vernauwde zijn ogen. ‘Een app?’


  ‘Ja. Maar Caine Tech was niet geïnteresseerd.’


  ‘Caine Tech?’ Zijn mond viel open en hij vloekte zachtjes.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Trent wilde zakendoen met de beste, en dat betekende met jouw bedrijf. Hij had een gesprek met een paar stafleden van Caine Tech, ik weet niet met wie. Hij zei dat ze zelfs het geduld niet konden opbrengen om hem te laten uitpraten. Zijn afspraak heeft al met al nog geen tien minuten geduurd.’


  ‘Eliza. Daar had ik geen idee van, dat zweer ik.’


  Ze vond het fijner wanneer hij haar El noemde. Of desnoods Ellie.


  ‘Dat weet ik. Echt waar. Het was jouw schuld niet. Ik geef toe dat ik jou en je bedrijf een tijdlang de schuld heb gegeven. Dat was gemakkelijker dan de waarheid erkennen, namelijk dat mijn man een probleem had dat onbeheersbaar dreigde te worden. Niet dat hij dronk, want dat deed hij zelden. Maar hij was geobsedeerd door geld en succes, en weigerde te zien wat die obsessie hem kostte. Eerlijk gezegd denk ik niet dat ons huwelijk nog lang stand had gehouden als hij op dezelfde voet was doorgegaan.’


  Ze glimlachte, maar haar mond trilde. ‘Dus wanneer je ervan uitgaat dat ik nog te veel verdriet heb, dan weet ik niet goed wat ik moet zeggen. Ik heb nog steeds verdriet om Trent Hayward en hij zal altijd een plekje in mijn hart hebben… maar ik rouw eerder om Maddies vader dan om mijn echtgenoot.’


  ‘Maddies vader, die is omgekomen na een teleurstellende afspraak met mensen van míjn bedrijf.’


  ‘Zo moet je niet denken, Aidan. Jouw bedrijf was in feite bijzaak in het hele drama. Hij heeft zelf de keuzes gemaakt die hij heeft gemaakt, allereerst om te gaan drinken terwijl hij helemaal van slag was en daarna om toch in zijn auto te stappen.’


  ‘Misschien, maar ik vind het niettemin verschrikkelijk. En toen reed ik je ook nog aan midden op straat.’ Opnieuw vloekte hij en het klonk zo hartgrondig dat ze onwillekeurig eventjes lachte.


  ‘Dat was evenmin jouw schuld. We hadden al vastgesteld dat je daar niets aan kon doen en dat ik er geen blijvende schade aan heb overgehouden.’


  Afgezien van het verlies van haar hart, als ze de komende dagen niet heel, heel voorzichtig was, voegde ze er in stilte aan toe.


  ‘Ik wilde je meteen in het begin al vertellen van Trent en zijn laatste gesprek met je bedrijf. Het voelde als een ongemakkelijk geheim dat ik niet voor mezelf wilde houden. Maar ik had geen idee hoe ik het ter sprake moest brengen.’


  ‘Ik ben blij dat je dat gedaan hebt. En dat je überhaupt nog naar Snow Angel Cove wilde komen om voor me te werken. Het zal je wel spijten dat je ooit mijn naam hebt gehoord.’


  ‘Hoe zou dat kunnen?’ zei ze zachtjes.


  Hij keek naar haar met emoties in zijn blauwe ogen die ze niet kon benoemen. Het moment leek zich eindeloos uit te strekken, de tijd stroomde even traag als de dikke warme chocolade die hij voor haar had gemaakt.


  Dit was gevaarlijk terrein, dat wist ze heel goed. Ze moest hier weg, voordat ze iets deed waar ze nog heel lang spijt van zou hebben.


  Ze stond op. ‘En nu kan ik maar beter naar bed gaan. Bekentenissen zijn enorm uitputtend, vind je niet?’


  Hij stond eveneens op. ‘Ik moet ook nog iets bekennen. Namelijk dat ik steeds maar aan die kus van laatst moet denken.’


  Ze staarde hem aan. De lege mok voelde loodzwaar aan tussen haar vingers. O ja. Gevaarlijk terrein, beslist.


  ‘Als we dan toch eerlijk tegen elkaar zijn,’ fluisterde ze, ‘ik ook.’


  Zijn ogen gingen naar haar mond en ze slikte, proefde hem al bijna. Maar hij maakte geen aanstalten om haar opnieuw te kussen.


  Hij liet het aan haar over, realiseerde ze zich opeens. Hij liet de beslissing of er al dan niet werd gekust aan haar over.


  Ze probeerde verstandig te zijn, haar benen opdracht te geven weg te lopen. Naar de keuken te gaan, haar mok af te spoelen onder de kraan en vervolgens gauw door te lopen naar haar slaapkamer.


  Alleen had ze er zo genoeg van om altijd maar te doen wat verstandig was. Waarom kon ze niet voor een keer in haar leven op de rand van de vulkaan dansen? Een keertje maar. Goed, misschien zou ze haar tenen branden, maar ze zou het in elk geval een tijdje warm hebben.


  Wanneer ze oud en grijs was, zou ze misschien zijn gezicht ergens op een tijdschrift zien prijken en zich de tijd herinneren dat hij naar haar had verlangd, al was het maar voor even.


  Bovendien, wie weet was die kus van laatst een toevalstreffer geweest. Waren ze het niet aan elkaar verplicht om dat nader te onderzoeken?


  Met een gevoel van onvermijdelijkheid zette ze met trillende vingers haar mok op tafel. En toen, zonder zichzelf de kans te geven zich te bedenken, deed ze een stap naar voren en hief haar gezicht naar hem op.


  Hij kreunde zachtjes, alsof hij tot dat moment niet zeker had geweten wat ze ging doen, en trok haar in zijn armen.


  Zijn vaders chocolademelk was uit een mok al overheerlijk. Maar in een kus was het een adembenemende sensatie waarbij chocolade en de hemel zich verenigden in een regelrechte smaakexplosie.


  Hun eerste kus was een uitbarsting van vuur en hitte geweest, maar deze was loom en sensueel, een zacht, verrukkelijk verkennen van elke ronding, elk holletje. Hij was onbeschrijflijk.


  Ze wist dat ze in dieper water rondzwom dan goed voor haar was, water met een heftige, angstaanjagende onderstroom. Nog even en ze zou verdrinken.


  In een wanhopig verlangen om vaste grond onder haar voeten te krijgen, maakte ze zich hijgend van hem los.


  ‘Zo.’ Ze forceerde een glimlach, al deed haar hele gezicht er pijn van. ‘Dat hebben we ook weer gehad.’


  Hij keek haar aan met een intense blik in zijn vurige, prachtige ogen die meer leken te zien dan ze wilde. ‘Is dat zo?’


  Niet in staat zichzelf tegen te houden, ratelde ze met een kleur als een biet maar door. ‘Zoals ik al zei, lukte het maar niet om die kus van me af te zetten. Elke keer dat ik je zie of spreek, ligt die herinnering op de loer. Je vertelt me van alles over het huis of over Haven Point of over je familie, en het enige wat ik denk is: Wauw, wat kan die man kussen.’


  Hij trok een wenkbrauw op en ze voelde haar wangen nog roder worden. ‘Dank je wel. Geloof ik. Ik kan hetzelfde van jou zeggen.’


  Ze stond zichzelf niet toe om daar genoegen in te scheppen. Of vooruit, een klein beetje dan. Misschien.


  ‘Natuurlijk waren we het er allebei over eens dat het een vergissing was die we nooit hadden mogen begaan. Maar je weet hoe het met vergissingen gaat, en die van laatst was, eh…’ Ongelooflijk. Verbijsterend. Sexy voorbij. ‘De moeite waard.’


  ‘De moeite waard,’ herhaalde hij zwakjes. ‘Dus zo kwam het op jou over.’


  ‘Ik heb moeite gedaan om het te vergeten. Het was immers een vergissing?’


  ‘Onverstandig, dat in elk geval.’


  ‘Precies. Daar ben ik het helemaal mee eens. En nu zal ik de hele week bezig zijn om deze kus ook te vergeten. Alsof ik het niet al druk genoeg zal hebben met je familie die hier over een paar dagen is! Hartelijk dank.’


  De man in kwestie leek het allemaal nogal amusant te vinden. ‘Wel, in dat geval kan ik beter proberen om een blijvende indruk te maken.’


  ‘Aidan,’ begon ze, maar hij kwam doelbewust op haar af en pakte haar weer vast.


  Deze keer spatte de hitte ervan af, alsof de kus hiervoor niet meer dan een warming-up was geweest. Hij hield haar dicht tegen zich aan en ze sloeg haar armen om hem heen. Ze was zich vaag bewust van allerlei indrukken. De warmte die hij uitstraalde, de ingehouden kracht van zijn verrassende spieren, het heerlijke, half vergeten smachten op al haar vrouwelijke plekjes.


  Als hij haar nu op de bank smeet en knopen en ritsen openscheurde, zou ze niet in staat zijn te protesteren.


  Ze sloeg haar armen om zijn nek om hem dichter naar zich toe trekken, terwijl haar lichaam zacht en vloeibaar werd. Ze moest en zou deze man hebben, daar was geen ontkomen aan. Ze wilde hem op zich voelen, in zich.


  Met hun monden op elkaar gedrukt, kreunde hij haar naam; dat geluid bracht haar met een klap terug in de realiteit.


  Ze konden dit niet doen. Hoe graag ze op dit moment ook met hem wilde vrijen, ze wist gewoon dat dat haar ondergang zou zijn.


  Ergens diep vanbinnen ontdekte ze eindelijk een laatste flintertje zelfbehoud. Toen deed ze een van de moeilijkste dingen die ze ooit had gedaan: ze maakte zich los uit zijn omhelzing. ‘We moeten hiermee stoppen, Aidan. Alsjeblieft.’


  Hijgend deed hij een stapje naar achteren, zichtbaar in verwarring gebracht. ‘Waarom?’


  Ze zocht naar woorden om gedachten te formuleren die door haar hoofd dwarrelden als sneeuwvlokken in de wind. ‘Ik vind je leuk,’ zei ze uiteindelijk. ‘Heel erg leuk, zelfs. En je kunt fantastisch kussen. Zoals we afdoende hebben vastgesteld, lijkt me. Maar ik… Ik ben niet meer samen geweest met een man sinds Trents dood. En mijn eerste keer kan gewoon niet gebeuren met iemand als jij.’


  ‘Iemand als ik?’


  Ze ging iets naar achteren en probeerde het haar uit haar gezicht te vegen met vingers die behoorlijk trilden, wat op zich al gênant was. ‘Iemand die ver buiten mijn bereik is. Ik heb foto’s gezien van jou met het type vrouw waar je normaliter mee omgaat – superslank, adembenemend knap, perfect gekleed. Geen opgejaagde moeders die in een SUV rijden met koekjes onder de stoel en pakjes appelsap in het zijvak van de portieren. Je bent niet uit op een relatie met mij. Dat zou totaal lachwekkend zijn.’


  ‘Grappig, want ik lach helemaal niet.’


  ‘Kom op, Aidan. Even serieus. Jij bent de baas van een miljardenbedrijf en ik ben praktisch dakloos.’


  ‘Je hebt flink wat tegenslagen te verduren gehad. Die kun je jezelf niet verwijten en die maken de mogelijkheid van een relatie tussen ons echt niet kleiner. Ik vind je er echt niet minder om, El. Je bent een van de hardst werkende mensen die ik ken. Wat je op Snow Angel Cove hebt bereikt in deze korte tijd is ronduit verbluffend.’


  Hij luisterde niet en zij leek niet helder genoeg te kunnen nadenken om een argument te vinden dat hem kon overtuigen. ‘Dank je wel. Maar daar gaat het niet om.’


  ‘Waar gaat het dan wel om? Volgens mij hierom. Ik voel me aangetrokken tot je. En jij voelt je aangetrokken tot mij. Ik mag je erg graag en ik geniet echt van je gezelschap. En ik moet me heel erg vergissen als jij er niet net zo over denkt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je vergist je niet.’


  ‘Ik ben nu al dol op je dochter. Voor zover ik kan zien, zijn er verder weinig belemmeringen om uit te zoeken hoe deze wederzijdse aantrekkingskracht uitpakt.’


  De harde realiteit dreigde haar te verstikken. ‘Je vergeet het allerbelangrijkste. Ja, ik ben graag bij je. Ja, ik voel me enorm aangetrokken tot je. Jij bent de technogod en ik heb meer dan drie jaar geen man gehad. Ik zou verdomme dóód moeten zijn om me niet tot je aangetrokken te voelen!’


  ‘Je bedoelt dat het alleen fysiek is.’


  Verbeeldde ze het zich nou of leek hem dat echt een beetje te kwetsen?


  ‘Ik bedoel dat je de komende week mijn werkgever bent en dat dat de enige relatie is die er tussen ons kan zijn. Het spijt me dat ik je hebt gekust. Dat was volkomen ongepast en ik beloof je dat het niet weer zal gebeuren.’


  Ze wilde helemaal niet dat deze fijne avond zo zou eindigen, met harde woorden en boosheid, maar opnieuw leek ze de woorden niet te kunnen vinden om het weer goed te maken.


  ‘En vrienden dan? Zouden we misschien vrienden kunnen zijn?’


  Opeens, zonder aanwijsbare reden, had ze een brok in haar keel en voelde ze tranen prikken achter haar oogleden. ‘Natuurlijk. Ik heb al gezegd dat ik je leuk vind, Aidan. Veel te leuk voor mijn eigen gemoedsrust, als ik eerlijk ben. Alleen… Ik ben realistisch. Het leven heeft me niet veel opties gegeven. Voor mij ben jij een soort sprookjesprins en ik ben Assepoester, maar dan zonder petemoei en glazen muiltjes.’


  En met die bespottelijke, veel te onthullende verklaring liep ze naar het koksverblijf. Net voordat ze de woonkamer verliet, draaide ze zich op de drempel nog even om en zag dat hij voor het vuur stond, een afgetekend silhouet tegen de vlammen. ‘Nogmaals bedankt voor een heerlijke avond. Het spijt me dat ik alles heb verpest.’


  ‘Dat heb je niet gedaan,’ zei hij, maar ze wist dat dat een leugen was.


  Ze produceerde een flauw, bibberig lachje en verdween toen zo snel als ze kon, voordat ze zichzelf nog meer voor gek zou zetten.


  Eenmaal goed en wel in de veiligheid en beschutting van haar eigen verblijf, deed ze de deur zachtjes achter zich dicht – geen emotioneel slaan met deuren hier – en liet zich toen op de bank vallen.


  Ze voelde zich leeg en uitgewrongen, alsof ze net het meer was overgezwommen.


  Ze kon niet geloven wat ze net tegen hem had gezegd.


  Ik vind je leuk, Aidan. Veel te leuk voor mijn eigen gemoedsrust… Voor mij ben jij een soort van sprookjesprins en ik ben Assepoester, maar dan zonder petemoei en glazen muiltjes.


  De waarheid ging veel verder dan dat en was veel ernstiger. Ze was bezig verliefd op hem te worden, precies waar ze al bang voor was geweest. Ze was veel te veel prijs gaan stellen op zijn vriendelijkheid, zijn bijzondere gevoel voor humor, de zeldzame kwetsbare momenten die hij liet zien.


  Omwille van zichzelf zou ze de volgende ochtend nog haar dochter en haar spullen in de auto moeten zetten en zo snel mogelijk wegrijden van Snow Angel Cove en Lake Haven.


  In Boise kon ze vast wel een tijdelijk baantje vinden van waaruit ze op zoek kon gaan naar een echte baan.


  Dat zou ze moeten doen.


  Alleen… ze was een verplichting aangegaan en ze was een vrouw van haar woord. Aidan rekende op haar om zijn familie een fijne tijd te bezorgen hier op Snow Angel Cove en het was nu te laat om nog passende vervanging te regelen.


  Niet dat Aidan en zijn familie het niet zouden redden als ze vertrok. Sue was er, plus de dagelijkse schoonmaakploeg, dus het zou ook zonder haar wel lukken.


  Ook zonder haar zouden ze hier een heerlijke vakantie hebben. Zelf zou ze daarentegen met een kater blijven zitten, omdat ze wist dat ze haar plicht had verzaakt. Ze wist maar al te goed hoe het voelde om een belofte te verbreken.


  Bovendien had Maddie de afgelopen weken genoeg meegemaakt. Die zat echt niet te wachten op nog meer onrust. Haar dochter was hier gelukkig en verheugde zich er enorm op om de kerstdagen door te brengen op Snow Angel Cove. Eliza zou haar hart breken als ze haar nu mee op sleeptouw nam naar een of ander onpersoonlijk motel.


  Omwille van haar dochter en omwille van Aidan zou ze zich professioneel opstellen en gewoon haar werk doen. Hoe moeilijk het ook was, ze zou haar relatie met hem afstandelijk, zakelijk en vriendelijk houden – en ondertussen haar uiterste best doen om haar hart te beschermen.


  Als het daar niet al te laat voor was.


  Hoofdstuk 18


  


  


  


  Aidan bleef nog lang nadat Eliza was vertrokken bij het vuur zitten, terwijl hij probeerde te vatten wat er net was gebeurd.


  Hij voelde zich een totaal ander persoon dan eerder die avond – alsof alles wat hij was en alles wat hij wilde een radicale perspectiefwisseling hadden ondergaan.


  Hij herinnerde zich nog dat hij, toen de arts hem verteld had dat hij een hersentumor had, naar buiten was gelopen, de warme augustuszon in, en dat het hem verbaasd had dat het leven daar gewoon doorging. Mensen deden gewoon hun ding, reden op straat, liepen een winkel in, aten een hapje in een restaurant. Hoe kon het dat alles gewoon doorging alsof er niets aan de hand was, terwijl zijn wereld net op zijn kop was gezet en niets ooit meer hetzelfde zou zijn?


  Deze avond met Eliza en Maddie riep bij hem datzelfde gevoel op, al wist hij niet precies waarom.


  Hij koesterde gevoelens voor haar. Hij wist niet precies sinds wanneer, maar hij voelde een diepe bewondering voor haar moed en haar kracht, haar zachtheid en haar warmte.


  Hij moest er niet aan denken dat ze over niet al te lange tijd zouden vertrekken. Maar hoe moest hij haar ervan overtuigen dat ze moest blijven, terwijl zij niets anders deed dan zoveel mogelijk belemmeringen opwerpen?


  Jij bent een soort sprookjesprins en ik ben Assepoester, maar dan zonder petemoei en glazen muiltjes.


  Onwillekeurig moest hij een beetje lachen om die dwaze vergelijking, al stoorde het hem ook dat ze hem en haar door dat filter zag.


  Hij was niet de prins op het witte paard. Zijn hersentumor had hem gedwongen om zijn leven onder de loep te nemen en hij wist eigenlijk niet of het hem wel zo beviel wat hij zag. Hij was gedreven en gefocust, maar dat kon soms overkomen als kil en onverschillig.


  Hij mocht dan in een mooi huis wonen – of liever gezegd, huizen – en een eigen vliegtuig tot zijn beschikking hebben, maar dat was niet wie hij was. Hij zou nooit ontkennen dat hij genoot van alle luxe die hij zich nu kon permitteren. Sterker nog, hij vond het fijn dat zijn hele familie zich financieel geen zorgen hoefde te maken omdat hij iedereen al meteen in het begin aandelen in zijn bedrijf had gegeven.


  Als zijn vader ineens besloot dat hij niet langer wilde werken, kon hij beschikken over een comfortabel pensioen. Charlotte had haar snoepwinkel in Hope’s Crossing kunnen kopen en een mooi huis in de buurt waar ze graag wilde wonen. Dylan had een huis in Snowflake Canyon gekocht. Jamie kon per direct het leger verlaten en hoefde nooit meer in een helikopter te vliegen als hij dat niet wilde.


  Alle kleinkinderen van zijn vader konden later naar de universiteit van hun keuze, dankzij de studiefondsen die hij voor ieder van hen had opgezet.


  Hij genoot van alles wat zijn verbijsterende succes hem had gebracht, maar als puntje bij paaltje kwam, was hij een man die de afgelopen maanden was geconfronteerd met zijn sterfelijkheid. En daardoor was hij gaan inzien dat het leven dat hij leidde hem niet langer bevredigde.


  Hij wilde een gezin.


  Hij wilde iemand om zijn leven mee te delen. Hij wilde iemand die lief en warm en gul was, iemand die blij werd als ze hem zag. Net zoals Lucy wanneer ze Brendan zag, of Genevieve en Charlotte wanneer ze hun echtgenoten zagen.


  Hij herinnerde zich een gesprek dat hij met Dylan had gevoerd kort nadat die iets met Genevieve had gekregen. Hoewel hij wist dat hij gevaarlijk terrein betrad, had hij niet kunnen nalaten om zijn broer te vragen wat die in godsnaam zag in Gen, de verwende societyschone die er uiteindelijk in was geslaagd om zijn gewonde broer weer te laten lachen. Een onwaarschijnlijker stel bestond er niet, maar op de een of andere manier klikte het tussen die twee.


  In plaats van zijn vuisten – of vuist, aangezien zijn ene arm was geamputeerd – te gebruiken, had Dylan zijn schouders opgehaald met die lichtelijk verdwaasde blik die hij tegenwoordig in zijn ogen had. ‘Ze brengt rust in de tent,’ had hij simpelweg gezegd, een tikje gegeneerd omdat hij zoiets opbiechtte aan zijn eigen broer.


  Aidan had geen idee gehad wat zijn broer bedoelde… tot dit moment. Hij voelde zich niet alleen fysiek aangetrokken tot Eliza, maar ook op een diep emotioneel vlak.


  Wanneer hij tijd doorbracht met haar en Maddie, leek de chaotische gedachtestroom in zijn hoofd – die onophoudelijk van het ene naar het andere idee of project schoot – te bedaren tot een kabbelend beekje, waardoor hij gewoon kon zíjn. Dat was een zeldzame luxe, maar wel een waar hij opeens naar snakte met een felheid die hem zelf schokte.


  Hij zuchtte en nam een slokje van het laatste restje van zijn chocolademelk. Die was inmiddels koud en hoofdschuddend zette hij hem weer neer.


  Wat moest hij in vredesnaam met haar aan?


  Ze had nog iets gezegd dat maar door zijn hoofd bleef spelen. Ze werkte voor hem. Goed, het was een haastig bedacht baantje geweest, meer aangeboden uit schuldgevoel dan uit noodzaak, maar ze had er niettemin haar onmisbaarheid mee bewezen.


  Dus zat hij nu met een dilemma. Hij wilde niet dat ze wegging, maar hij wilde haar evenmin aanhouden als zijn huishoudster slash gastvrouw.


  Maar goed, problemen oplossen was zijn vak. Hij zou zijn aanzienlijke denkvermogen inzetten om een manier te vinden waarop hij haar kon laten inzien dat een relatie tussen hen niet alleen mogelijk was, maar onvermijdelijk.


  Ze mocht dan geen petemoei hebben, maar ze had hem.


  


  ‘Sue, je moet echt even naar de dokter.’


  Eliza keek met gefronste wenkbrauwen naar Aidans kok, die met haar voet op een krukje achter het grote zespitsfornuis stond. Ze zag bleek en rond haar mond waren lijntjes te zien.


  ‘Het gaat best. Ik voel me alleen zo’n enorme kluns.’


  ‘Je zei dat je gestruikeld was. Wat is er precies gebeurd?’


  ‘Wist ik dat maar. Het gebeurde gewoon. Het ene moment liep ik gewoon op straat na de parade, en het volgende moment gleed ik van de stoeprand en verzwikte mijn enkel. Dat moet een mooi gezicht geweest zijn, een oud besje dat in de goot belandt.’ Sue probeerde er een grapje van te maken en lachte naar Maddie, die bij het werkeiland bezig was met haar sommen, maar toen ze zich omdraaide om de doos met eieren van het aanrecht te pakken, kromp ze ineen van de pijn, alsof ze een zware gietijzeren braadpan op haar voet had laten vallen. Ze verbeet een kreet.


  Eliza liep naar haar toe om de eieren voor haar te pakken. Ze wilde niets liever dan de vrouw persoonlijk naar de dokter slepen; ze maakte zich ernstig zorgen over haar. ‘Sue, alsjeblieft. Ga zitten.’


  ‘O, hou op met dat bezorgde gedoe. Morgen ben ik weer helemaal de oude. Let maar op.’


  ‘Als je nu niet gaat zitten om die enkel wat te ontlasten, dan krijg je het met mij aan de stok. Ik meen het, Sue. Ik snap niet dat Jim je gisteravond niet meteen naar de Spoedeisende Hulp heeft gebracht.’


  ‘Dat wilde hij wel, die arme schat. Maar ik niet. Ik heb tegen hem gezegd dat ik geen zin had ons zuurverdiende geld te verspillen aan een dokter die me vertelt dat ik een verzwikte enkel heb. Hij had me daar alleen naartoe gekregen als hij me gillend en krijsend als een speenvarken over zijn schouder had gelegd. En hij weet heel goed dat dat geen loze dreigementen zijn – net zoals hij weet dat hij me niet meer kan optillen nu zijn rug zo slecht geworden is.’


  Ze hinkte naar het werkeiland om het spek te pakken dat ze daar had laten liggen. Tegen de tijd dat ze weer teruggehinkt was naar het fornuis, leek ze op het punt van flauwvallen te staan.


  ‘Grote goden, wat ben jíj koppig zeg!’ riep Eliza uit. ‘Ga zitten. Ik maak het ontbijt wel. Pannenkoeken met spek, dat moet lukken.’


  Sue trok een gezicht alsof ze daar iets tegen in wilde brengen, maar de puf niet had om dat te doen. Toen slaakte ze een zucht en liet zich zakken op een kruk bij het werkeiland, met tranen van pijn en frustratie in haar ogen. ‘Wat moet ik doen? Aidans familie komt al over twee dagen.’


  Eliza pakte een tissue uit de doos op het aanrecht, gaf die aan haar en pakte toen Sues vrije hand met twee handen vast. ‘Ga alsjeblieft met me mee om een röntgenfoto te laten maken. Als je enkel alleen maar verzwikt is, dan kun je in elk geval krukken krijgen, zodat je redelijk pijnvrij rond kunt hobbelen. En wie weet, misschien kunnen ze je een rekverband geven of een van die grappige knierollators waar ik mensen mee heb gezien in de supermarkt. Je wilt die enkel van je toch niet nog meer beschadigen? En als je niet eens kunt staan, heeft Aidan ook weinig aan je wanneer zijn familie er is. Dat weet je zelf ook wel.’


  De andere vrouw aarzelde. ‘Ik heb gewoon een hekel aan ziekenhuizen.’


  Maddie liet zich van haar kruk glijden en ging naast Sue staan. Toen legde ze geruststellend een hand op het been van de oudere vrouw. ‘Het is niet zo erg. De dokters en de zusters willen je alleen maar beter maken.’


  ‘Is dat zo?’ Sue moest even grinniken om de bemoedigende woorden van een ukkie van vijf.


  Maddie knikte. ‘Ook als ze je even pijn moeten doen. Dat doen ze alleen maar om je te repareren, zodat je daarna weer helemaal beter bent.’


  Sue trok aan een van Maddies vlechten. ‘Je bent een kleine wijsneus, weet je dat?’


  Maddie keek haar stralend aan en ook al voelde Sue zich duidelijk allesbehalve goed, ze lachte niettemin terug.


  ‘Ik heb gewoon geen tíjd voor een verzwikte enkel,’ bromde ze. ‘Over achtenveertig uur arriveren hier meer dan twintig mensen met een rammelende maag.’


  ‘We zullen ervoor zorgen dat niemand honger hoeft te lijden, Sue, dat beloof ik.’


  ‘Weet je wat misschien nog wel het ergste is? Toegeven dat iedereen hier gelijk heeft en dat ik het mis heb.’


  ‘Dat gevoel kennen we allemaal toch?’ Glimlachend bedacht Eliza hoe dierbaar deze vrouw en haar man haar geworden waren in de korte tijd dat ze op Snow Angel Cove was. Ze wilde later net zo worden als Sue: moedig en sterk, eigenwijs, hardwerkend en efficiënt. ‘Wie weet? Misschien heb je hem inderdaad alleen maar verzwikt, alleen weten we dat pas zeker als je ernaar hebt laten kijken. Ik maak snel ontbijt en dan rijden we daarna meteen even naar het Lake Haven Hospital.’


  ‘Jim brengt me wel. Jij hebt hier nog genoeg te doen.’


  Eliza wilde zeggen dat dat best even kon wachten, maar toen hoorde ze de buitendeur naar de bijkeuken opengaan en vervolgens de stemmen van Jim en Aidan.


  ‘Als je het over de duvel hebt…’ zei Sue.


  Even later kwamen de twee mannen de keuken in. Eliza’s vlinderverzameling begon enthousiast te fladderen bij het zien van Aidan; ze had hem sinds de vorige avond niet meer gezien.


  ‘Morgen,’ zei hij in het algemeen, al wist ze zeker dat zijn blik veel langer op haar bleef rusten dan nodig was.


  ‘Ha, Mr. Aidan,’ zei Maddie opgewekt. ‘Sue gaat straks naar het ziekenhuis.’


  Hij knipperde verbaasd met zijn ogen omdat ze het zo vrolijk vertelde. ‘Wat?’


  ‘Niets ernstigs,’ haastte Sue zich hem gerust te stellen. ‘Ik ben gisteravond uitgegleden op een beijzelde stoeprand. Waarschijnlijk moet er even een rekverbandje of zo omheen.’


  ‘Zie je nou wel!’ riep Jim uit. ‘Ik had je gisteravond gewoon meteen naar het ziekenhuis moeten brengen. Misschien dat je enkel dan vanmorgen niet zo dik was geweest dat je je schoen niet eens aan kon krijgen.’


  ‘Ja, ja, jij had gelijk en ik had het mis. Zo goed?’


  Ze keek er zo ellendig bij dat Eliza ondanks alles medelijden met haar had. Al leek dat volkomen overbodig toen Jim naar haar toe liep en teder een kus op haar grijze haren drukte.


  ‘Hoe kan het nou goed zijn als mijn lieve schat pijn heeft?’ zei de stille cowboy.


  Eliza’s vlinders staakten hun rondedans lang genoeg om net als de rest helemaal weg te smelten. Ze wierp een blik op Aidan en zag dat hij met een zachtheid naar het oudere stel keek die anders niet in zijn ogen te zien was.


  ‘Zou je het erg vinden als ik de Suburban neem, jongen?’ vroeg Jim aan hem. ‘Daarin heeft ze meer ruimte voor haar been.’


  ‘Natuurlijk niet. Ik zal hem vast even klaarzetten.’ Hij wierp Eliza een snelle, raadselachtige blik toe en haastte zich toen via de bijkeuken weer naar buiten.


  ‘Zou jij misschien even mijn goede zwarte jas en mijn tas met de verzekeringspapieren erin willen halen?’ Sue streek over Jims arm; nu ze zich bij het onvermijdelijke had neergelegd, stond ze meteen weer in de actiemodus.


  ‘Natuurlijk. Ik ben zo terug.’ Hij galoppeerde bijna naar buiten.


  ‘Ik denk dat dat vervloekte ding gebroken is,’ zei Sue toen ze weer met zijn drieën waren. ‘Ik heb weleens eerder een verzwikte enkel gehad en deze keer doet het veel meer pijn.’


  ‘Wat rot voor je.’


  ‘Stel dat ik gelijk heb? Dan verpest ik alles voor Aidan en zijn familie.’


  ‘Helemaal niet,’ verzekerde Eliza haar. ‘Ik zei toch al dat we het gaan oplossen? Met wat hulp kom ik een heel eind. Jij komt hier dan gewoon bij het werkeiland zitten met je gipsen been op een stoel en vertelt me precies wat ik moet doen.’


  ‘Ik wilde zorgen dat Aidan dit jaar de perfecte kerstdagen kreeg. Dat is belangrijk voor hem. Vooral dit jaar.’


  ‘Vanwege zijn hersentumor?’ vroeg Eliza zachtjes, nadat ze zich er eerst van had overtuigd dat Maddie weer verdiept was in haar werk en zachtjes in zichzelf zat te neuriën.


  Daar keek Sue van op. ‘Heeft hij jou deelgenoot gemaakt van het grote, duistere geheim? Zo. Daar kijk ik echt van op. Dan ben je een van de weinige mensen die hij vertrouwt. Zelfs van zijn huishouding in Californië weet bijna niemand het. Hij heeft een huis aan de kust gehuurd om het geheim te houden en mij en Jim terug laten komen om hem daar te helpen.’


  ‘Waarom is het zo’n groot geheim? Weet jij dat?’


  Zuchtend verlegde Sue haar been. Eliza ving een glimp op van haar voet, die dik en verkleurd was. Zo te zien was er wel iets meer aan de hand dan een verzwikte enkel.


  ‘Hij zei zelf dat het was omdat het nieuws effect op Caine Tech kon hebben als het uitlekte. Dat de aandeelhouders dan ongetwijfeld vragen zouden stellen over de koers die het bedrijf zou gaan varen en wie de leiding zou overnemen als zijn hersentumor fataal zou blijken te zijn.’


  ‘Wat denk jij dat de reden is?’


  ‘Ik denk dat hij geen tekenen van zwakte wil tonen. Misschien krijg je dat als je vijf stoere broers hebt of misschien is het een kwestie van karakter, net zoiets als dat hij denkt dat hij niemand nodig heeft.’


  Hij was een onafhankelijke, gecompliceerde, onontwarbare kluwen en ze begon veel te veel om hem te geven.


  Voordat ze kon reageren, stond Jim alweer in de keuken. ‘Is dit de jas die je bedoelt?’ vroeg hij.


  ‘Die is prima.’


  Hij hielp haar in haar jas en net op dat moment kwam Aidan binnen door de andere deur. Het sneeuwde kennelijk weer, want de schouders van zijn jas waren bedekt met witte vlokken. ‘Uw rijtuig staat voor, madam.’


  ‘Dank je wel, schat.’


  Ze kwam moeizaam overeind en begon naar de deur te hobbelen met behulp van de stok die ze had meegenomen. Aidan liet haar tot het eind van het werkeiland komen voordat hij een zucht slaakte en haar in een vloeiende beweging optilde.


  ‘Zet me neer, gek. Je mag helemaal niet tillen, vooral niets wat zo zwaar is als ik.’


  ‘Jij weegt echt niet meer dan Maddie en die heb ik gisteravond naar haar bed gedragen.’


  Maddie giechelde toen de pezige kok zo rood werd als een biet. ‘Je bent gek, jij! Zo gestoord als een deur. Zet me neer! Zet me neer, zei ik!’


  ‘Niet zo wriemelen,’ zei hij lachend. ‘Zo maak je het alleen maar zwaarder.’


  Ze bedaarde meteen.


  ‘Wat moet ik in de tussentijd doen?’ vroeg Eliza.


  ‘Ontbijt maken voor zijne akeligheid hier,’ zei Sue. ‘Dat is alles.’


  ‘Je hoeft geen ontbijt voor me te maken,’ protesteerde Aidan terwijl hij Sue naar buiten droeg.


  Jim pakte Sues tas en volgde ze. In de deuropening draaide hij zich nog even om naar Eliza. ‘Ik weet niet wat je hebt gezegd om haar ervan te overtuigen dat ze even naar die enkel moest laten kijken,’ zei hij bars, ‘maar ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Als je al bij me in het krijt zou staan, dan heb je me inmiddels dubbel en dwars terugbetaald met de vriendelijkheid waarmee Sue en jij Maddie en mij hebben ontvangen,’ zei ze resoluut. ‘Bel je straks even als jullie wat meer weten?’


  Toen ze vertrokken waren, drukte Eliza een hand tegen haar borst. Hoe moest ze haar hart ooit wapenen tegen Aidan? Elke keer dat ze hem zag, leek ze meer dingen te zien om lief te hebben.


  Ze bleef even roerloos staan, vechtend tegen het akelige besef dat het meer pijn zou doen om hier weg te gaan dan alles wat er lange tijd gebeurd was. Toen wreef ze haar handen stevig over haar bovenbenen, deed een schort voor en ging aan de slag.


  Even later kwam Aidan terug. Toen hij haar bij het fornuis zag staan, fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Je hoeft echt geen uitgebreid ontbijt voor me te maken. Koffie en toast is genoeg.’


  ‘Te laat. Ik ben al bezig. Wat zou je zeggen van pannenkoeken, spek en eieren?’


  ‘Nou… als ik eerlijk moet zijn, heerlijk.’


  Hij kwam naast haar staan bij het fornuis, de heerlijke geur van sneeuw en leer en hemzelf meebrengend. ‘Kan ik je ergens mee helpen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde ze. ‘Alles is onder controle.’


  Wat het ontbijt betrof dan. Spanning leek tussen hen te knisperen en te spetteren als het spek dat bakte in de pan. Kon ze maar teruggaan in de tijd en hem ontkussen. Dat woord bestond weliswaar niet, maar was absoluut van toepassing op deze situatie. Ze wilde teruggaan naar die fijne momenten die ze hadden gedeeld toen ze na de botenparade terugreden naar huis, toen ze vertrouwelijkheden hadden uitgewisseld en ze zich warm en veilig had gevoeld.


  Nu kon ze alleen nog maar denken aan zijn armen om haar heen.


  ‘Ik kan het spek omdraaien,’ zei hij.


  ‘Hoeft niet. Het is bijna klaar.’


  Hij keek alsof hij bezwaar wilde maken, maar toen liep hij naar het koffiezetapparaat, schonk een kop koffie in en liep ermee naar het werkeiland.


  Maddie was inmiddels klaar met haar huiswerk en had een vel papier en kleurpotloden gepakt.


  ‘Wat maak je?’ vroeg hij.


  ‘Een beterschapskaart voor Sue.’


  ‘Wauw. Die wordt echt mooi, zeg. Ze zal hem geweldig vinden. Het is een paard, toch?’


  Ze knikte en tekende geconcentreerd verder, met haar tanden stevig in haar onderlip gedrukt. Het was een gewoonte die ze had geërfd van Eliza of van haar had overgenomen. ‘Ja. Het is Cinnamon. Kijk maar. Dat is de witte bles op haar hoofd.’


  Hij boog zich dieper over de tekening, ‘O, ja. Dat lijkt sprekend. Goed gedaan, meid.’


  Ze lachten eensgezind naar elkaar; Eliza zag het en voelde iets zachts knappen in haar hart.


  Snel draaide ze zich weer om naar de pan waarin ze het spek aan het uitbakken was en schepte dat op een stukje keukenpapier om het uit te laten lekken. Ze vond het ontbijt altijd een van de lastigste maaltijden om klaar te maken; alles was in een mum van tijd klaar, maar vroeg ondertussen wel constant aandacht in de vorm van roeren, schudden of omdraaien.


  Toen ze even later een bord met goudbruine pannenkoeken, luchtige eieren en perfect uitgebakken spek voor hem neerzette, was ze niettemin heel tevreden met het resultaat.


  ‘Dank je,’ zei hij, opnieuw met die raadselachtige blik in zijn ogen.


  ‘Geen dank.’


  Ze schepte een bord voor Maddie op en daarna voor zichzelf. Het liefst had ze willen ontsnappen naar haar eigen kamer om daar op veilige afstand van hem te ontbijten, maar ze kon geen fatsoenlijk excuus bedenken om weg te gaan.


  ‘Heb je Sues enkel gezien?’ vroeg hij toen ze eindelijk tegenover hem was gaan zitten.


  ‘Heel even maar. Hij zag er akelig uit. Heel dik en griezelig verkleurd. Ik moet toegeven dat ik me een beetje een hypocriet voelde door er bij haar op aan te dringen dat ze naar de dokter moest, omdat ik dat zelf na die aanrijding ook niet wilde. Maar voor mijn lekenoog zag het er wel wat erger uit dan een simpele verzwikking.’


  ‘Ja, dat idee had ik al. Anders had ze zich nooit laten overhalen om er door een dokter naar te laten kijken. Nou, dat belooft een interessant familiebezoek te worden.’


  ‘Ik heb al met Sue afgesproken dat ik voor souschef ga spelen. Ze komt in de keuken zitten en zegt precies wat ik moet doen. Ik mag dan geen culinaire grootheid zijn, maar met een beetje sturing moet het lukken.’ Ze wees met haar vork naar zijn bord. ‘Dat is best lekker geworden, toch?’


  ‘Alles is heerlijk. Maar ik heb jou niet aangenomen om voor twintig mensen te koken.’


  Ze stopte een stukje pannenkoek in haar mond, die nog lekkerder was met een beetje van de echte ahornsiroop erover die Sue in de koelkast bewaarde. ‘Ik weet heel goed dat je een baantje voor me hebt bedacht, Aidan. Jij en ik weten allebei dat Sue alles prima in haar eentje af had gekund, met wat hulp van de meisjes die ze heeft aangenomen om de was en het huishoudelijke werk te doen.’


  Hij deed zijn mond open, maar ze gaf hem de kans niet om te reageren. ‘Ik ben niet achterlijk. Ik weet dat je me slechts hebt aangenomen uit schuldgevoel over onze kleine aanvaring op dag een en omdat je zag dat ik in een lastig parket zat.’


  ‘Goed. Dat was in het begin misschien zo,’ gaf hij toe. ‘Maar je hebt je waarde inmiddels meer dan bewezen. Het huis ziet er fantastisch uit – feestelijk, warm en gastvrij. Alles is werkelijk perfect, El, van de mandjes met luxezeepjes tot de gidsjes die je in elke kamer hebt neergelegd. Ik ben stapel op Sue, maar laten we wel wezen, in haar eentje had ze dat allemaal nooit voor elkaar gekregen.’


  Ze gloeide van trots om alle lof die hij haar toezwaaide. ‘Ik ben echt blij dat je het mooi vindt,’ zei ze.


  ‘Je hebt het onmogelijke bereikt. Je hebt mijn huis veranderd in een echt thuis. Ik ben apetrots dat ik mijn familie hier voor de kerstdagen mag verwelkomen. Maar je krijgt het ook zonder extra keukentaken al druk genoeg.’


  ‘Het zal wel lukken. Maak je geen zorgen.’


  ‘Zodra mijn vader hoort dat Sue een ongelukje heeft gehad, zal hij niet weten hoe snel hij de boel hier over moet nemen. Hij heeft iets met mensen willen voeden. En als mijn vader hier is, dan komt de rest hier ook naartoe. Het gaat er niet om dat er niet genoeg vrijwilligers zijn om te helpen met de maaltijden, maar meer om dat er niet genoeg ruimte is om al die koks een eigen plek te geven om hun kookkunsten te etaleren.’


  Ze kon niet wachten tot zijn familie er was; ze had het gevoel dat ze iedereen al kende. Ook had ze het akelige vermoeden dat dat nog iets was wat ze verschrikkelijk zou missen als ze vertrok van Snow Angel Cove… en dat terwijl ze zijn familie nog niet eens had ontmoet.


  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Het was een van die zeldzame keren dat Aidan moeite had om zich te concentreren, wat hij ook deed.


  De afgelopen zesendertig uur was hij helemaal in beslag genomen geweest door een nieuw project. Hij genoot met volle teugen van de opwinding die soms door zijn bloed raasde wanneer hij wist dat hij aan iets werkte dat gegarandeerd een hit zou worden, wanneer hij soms meer dan twintig uur achter zijn computer zat, tot zijn ogen brandden en zijn schouders verkrampten.


  Diezelfde opwinding voelde hij nu over het project dat hij momenteel onder handen had, al kon hij op dit moment zijn aandacht niet bij de drie schermen houden die voor hem stonden.


  Dat was ook niet zo gek, dacht hij bij zichzelf. Het grootste bedrijfsvliegtuig van Caine Tech steeg op dit moment op met zijn hele familie aan boord, en zou in minder dan een uur landen.


  Hij deed nog een paar pogingen om wat te werken, sloeg het versleutelde document toen met een zucht op en zette de computer uit.


  Niet dat hij zenuwachtig was. Zijn familie had hem in Californië vaak genoeg opgezocht – misschien niet zoals nu allemaal tegelijk, maar in kleine groepjes, en dat was altijd goed verlopen. Zijn vader en Charlotte waren een paar jaar eerder met zijn verjaardag voor een weekend overgevlogen, en zowel Dylan als Jamie had tussen twee overzeese missies in een tijd bij hem gelogeerd.


  Maar de hele familie te gast hebben tijdens de kerstdagen was wel even iets anders, vooral in een nieuw huis. Hij wilde dat alles meer dan perfect was, en dat had hem flink onder druk gezet. Wie had dat ooit kunnen denken?


  Terwijl hij door het huis liep, gleed een deel van de stress van hem af. Alles zou geweldig zijn. Hoe kon het ook anders? Het huis zag er magnifiek uit, van de kerstboom tot de slingers tot de lichtjes die overal fonkelden.


  Uit het uitmuntende stereosysteem klonk zachtjes jazzy kerstmuziek; dat moest Eliza gedaan hebben. Zelf was hij compleet vergeten het systeem te programmeren.


  Hij meende wat hij tegen haar had gezegd. Ze had wonderen verricht met Snow Angel Cove. Het huis oogde knus en warm, precies zoals hem voor ogen had gestaan.


  Nu Sue tijdelijk was uitgeschakeld, nam Eliza noodgedwongen ook het koken voor haar rekening. Hij vond haar in de keuken bij het werkeiland, waar ze bezig was een grote homp deeg in een grote roestvrijstalen kom te kneden.


  Ze droeg een schort met kerstballen erop en neuriede zachtjes mee met de muziek. Hij bleef een tijdje naar haar staan kijken, genietend van de sierlijke efficiëntie van de bewegingen waarmee ze kleine balletjes deeg tussen haar handen rolde en in een muffinvorm legde. Ze beet net als Maddie ondertussen zachtjes op haar onderlip, en toen ze met de rug van haar hand over haar wang wreef, bleef daar een wit bloemspoor op achter.


  Hij was zo opgegaan in zijn nieuwe project dat hij haar de afgelopen dagen nauwelijks gezien had. Elke keer dat hij haar zag, verbaasde het hem weer dat de wereld opeens veel lichter, blijer, béter leek. Hoe zou het zijn om haar hier altijd te hebben? Niet per se op Snow Angel Cove, maar in zijn leven, in zijn bed. In zijn hart.


  Hij maakte geen geluid terwijl hij naar haar stond te kijken, maar uiteindelijk moest ze zijn aanwezigheid hebben gevoeld. Ze keek op en kreeg een beetje een kleur. ‘O. Hallo. Sorry, ik had je helemaal niet horen binnenkomen. Hoelang sta je daar al?’


  ‘Nog maar net.’ Hij liep verder de keuken in, wensend dat hij het recht had om zijn armen van achteren om haar heen te slaan en haar tegen zich aan te trekken, om de zachte tere huid in haar nek te kussen, net onder haar paardenstaart.


  Hij duwde het verlangen weg. ‘Je bent alleen.’


  ‘Ik zag dat Sue last had van het gips, en dus heb ik haar overgehaald haar been nog even rust te geven voordat iedereen straks arriveert. Ze is met Maddie in mijn kamer. Ik geloof dat ze een kerstfilm gingen kijken.’


  ‘Daar is Sue verslaafd aan.’


  ‘Alle kans dat ze dwars door deze heen slaapt.’ Met een glimlach legde ze nog een deegballetje in de vorm.


  ‘Het is een wonder dat je haar zover hebt gekregen om even rust te nemen vlak voordat de wervelwind die ik mijn familie noem neerstrijkt op Snow Angel Cove. Hoe heb je dat in vredesnaam voor elkaar gekregen?’


  ‘Als haar enkel niet zo’n pijn had gedaan, zou ze nooit naar me geluisterd hebben. Er is geen slechtere tijd om uit de running te zijn dan kerst.’


  Sue bleek uiteindelijk een lisfrancfractuur te hebben, een breuk van de kleine botjes in haar voorvoet als gevolg van haar ongelukkige val van de stoeprand. Ze hoefde gelukkig niet geopereerd te worden, maar haar voet was wel in het gips gezet. Nu hobbelde ze rond met een kleine knierollator om de voet in kwestie zo weinig mogelijk te belasten.


  ‘Zo te zien heeft ze je flink aan het werk gezet voordat ze wegging. Wat maak je precies? Muffinbroodjes?’


  Ze keek hem aan met een scheef lachje dat naar meer smaakte. ‘Pas op, Aidan. Je verraadt dat je er verstand van hebt. Straks zet Sue jou ook nog aan het werk.’


  ‘Sue weet wel dat ik prima uit de voeten kan in de keuken.’


  ‘Ik denk trouwens dat we alles aardig onder controle hebben. Sue wilde dat ik broodjes maakte voor bij de kalkoenfilet die we serveren bij wijze van late lunch. Ze heeft me tijdens het maken van het deeg angstvallig in de gaten gehouden om te zorgen dat ik haar recept niet verpestte door te lang te kneden, maar ze vertrouwde me wel genoeg om er zonder haar supervisie balletjes van te draaien voor de broodjes.’


  ‘Ze zien er fantastisch uit. Goed werk.’


  Ze trok een gezicht. ‘Aardig van je om het niet over alle misvormde exemplaren te hebben,’ zei ze.


  ‘Die zie ik helemaal niet vanaf de plek waar ik sta.’


  ‘Dan kijk je niet goed,’ zei ze.


  Hij wilde zeggen dat er niets mis was met zijn ogen en dat alles wat hij zag meer dan perfect was, maar hij was bang dat dat klonk als een goedkope poging tot flirten. ‘Mijn ervaring is dat we onze eigen zwakheden en mislukkingen veel duidelijker zien dan andere mensen,’ zei hij daarom maar.


  ‘Dat is zo.’


  Er viel een stilte die alleen opgevuld werd door de zachte muziek die via het geluidssysteem klonk. Zou ze de bijna tastbare spanning die tussen hen golfde en aan hen trok ook voelen of was hij de enige? Hij wist het niet, maar gezien de zijdelingse blikken die ze hem nu en dan toewierp, vermoedde hij het eerste.


  ‘Ik weet dat ik het niet vaak genoeg heb gezegd,’ zei hij na een ogenblik, ‘maar nogmaals bedankt dat je bereid bent om Sue te helpen met alle voorbereidingen. Zonder jou hadden we hopeloos met onze handen in het haar gezeten.’


  ‘Ik ben blij dat ik dit kan doen.’


  ‘En ik wil je ook nogmaals mijn excuses aanbieden voor het feit dat ik je die dag heb aangereden. Ik zal er waarschijnlijk de rest van mijn leven nachtmerries van hebben, maar toch is er een van de beste dingen sinds lange tijd uit voortgekomen.’


  ‘O.’ Het klonk bijna als een zucht. Ze keek hem aan met grote ogen, roerloos. Het kostte hem de grootste moeite om zich niet over het werkeiland heen te buigen om haar te kussen boven de kom met brooddeeg.


  ‘Ik meen het, Eliza. Ik ben echt heel blij dat jij en Maddie hier zijn – en niet alleen omdat je een uitkomst bent in de keuken.’


  ‘Ik ook,’ zei ze na een moment en hij wist dat dat een bekentenis was die ze niet zomaar deed.


  ‘Hoelang duurt het nog voor je familie er is?’ vroeg ze, snel op een ander onderwerp overgaand.


  ‘Een uurtje. Jim en ik moeten over een paar minuten weg als we op tijd op het vliegveld willen zijn.’


  ‘Je hebt de lijst waarop staat wie welke kamer heeft, hè?’


  ‘Ja. Ik heb hem vanochtend bekeken. Het ziet er goed uit.’


  ‘Voor vanavond hebben we bewust maar weinig gepland. Als iedereen er straks is, wijzen we ze eerst hun kamer zodat ze hun spullen kunnen uitpakken, en iets van een uur later is er een laat lunchbuffet. Vanavond staat er pizza op het menu, daar is al het voorbereidende werk al voor gedaan, en daarna staat er een tochtje met de arrenslee op het programma.’


  ‘Goed. Prima.’


  In zijn hoofd herschikte hij zijn eigen programma. Hij was eigenlijk van plan geweest om eerst een paar uurtjes met zijn familie door te brengen en daarna weer achter de computer te duiken om aan zijn project te werken, maar dat ging hem niet worden. Jim zou zijn hulp nodig hebben om de geleende tuigpaarden voor de slee te spannen.


  ‘Heb je een bepaalde route in gedachten?’ vroeg ze.


  ‘Ja. We gaan niet heel ver, we volgen alleen de weg die om het terrein heen loopt en naar de inham leidt.’


  ‘Dat klinkt perfect. Daar heb je een prachtig uitzicht over het meer met de sterren en de maan erboven. Je familie zal het prachtig vinden.’


  ‘Ik hoop het maar. Net als jij en Maddie. Die staat al te trappelen van ongeduld sinds ze de slee laatst in de schuur heeft zien staan.’


  Ze kneep haar lippen op elkaar. ‘Waarschijnlijk wel, als we mee zouden gaan.’


  ‘Natuurlijk gaan jullie mee. Dat moet!’


  ‘Is dat een opdracht?’


  ‘Desnoods.’ Hij vond het vreselijk wanneer ze hem voor de voeten wierp dat ze technisch gezien bij hem in dienst was; dat maakte meteen een einde aan alle discussie.


  ‘Ik heb geen tijd om mee te gaan. Ik zal het veel te druk hebben met opruimen nadat twintig mensen hebben gegeten, en ik wil je familie liever niet belasten met op Maddie passen.’


  ‘Om te beginnen geldt in mijn familie de regel dat je geen eten krijgt als je niet meehelpt, zoals ik je al eerder heb verteld. Iedereen zal dus meehelpen om de keuken op te ruimen na het eten. Let maar op. Anders zorgt mijn vader daar wel voor. En ten tweede móét je gewoon mee. Als je dat voor je gemoedsrust als een opdracht wilt zien, prima. Jij weet net zo goed als ik dat het Maddies hart zou breken als ze niet mee mocht.’


  Ze was even stil en rolde met een frons in haar voorhoofd de laatste deegballetjes. ‘Begrijp je dan niet hoe ongemakkelijk dit voor mij is? Ik ben een volslagen vreemde voor je familie. Een volslagen vreemde die voor je wérkt! Wat zullen ze wel niet denken wanneer ik erbij zal zijn? Wanneer ik samen met jullie ritjes in de arrenslee maak en samen met jullie aan tafel eet?’


  ‘Dat zullen ze alleen maar gezellig vinden. En let maar op, vijf minuten nadat ze hier zijn heb je al het gevoel dat je erbij hoort. Een van mijn vaders favoriete Ierse gezegdes is dat er geen vreemden bestaan, alleen vrienden die je nog niet kent.’


  Ze liet haar adem ontsnappen. ‘Lukt het jou altijd om je zin te krijgen?’


  ‘O nee,’ bromde hij. Hoe kon ze dat nu zeggen terwijl ze het ene na het andere excuus verzon om maar niet te hoeven toegeven aan de groeiende gevoelens tussen hen?


  Ze staarde hem aan. Haar lippen trilden een beetje; net genoeg om hem duidelijk te maken dat hij haar wel móést kussen nu. Hierin wel, ja. Hierin kreeg hij wel zijn zin.


  Toen hij zijn hoofd boog, hield ze haar adem in en zag hij haar pupillen eerst groot worden voordat er iets van schrik in haar ogen verscheen toen hij zijn mond alleen maar op het veegje bloem op haar wang drukte.


  ‘Daar zat wat bloem,’ zei hij zacht.


  ‘O.’ Ze sloeg haar ogen neer en leunde tegen hem aan. Onbewust, leek het wel. Vlak voordat hij zijn hoofd weer boog om haar te kussen – en deze keer echt – hoorde hij de buitendeur van de bijkeuken dichtslaan en het geluid van cowboylaarzen op de tegelvloer.


  Jim.


  Hij ging rechtop staan en deed een stapje naar achteren, net op het moment dat Jim binnenkwam. Die keek met een lichte frons in zijn voorhoofd van de een naar de ander, alsof hij iets bespeurde van de tintelende spanning in de keuken, maar geen idee had waar die vandaan kwam.


  ‘Mooi, daar ben je al. We kunnen nu maar beter gaan om je familie op te pikken, want we zullen wel een paar keer moeten rijden om ze allemaal hier te krijgen met alle bagage. En de honden, natuurlijk.’


  Juist. Zijn familie. Hoogste tijd om prioriteiten te stellen.


  ‘Je hebt absoluut gelijk. Laten we gaan.’


  Voordat hij de deur uit liep, draaide hij zich nog even om en zag dat Eliza een hand tegen haar gezicht drukte. Toen ze hem zag kijken, liet ze haar hand snel zakken, draaide zich om en ging verder met de broodjes.


  


  ‘Nee, echt, ik red me wel,’ herhaalde Eliza terwijl ze nog wat borden op het blad zette dat ze gebruikte bij het afruimen van de eettafel. ‘Ik vind het helemaal niet erg. Gaan jullie nu maar gauw die slederit maken, voordat het weer begin te sneeuwen.’


  Dermot Caine, een robuuste, knappe charmeur met de markante blauwe ogen die al zijn kinderen hadden geërfd, zwaaide waarschuwend met zijn wijsvinger. ‘Geen sprake van, lief kind. We laten je niet zitten met al die rommel. Als we allemaal even helpen, hebben we die mooie keuken in een wip weer blinkend schoon. En dan gaan we allemáál een ritje in de arrenslee maken.’


  Kennelijk had Aidan meer van zijn vader geërfd dan diens blauwe ogen. Ook zijn koppigheid was vast een familietrekje.


  ‘Dat hoeft echt niet,’ zei ze nog een keer. Het was inmiddels een erekwestie voor haar geworden, maar Dermot passeerde haar net zo gemakkelijk als zijn zoon placht te doen. ‘Dylan, Bren, Andrew. Meehelpen, jongens.’


  De mannen – bepaald geen jongens meer en allemaal net zo knap als hun broer – gehoorzaamden hun vader meteen, en voor Eliza zat er niets anders op dan zich te laten meevoeren in de vloedgolf van Caines die borden en schalen en bestek en de rest van de tafel afruimden.


  Spencer Gregory – dé Smokin’ Hot Spence Gregory die in levenden lijve niet alleen nog knapper was maar ook nog eens een alleraardigste man bleek – pakte lachend een grote schaal op waar een enorme berg pastasalade in had gezeten die schoon op was gegaan.


  ‘Die pizza was fantastisch, Eliza,’ zei hij.


  ‘Bedankt.’


  ‘Ja, geweldig,’ zei Brendan Caine, de grootste van de broers. ‘Ik kan niet geloven dat ik in mijn eentje een hele pizza heb gegeten.’


  ‘Sue kan er wat van, hè?’ Ze weigerde om met de eer te gaan strijken terwijl ze alleen maar Sues aanwijzingen had opgevolgd.


  ‘Zonder jou zou het nooit gelukt zijn, meid,’ zei Sue vanaf haar plek aan de keukentafel, waar ze het menu voor de volgende dag door zat te nemen.


  ‘De jongens en ik doen de borden wel,’ zei Dermot voordat ze zelfs maar een theedoek kon pakken. ‘Ga jij maar even uitrusten voor de rit met de arrenslee. Dat heb je wel verdiend.’


  Argh. Luisterde er dan niemand naar haar? ‘Ik loop wel even door de rest van het huis om te kijken of daar nog vuile vaat staat.’


  Uit ervaring wist ze dat ze op de vreemdste plekken kopjes en glazen en borden kon aantreffen; mensen waren geneigd hun hapjes en drankjes overal mee naartoe te nemen.


  ‘Goed, goed. Ik moet Dylan even aan het werk zetten met een theedoek.’


  ‘Ja, hoor. Waarom laten we de gozer met de ene arm niet al het werk doen?’ Aidans jongere broer, de gewonde oorlogsveteraan, knipoogde plagend naar Eliza.


  ‘Dat komt je soms wel goed uit, hè, dat excuus dat je maar een arm hebt. Dat weerhield je er anders niet van om ons daarnet klop te geven met poolen,’ merkte Andrew, de jurist van de familie, op.


  Het goedmoedige gekibbel was nog in volle gang toen ze op inspectie ging in de rest van het huis.


  In de grote kamer zag ze Dylans grote black-and-tan coonhound voor het vuur liggen met een drietal kleine hondjes tegen hem aan genesteld; een tengere chihuahua en een stel schattige pluizenbollen die ongetwijfeld aan elkaar verwant waren.


  Dit huis had behoefte gehad aan honden, dacht ze met een glimlach. Ouwe Argus woonde in de schuur; dat telde niet.


  Aidans schoonzussen en zus zaten in een van de zithoekjes van de grote kamer te bladeren in een fotoalbum dat een van hen had meegebracht. Omdat ze hen niet wilde storen, liep ze in een grote boog naar de trap om boven de speelkamer en de mediaruimte te inspecteren, maar Charlotte zag haar.


  ‘Eliza, dat was een heerlijke pizza.’


  Ze plakte een glimlach op haar gezicht en liep naar het groepje vrouwen toe. ‘Bedankt, alleen heeft Sue het eigenlijke werk gedaan. Ik ben best goed in de mise-en-place, maar dat is het dan ook zo’n beetje.’


  Lucy Drake, lang en beeldig met haar donkere krullen, lachte. ‘Ik heb begrepen dat jij degene bent met wie ik een gesprekje moet hebben tijdens onze logeerpartij. Aidan zegt dat jij verantwoordelijk bent voor al die heerlijke details in onze kamer, zoals de waterkaraffen naast het bed, de mand met warme sokken, de geschenkzakjes met verse koekjes en ga zo maar door.’


  ‘Ik wil ook graag met jou praten,’ antwoordde ze. ‘Hij heeft verteld dat jij een geweldige bed and breakfast runt in Hope’s Crossing.’


  Lucy knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Zei Aidan dat Iris House geweldig was? Onze Aidan?’


  ‘Ja. Hij had er alleen maar goede dingen over te vertellen. Het klonk als een fantastische plek.’


  ‘Oké.’ Charlotte leunde naar voren. ‘Wat is er met hem aan de hánd?’


  Eliza keek de vrouw op haar hoede aan. ‘Met Aidan? Hoe bedoel je?’


  De vrouwen wisselden een blik uit. ‘Deze hele logeerpartij!’ zei Charlotte. ‘Dat hij de hele familie hier heeft uitgenodigd.’


  ‘Andere jaren mogen we ons gelukkig prijzen als hij op Eerste Kerstdag een paar uur voor ons vrijmaakt.’ Erin – de lerares, getrouwd met de jurist, herinnerde Eliza zich – trok een gezicht. ‘Maar dit jaar stond hij erop dat we allemaal met elkaar in zijn nieuwe huis kwamen logeren. Heb je enig idee wat een opgave dat is, met al die drukbezette mensen in onze familie?’


  Eliza kon het zich voorstellen. Ze had het gevoel dat dit geen familie was die thuis zat te wachten tot er iets gebeurde.


  ‘Dus wat zit erachter?’ drong Genevieve aan.


  Eliza verplaatste haar gewicht op haar andere voet en probeerde haar gezicht in de plooi te houden. ‘Ik denk dat hij jullie gewoon graag zijn prachtige nieuwe huis wil laten zien.’ Zelfs in haar eigen oren klonk dat niet echt plausibel, maar ze was niet van plan het geheim te verraden dat hij beslist verborgen wilde houden voor zijn familie.


  ‘Dat is ook zoiets,’ zei Erin. ‘Waarom dit huis? Waarom hier? Waarom heeft hij niet iets gekocht in Hope’s Crossing, waar hij veel dichter bij de rest van de familie zou zijn?’


  ‘Daar zal hij ongetwijfeld zijn redenen voor hebben. Misschien kun je hem dat beter zelf vragen,’ zei ze, zoekend naar een kans om aan het vragenvuur te ontsnappen.


  ‘Klopt, er is beslist iets gaande,’ zei Charlotte. ‘Vanmiddag heeft hij een uur gebiljart met de jongens. Een heel uur! En daarna kwam hij hier zitten om een kerstverhaal voor te lezen aan dat schattige meisje van je en Faith en Carter.’


  ‘Waarom verbaast dat je zo?’ vroeg Eliza. Aidan was vanaf het begin opvallend geduldig en vriendelijk met Maddie omgegaan.


  ‘Het lijkt gewoon… niets voor hem. Begrijp me niet verkeerd. Ik hou zielsveel van mijn broer. Hij is denk ik de slimste mens die ik ken. Hij is ook vol liefde en loyaal en geniaal. Maar tegelijkertijd is hij ook de meest gedreven persoon die er op aarde rondloopt.’


  ‘Persoonlijk vind ik het vreemd dat hij ons allemaal hier heeft uitgenodigd, vervolgens een paar uur met ons doorbrengt en dan verdwijnt.’ Er blonk bezorgdheid in de ogen van Katherine Caine, Aidans stiefmoeder. ‘Hij is toch niet ziek?’


  O, waarom had ze geen betere pokerface? Ze probeerde niettemin zo neutraal mogelijk te kijken. ‘Ik geloof dat hij aan een of ander nieuw project werkt wat hem nogal in beslag neemt.’


  ‘Kijk, dat is meer de Aidan die we allemaal kennen en liefhebben,’ zei Lucy. ‘In plaats van de Aidan die ons allemaal uitnodigt om in zijn nieuwe huis te komen logeren. Er is beslist iets vreemds aan de hand.’


  Eliza verzamelde de lege notenschaaltjes die op de tafel stonden en vermeed de blikken van de andere vrouwen. ‘Hij is gewoon heel erg gesteld op zijn familie. Ik denk dat hij jullie de kans wilde geven de kerstdagen met zijn allen te vieren.’


  Meer ging ze niet zeggen. Tot haar grote opluchting kwam Maddie op dat moment naar binnen draven met Carter en Faith op haar hielen. Precies zoals Aidan had voorspeld, waren die drie meteen dikke maatjes geworden en leek Maddie enorm te genieten van het contact met leeftijdsgenootjes.


  ‘Mama, wanneer gaan we nou in de slee? Het duurt zo lang!’


  ‘Ik weet het niet, liefje. Maar het zal vast niet lang meer duren.’


  ‘We hebben afgesproken dat we onderweg allemaal kerstliedjes gaan zingen. Jingle Bells en van Rudolph the Red-nosed Reindeer en nog veel meer.’


  Ook daarin had Aidan gelijk gehad. Ze kon haar kind niet weghouden van de familieactiviteiten. Maddie zou het verschrikkelijk hebben gevonden als zij niet mee had mogen doen. Ze had nu al de tijd van haar leven en zijn familie was er pas een halve dag.


  ‘Als jullie nu eens vast je jas en je das en je muts en je wanten gaan zoeken, dan hoeven we dat straks niet meer te doen,’ stelde Erin voor met wat ongetwijfeld haar beste juffenstem was. ‘Dan ga ik ondertussen eens informeren wanneer we vertrekken.’


  ‘Dan ruim ik ondertussen deze even op,’ zei Eliza, naar de schaaltjes in haar hand knikkend. Ze haastte zich richting keuken, blij dat ze op tijd had weten te ontsnappen aan wat had kunnen uitdraaien op een heus kruisverhoor.


  Zijn familie was geweldig. Hij had gelijk gehad; ze hadden haar vanaf het eerste moment in hun midden opgenomen, alsof ze er altijd bij had gehoord.


  Ze genoot van de interactie tussen hen – het geplaag van de broers, het vanzelfsprekende respect voor Dermot, de liefdevolle manier waarop de stellen elkaar aanraakten. Dit was een familie die barstte van de liefde.


  Een halve dag pas en nu al had ze het gevoel dat ze vriendinnen kon worden met de vrouwen – als ze de geheimen die niet van haar waren maar voor hen verborgen kon houden.


  Ze bracht de schaaltjes naar de keuken. De mannen waren klaar met opruimen – bijna dan. De gebruikte theedoeken lagen nog in een slordige hoop op het aanrecht. Ze pakte ze op en bracht ze naar de wasruimte die achter de bijkeuken lag. Omdat ze er misschien straks niet meer aan toe zou komen, besloot ze alvast een was te draaien. Ze deed alle vuile doeken in de wasmachine en voegde net wasmiddel toe toen ze iemand hoorde binnenkomen.


  ‘Eliza. Wat doe jij hier?’


  Haar verraderlijke hart maakte dezelfde zotte duikeling als altijd wanneer Aidan in de buurt was. Ze keek op en haalde haar schouders op. ‘We zijn bijna door de theedoeken heen. Dat gebeurt kennelijk wanneer er na elke maaltijd zeven of acht mensen helpen afdrogen.’


  Lachend trok hij zijn jas aan en ze begon helemaal te tintelen.


  Smokin’ Hot Spence Gregory mocht dan een geweldige kerel zijn, en ze wilde best toegeven dat ze misschien nog steeds een beetje een zwak voor hem had, maar hij viel totaal in het niet bij Aidan met zijn scherpe, gebeitelde trekken, zijn helderblauwe ogen achter de bril die hem extra sexy maakte en die lome lach die haar het gevoel gaf dat haar zenuwen constant in de hoogste versnelling stonden.


  ‘Ik heb je gewaarschuwd,’ zei hij. ‘Ik heb gezegd dat het een gekke, vrolijke chaos zou worden. Het geluidsniveau van al die mensen zou nog weleens voor een lawine kunnen zorgen.’


  ‘Je familie is geweldig,’ zei ze zacht. ‘Als je morgen al je bezittingen en al je geld kwijt zou zijn, dan nog zou ik jou beschouwen als de rijkste man ter wereld. Ik zie letterlijk groen van afgunst, Aidan. Had ik maar zo’n familie.’


  Zijn blik werd zacht. ‘El.’


  Hij kwam dichterbij en ze kon wel door de grond zakken van schaamte om de onverwachte tranen die zomaar in haar ogen sprongen. Ze wist niet hoe ze zichzelf moest beschermen wanneer hij haar zo noemde. Omdat het bijna als een liefkozing klonk.


  Ze schraapte haar keel en knipperde haar tranen weg. ‘Even iets anders. De vrouwen van je familie hebben me net het vuur aan de schenen gelegd. Als groep zijn ze trouwens een formidabel stel.’


  ‘Vertel mij wat. Ik ben doodsbang voor ze.’


  Ze glimlachte en bukte zich om de handdoeken die ze eerder die dag had gewassen uit de droogtrommel te halen; ze moest bezig blijven. ‘Ja, kijk, het is dus zo dat ze weten dat er iets met je is. Kennelijk doe je dingen die je normaal nooit doet waardoor overal waarschuwingslampjes gaan branden. De aankoop van dit huis, de hele familie hier uitnodigen voor de kerstdagen, de kleintjes voorlezen. Iedereen vindt je gedrag uiterst verdacht.’


  ‘Heb je het ze verteld?’


  Ze klopte met wilde bewegingen een handdoek uit en haar irritatie vermengde zich met de zoete geur van het wasmiddel. ‘Wat denk je zelf?’


  Hij zuchtte. ‘Dat het eigenlijk niet eerlijk is om dit van jou te vragen.’


  Waarom maakte hij het haar zo moeilijk om lang nijdig op hem te blijven? ‘Dat klopt. Je bent een vreselijk wrede baas. Ik zou een klacht tegen je moeten indienen.’


  Hij lachte. ‘Ik zou het er eerst even met Sue over hebben. Die heeft waarschijnlijk een hele lijst met klachten.’


  ‘O, vast. Daar ben ik van overtuigd. Bijvoorbeeld dat je haar te veel betaalt en niet genoeg van haar baksels eet.’


  Hij grinnikte, en net op dat moment kwam Dermot aanlopen met nog meer handdoeken.


  In de deuropening bleef hij staan en hij keek van de een naar de ander. ‘O. Neem me niet kwalijk dat ik stoor.’


  Eliza voelde dat ze een kleur kreeg. ‘U stoort helemaal niet, Mr. Caine,’ zei ze haastig. ‘We hadden het net over de, eh, wasverzachter. Uw zoon is nogal kieskeurig, moet u weten.’


  ‘Dat is waar. Altijd al geweest.’ Na een korte pauze voegde hij er met een glimlach aan toe: ‘Als we niet snel in die slee stappen, ben ik bang dat we te maken krijgen met een opstand van de kleintjes.’


  Aidan leek zichzelf te herpakken. ‘Jim zal nu zo ongeveer wel voor het huis klaarstaan met de slee. Pak je jas, Eliza.’


  ‘Ja, doe dat, kind,’ voegde zijn lieve vader er met die onweerstaanbare Ierse tongval aan toe. ‘En vergeet vooral je handschoenen niet. Het is frisjes buiten.’


  Het was Eliza duidelijk dat ze er niet onderuit kon; vader noch zoon was voor rede vatbaar. Zuchtend liep ze naar de kapstok om haar jas te pakken.


  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Het was de middag voor kerst en Aidan had geen idee waar iedereen was.


  Hij kwam vanuit zijn werkkamer terecht in een huis dat leek te resoneren van leegheid. Waar waren ze? Het vuur in de grote kamer brandde, maar er leek helemaal niemand te zijn.


  Hoe konden twintig luidruchtige mensen zomaar in rook opgaan?


  Hij keek om zich heen, een tikje slaperig omdat hij de afgelopen nacht maar drie uur had geslapen… net als de nacht daarvoor, trouwens.


  Na de perfecte rit bij maanlicht in de arrenslee, waar zijn familie razend enthousiast over was geweest, was hij ontsnapt naar zijn werkkamer, waar hij tot in de kleine uurtjes had doorgewerkt, toen op de bank was gaan liggen in de hoop de batterij weer op te laden. Sinds vier uur in de ochtend had hij weer achter de computer gezeten, bezig de specificaties te verfijnen van het project waar hij mee bezig was.


  Hij was er bijna. Dat voelde hij gewoon. Hij wist niet zeker of het hem ging lukken om het op tijd af te krijgen, maar als het niet lukte, had hij in elk geval zijn uiterste best gedaan.


  Maar hij was ook totaal uitgeput. Blijkbaar kon een man van zevenendertig geen marathon meer lopen op een paar uur slaap, wat hem tien jaar daarvoor nog wel lukte – al had die vermoeidheid misschien ook wel te maken met het feit dat hij nog steeds herstellende was van zijn hersenoperatie.


  ‘Zoek je iemand?’ Zijn vaders diepe bariton klonk op uit een van de oorfauteuils die links en rechts van de enorme kerstboom stonden.


  ‘Hé, pa.’ Hij moest écht moe zijn als hij zijn vader niet eens had opgemerkt.


  Hij liep naar zijn vader toe, die ondertussen zijn boek neerlegde op het tafeltje naast zijn stoel. A Christmas Carol, zag Aidan. Natuurlijk. Hij wist niet beter of zijn vader herlas dat boek van Dickens elke kerst weer.


  ‘Waar is iedereen?’ vroeg hij.


  ‘O, overal en nergens. Als ik me niet vergis, hebben je broers en de jongelui die sneeuwscooters uit de garage gehaald en zijn ze daar nu mee aan het crossen op het veld achter het huis. Katherine en de meiden zijn naar de stad om nog een paar laatste dingetjes te kopen. En ik geloof dat de kleintjes in de speelkamer bezig zijn met een speciale verrassing voor onze lieve Eliza. Ik hoor aldoor gegiechel van boven komen.’


  ‘Aha.’


  Bij het horen van haar naam alleen al voelde hij dat rare, hulpeloze rukje aan zijn hart.


  Hij zag haar voor zich zoals hij haar het laatst had gezien, in de arrenslee met zijn familie, met rode wangen van de kou en haar gezicht opgeheven naar de maan.


  Ondanks alle argumenten die ze had aangevoerd om onder het uitstapje uit te komen, wist hij dat zij en Maddie enorm hadden genoten toen het hun beurt was om in de slee plaats te nemen.


  ‘En waar had jij je de hele dag verstopt?’ informeerde Dermot.


  Ja, hij was echt de beroerdste gastheer ter wereld. Hij was immers net een vol huis met twintig gasten kwijtgeraakt.


  Hij liet zich op de bank zakken naast de stoel waar zijn vader in zat. ‘Ik was aan het werk,’ antwoordde hij. Het vuur was heerlijk. Buiten dwarrelden een paar sneeuwvlokken uit de lucht en het meer was een vredig, uitgestrekt blauw vlak.


  ‘Het is anders wel kerst. Dat ben je toch niet vergeten?’


  ‘Nee, maar ik ben met iets bezig wat bijna klaar is. Het kost me alleen meer energie dan ik had verwacht, dat is alles.’


  Dermot haalde zijn neus op. ‘Ik ga niet tegen je zeggen dat je te hard werkt. Het zou niet de eerste keer zijn dat we daarover in discussie gaan, is het wel?’


  ‘Nee.’ Aidan strekte zijn benen uit in de wetenschap dat hij beslist in slaap zou vallen als hij hier te lang bleef zitten. ‘Alleen blijf ik het ironisch vinden dat te horen uit de mond van een man van wie bekend is dat hij elk uur dat hij niet slaapt in zijn zaak te vinden is.’


  ‘Dat begon pas nadat je moeder was overleden,’ zei Dermot. ‘Toen jullie allemaal nog thuis waren, stond ze erop dat ik normale werktijden aanhield. Ik heb mijn best gedaan. Ik ben bang dat ik meer tijd heb doorgebracht in Center of Hope dan had gemoeten toen jullie eenmaal het huis uit waren. Het was de stilte thuis, weet je. Die kon ik soms gewoon niet verdragen.’


  Die eerlijke bekentenis raakte Aidan diep in zijn hart. Ja. Dat was het. De fundamentele verschuiving in zichzelf waar hij de vinger op had proberen te leggen. Hij had nooit moeite gehad met stilte. Hij genoot heus van het gezelschap van zijn familie en de paar goede vrienden die hij had, zoals Ben Kilpatrick, maar hij was altijd meer dan tevreden geweest met zijn eigen gezelschap en een boek of een computer.


  Als je het middelste kind was van een groot gezin en je altijd een beetje een buitenstaander voelde, dan werd je vanzelf zelfstandig en onafhankelijk, wat op zich heel goed was.


  Alleen wilde hij niet langer alleen zijn. Hij wilde gelach om zich heen en muziek en verlangende kussen.


  Hij wilde Eliza.


  ‘Iedereen heeft het zo geweldig naar zijn zin met elkaar. Wat een geschenk heb je ons gegeven, jongen.’


  Hij glimlachte wat stroef. ‘Ik ben blij dat te horen.’


  ‘Als je jezelf nou niet steeds verstopte in je kamer, dan kon je dat met eigen ogen zien.’


  ‘Nog een paar uur en dan ben ik klaar. Het spijt me dat ik je stoorde bij het lezen van je boek. Lees rustig verder, als je wilt. Al had ik gedacht dat je dat verhaal inmiddels wel uit je hoofd kende.’


  ‘Iedereen zou eens per jaar Dickens moeten lezen om de boodschap ervan niet te vergeten. Dat we alleen ware vreugde vinden wanneer we wat van onszelf aan anderen geven.’ Met die woorden pakte Dermot zijn boek weer op.


  Aidan deed zijn ogen dicht. Dit was helemaal zo’n slechte manier nog niet om kerstavond door te brengen, zich lavend aan zijn vaders nimmer aflatende, vertrouwde kracht terwijl buiten de sneeuwvlokken dwarrelden en de vlammen in de haard dansten.


  Misschien dat hij even in slaap was gevallen – hij wist niet precies hoelang – maar hij werd wakker van een hoop gegiechel. Toen hij opkeek, zag hij Eliza en de kinderen de trap af komen. Ze liep tussen Faith en Maddie in en hield hun hand vast, terwijl Carter en een paar van de kleine hondjes voor hen uit huppelden.


  Heel even kruisten hun blikken elkaar. Haar glimlach verdween en ze gaf hem een formeel knikje voordat ze in de keuken verdween, meegetrokken door de kinderen.


  ‘Wat een schat is dat toch,’ zei Dermot, het groepje over de rand van zijn bril nakijkend.


  ‘Maddie? Ja, dat is een geweldig kind.’


  ‘Maddie, ja. En haar moeder ook. Je zou het slechter kunnen treffen,’ merkte Dermot op.


  ‘Dat weet ik, pa. Geloof me, dat weet ik heel goed.’


  ‘Je vindt haar leuk, hè?’


  Hij overwoog even om het te ontkennen, maar zag daar ook eigenlijk het nut niet van in. Dermot zag altijd meer dan hem lief was. Toen hij en zijn broers jonger waren, was het hun nooit gelukt om langs hem heen te glippen voordat die priemende blauwe ogen de waarheid uit hen hadden gepeurd.


  Leuk was niet het juiste woord voor dit verlangen, deze verschroeiende hunkering in zijn binnenste. Hij had haar lief. Ze was alles waarvan hij nooit had geweten dat hij het wilde.


  ‘Ja,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Ik vind haar leuk. Verschrikkelijk leuk.’


  Alleen al het uitspreken van die woorden leek iets los te maken in hem, alsof hij een dikke boomstam uit een rivier trok om het water weer vrijelijk te laten stromen.


  Hij hield van Eliza. Hij had haar nodig in zijn leven, broodnodig. En Maddie trouwens ook, met haar gulle lach en dappere karakter. Het enige wat hij nu nog moest doen, was Eliza ervan overtuigen dat zij hem misschien ook wel nodig had.


  ‘Dus,’ zei Dermot, met een mengeling van verbazing en genoegen op zijn gezicht. ‘Dus.’


  ‘Ze wil mij niet. Dat heeft ze me recht in mijn gezicht gezegd. Ze denkt dat we uit twee verschillende werelden komen. En ik heb geen idee hoe ik moet bewijzen dat ze ongelijk heeft.’


  ‘Daar kom je nog wel achter, jongen,’ zei zijn vader met een volmaakt vertrouwen dat hem nogal nederig stemde. ‘Daar ben jij toch zo goed in? Moeilijke opgaven oplossen? Al moet je natuurlijk wel onthouden dat je het meisje niet voor je kunt winnen als je achter je computer blijft zitten.’


  Aidan stond op, verlangend om verder te gaan met zijn project. Hij hoopte dat zijn vader het in dit geval bij het verkeerde eind had. ‘Bedankt voor het advies. Ik steek er nog een paar uur in, maar ik beloof dat ik bij het eten van de partij ben.’


  ‘Als je maar niet vergeet wat Charles Dickens heeft gezegd.’ Dermot tikte op het boek in zijn schoot. ‘Geen spijt is groot genoeg om een gemiste kans goed te maken.’


  ‘Ik snap het. Bedankt, pap. Ik zie je straks bij het eten.’


  


  Het was bijna zes uur toen Eliza om zich heen keek in de hemels geurende keuken. ‘Dat is het wel zo’n beetje, geloof ik. Zijn we echt niets vergeten?’


  Sue keek naar alle schotels en rechauds die klaarstonden om over enkele momenten opgediend te worden in de eetkamer. Al had Eliza geholpen waar ze maar kon bij de bereiding van het feestmaal – en ook de familie had een steentje bijgedragen – het was duidelijk dat Sue de touwtjes weer stevig in handen had. Ze zei dat haar voet lang zo’n pijn niet meer deed. En met de handige knierollator kon ze overal in de keuken komen waar ze nodig was.


  ‘Volgens mij is dat alles. De ham is geglaceerd, de aardappeltjes zijn krokant en perfect, de broodjes staan in de oven en zijn bijna klaar. Het enige wat ons nog te doen staat, is ons wat opfrissen voor het eten.’


  Eliza keek haar wat ongemakkelijk aan. ‘Het voelt nog steeds raar om samen met de familie te eten. Heb jij dat niet?’


  ‘Helemaal niet. Na alles wat jij de afgelopen anderhalve week hebt gedaan om deze familiebijeenkomst tot een succes te maken, zou je aan het hoofd van de tafel moeten zitten. Dankzij jou is alles vlotjes verlopen.’


  Dat was nog niet eens voor de helft waar, maar ze wilde op kerstavond niet kibbelen met Sue.


  ‘Hoe dan ook, Aidan wil graag dat je erbij bent,’ ging de kok verder.


  Eliza dacht aan dat korte, beladen moment toen ze de trap af was gekomen en hem in de grote kamer bij zijn vader had zien zitten. De blik in zijn ogen had haar zo van haar stuk gebracht dat het een wonder was dat ze niet over een traptrede was gestruikeld. ‘Heb je hem vandaag al gesproken?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei Sue. ‘Hij drukt zijn snor weer eens. Ik geloof dat hij met een of ander groot project bezig is. Hij zit bijna de hele dag al op zijn kamer achter de computer. Ik heb hem een tijd geleden een broodje gebracht, maar ik vraag me af of hij dat überhaupt heeft aangeraakt.’


  Eliza fronste haar wenkbrauwen. ‘Hij heeft zo veel moeite gedaan om zijn familie hier te krijgen. Je zou toch denken dat hij dan op zijn minst zou probéren om wat meer tijd met ze door te brengen.’


  Ze vond het rot dat hij kennelijk zo in de ban van zijn werk was geraakt dat hij het grootste deel miste van de familiebijeenkomst waar hij na zijn hersenoperatie zo veel tijd en moeite in had gestoken.


  ‘Zo gaat dat soms bij hem. Hij krijgt een idee en vervolgens heeft hij geen rust voordat hij uitgedokterd heeft hoe hij dat idee kan realiseren. Dat is nou eenmaal een karaktertrekje van hem. Daar leer je vanzelf mee leven.’


  Zíj zou daar niet mee leren leven. Over een week was ze vertrokken en zou hij teruggaan naar Californië om zich weer op zijn werk te storten.


  ‘Het is kerstavond. Hij zou zijn hersens een paar uurtjes rust moeten gunnen en moeten genieten van de tijd met zijn familie.’


  ‘Misschien moet iemand hem daar even aan herinneren. Iemand van wie hij zich iets aantrekt.’


  Sue keek haar zo veelbetekenend aan dat Eliza bloosde. Het was niet aan haar om Aidan te vertellen wat ze ergens van vond – als dat hem al iets kon schelen.


  ‘Goed idee,’ zei ze schamper. ‘Laat even weten wat hij heeft gezegd.’


  De andere vrouw snoof. ‘Je weet best dat ik jou bedoelde, dame. Je zou op zijn minst even op zijn deur kunnen kloppen om hem eraan te herinneren dat het eten klokslag zeven op tafel staat, of hij er nu is of niet.’


  Eliza probeerde een excuus te vinden om onder Sues voorstel uit te komen, alleen zou dat betekenen dat ze Sue met haar gipsen been door het halve huis heen moest laten manoeuvreren en dat wilde ze al helemaal niet. ‘Oké,’ zei ze, haar nederlaag zo gracieus mogelijk accepterend. ‘Ik moet Maddie toch ook gaan waarschuwen dat het bijna etenstijd is.’


  Voor de deur van Aidans werkkamer bleef ze even staan en haalde diep adem om de vlinders in het gareel te krijgen die zich inmiddels opmaakten om de Notenkrakersuite te gaan dansen. Net op het moment dat ze haar hand ophief om aan te kloppen, ging de deur open en bam, daar stond hij.


  Hij verstijfde; het leek of hij helemaal in de war was en verbaasd was haar te zien. ‘O. Hallo.’


  Ze wist niet hoe ze moest reageren op de intense blik in zijn ogen waardoor ze zich heel jong en springerig voelde en vooral op en top vrouw. ‘Sue wilde dat ik je even ging waarschuwen dat het bijna tijd is voor het diner.’


  ‘Ja. Goed. Ik had een alarm op mijn telefoon ingesteld om mezelf daaraan te herinneren. Ik zou net op weg gaan naar de eetkamer.’


  Hij zag er moe uit, dacht ze. Zijn ogen keken wazig door zijn bril heen en zijn haar piekte alle kanten uit, alsof hij er constant in had zitten woelen.


  Zijn litteken was duidelijk zichtbaar. Het glinsterde rauw en wit en griezelig door zijn haar heen. De aanblik ervan raakte haar veel dieper dan zou moeten. Als hij zo naar de eetkamer ging, zou iedereen het litteken zien. Er zou een spervuur van vragen volgen en zijn grote, duistere geheim zou onthuld worden.


  Moest ze het tegen hem zeggen of moest ze het maar op zijn beloop laten? Ze was er nog steeds van overtuigd dat hij er verkeerd aan deed om die informatie achter te houden voor zijn familie, vooral nu ze die had ontmoet en zag hoeveel iedereen van hem hield.


  Ze zuchtte. Nee, dat kon ze niet doen. Zo achterbaks was ze niet. ‘Eh, misschien zou het goed zijn om eerst even wat aan je haar te doen.’


  ‘Wat is er dan met mijn haar?’


  ‘Nou, eigenlijk niets, maar, eh… het staat wat opzij en ik kan je litteken zien.’


  Zichzelf voorhoudend dat het niets anders was dan ze bij Maddie zou doen, stak ze een hand uit en bracht de weerbarstige plukken voorzichtig in het gareel. Hij verstijfde even toen ze hem aanraakte en toen, zo kort dat ze het zich misschien ook wel verbeeldde, leek hij even tegen haar hand te leunen.


  De lucht tussen hen leek dikker te worden, zwaar van spanning, van alle onuitgesproken gevoelens die in hen kolkten.


  ‘Dank je,’ zei hij zacht.


  Ze zag dankbaarheid in zijn blauwe ogen, die nu weer volkomen helder stonden. Hij wist dat ze hem hielp om iets verborgen te houden waarvan ze zelf vond dat hij het allang had moeten vertellen.


  Ze liet haar hand snel zakken. ‘Ik hoop dat jij voor mij hetzelfde zou doen, als ik een litteken had van een hersenoperatie die ik stom genoeg voor mijn familie verborgen probeerde te houden.’


  Hij lachte zachtjes; het klonk een tikje roestig. ‘Dat zou ik zeker doen, dat weet je.’


  ‘Er is natuurlijk nog een geweldige manier om het geheim voor ze te houden,’ zei ze vinnig. ‘Je nodigt ze allemaal uit om de kerstdagen samen door te brengen in je schitterende huis, maar zelf verschuil je je de hele tijd in je werkkamer. Tien tegen een dat ze niets in de gaten hebben.’


  Hij keek haar berouwvol aan. ‘Ik weet het. Het spijt me. Het was een gekkenhuis de afgelopen dagen. Ik werk aan een spoedproject dat ik inmiddels bijna af heb.’


  ‘Goed. We hebben afgesproken dat we om zeven uur aan tafel gaan. Het is al bijna zo laat. Sue vroeg of ik dat even tegen je wilde zeggen.’


  ‘Ja. Bedankt.’


  Ze moest nu weggaan. Per slot van rekening had ze nog meer dingen te doen. Ze moest Maddie nog zoeken en zich omkleden en haar dochter helpen omkleden, een kam door haar haren halen, misschien een beetje lippenstift opdoen, en dan Sue gaan helpen om de borden klaar te zetten voor het feestmaal. Dat wist ze allemaal best. Alleen leek het wel of ze zich maar niet los kon maken van hem en de verlokkende warmte in die vermoeide blauwe ogen.


  ‘El, ik moet –’ begon hij, maar voordat hij verder kon gaan, werd er aangebeld.


  ‘Waarschijnlijk een late levering,’ zei ze, dankbaar voor de afleiding. ‘Die arme chauffeurs, die moeten er op kerstavond nog op uit. Ik zal hem een zakje met koekjes meegeven.’ Ze pakte een van de zakjes van het tafeltje in de hal waar ze de kleine attenties bewaarde en deed de deur open.


  Het was geen chauffeur. Het was een man in uniform, met een knap en vriendelijk gezicht, die dolblij leek te zijn dat hij er was.


  ‘Jamie!’ riep Aidan. Het geluk op zijn gezicht bij het zien van zijn broer bezorgde haar een brok in haar keel.


  De man had nog net tijd om even flirterig naar Eliza te lachen voordat Aidan hem ruw omhelsde.


  ‘Je weet je moment altijd wel te kiezen, hè? Het laatste wat ik hoorde, was dat je geen verlof kon krijgen.’


  Jamie maakte zich los van zijn broer en bukte zich om zijn plunjezak te pakken. ‘Ik hoorde gisteravond laat pas dat ik toch weg kon. En ik heb er een hele dag over gedaan om hier te komen. Heb je enig idee hoe moeilijk het is om op kerstavond een vlucht te krijgen?’


  ‘Had maar even gebeld! Dan had ik je op laten halen.’


  Jamie – de broer die meteen na Aidan kwam, herinnerde ze zich – grinnikte. ‘Maar dan zou het geen verrassing meer zijn geweest toch?’


  Ze zag meteen dat dit de charmante hartenbreker van de familie was. Maar goed dat haar hart al bezet was.


  ‘Je vader kan vast zijn geluk niet op,’ voorspelde ze met een glimlach.


  Jamie wendde zich tot haar en liet al zijn charmes op haar los. ‘Hallo daar. Ik geloof niet dat wij elkaar kennen. Ik ben James. De jongere broer van deze nerd hier.’


  ‘Ik ben Eliza Hayward,’ zei ze met een vriendelijke glimlach. ‘Aidans huishoudster. Mede namens de familie ben ik blij dat je toch gekomen bent. Je hebt alleen geen idee hoe moeilijk het gaat worden om een bed voor je te vinden.’


  Jamie trok een wenkbrauw op. ‘Weet je, ik geloof echt dat dat voor het eerst is dat een vrouw dat tegen me zegt.’


  Hij was duidelijk een flirt, charmant en ongecompliceerd – aan de oppervlakte, tenminste. Want onder die luchtige houding ging veel meer schuil, voelde ze. En daarom – en ook omdat Aidan zo ontzettend blij was dat hij nu echt de hele familie onder zijn dak had verzameld – besloot ze dat ze hem wel mocht.


  ‘Ik ben niet kieskeurig, hoor,’ zei hij. ‘Ik slaap wel op een bank ergens of op een paar dekens op de vloer. Een hoop stro is ook prima. Het zou niet voor het eerst zijn dat iemand op kerstavond in een bed van stro moet liggen.’


  ‘Ik denk dat het nog wel net lukt om in het huis zelf een plekje voor je te vinden,’ zei ze.


  Grinnikend sloeg Jamie een arm om de schouders van zijn broer. Ze liepen weg om de rest van de familie te gaan zoeken, terwijl Eliza haastig naar de eetkamer liep om de tafel voor een persoon extra te dekken en een slaapplaats voor de onverwachte gast te regelen.


  


  ‘Dit is fantastisch, Aidan. Echt waar.’


  Die zeldzame uiting van emotie van Dylan toen ze samen naar de volle tafel keken, raakte hem. Het gaf hem een onbeschrijflijk gevoel om zijn jongste broer weer te zien lachen na al die maanden dat ze niet wisten of hij het letsel dat hij had opgelopen in een hinderlaag in Afghanistan wel zou overleven.


  Zijn maag rammelde. ‘Het ziet er allemaal heerlijk uit, toch?’


  ‘Hopelijk is er genoeg nu Jamie onverwacht is opgedoken. Ik wil liever niet met je knokken om het laatste stukje ham.’


  ‘Dat zou je verliezen, broertje. Ik ken geen genade en ik vecht smerig.’


  Dylan grinnikte. ‘Dat is altijd al zo geweest, daarom zijn we ook zo dol op je.’


  De rest van de familie kwam in groepjes binnen en zocht een plekje aan de grote eettafel. Iedereen leek het echt naar zijn zin te hebben en Aidans hart leek opeens te groot voor zijn borst – net als bij de Grinch in het boek dat hij de kleintjes de vorige dag had voorgelezen.


  Hij zag dat Eliza aan de andere kant van de tafel plaatsnam, met Maddie tussen haar en Charlotte in.


  Er waren inmiddels zo veel aangetrouwde familieleden en kleinkinderen dat zijn huis het enige was waar ze allemaal in pasten; zelfs het grote huis van zijn vader in Hope’s Crossing was te klein. De kleinkinderen vonden het maar niks dat ze daar noodgedwongen in een andere kamer moesten zitten. Daarom had hij een enorme tafel laten maken van geschaafd hickoryhout zodat ze allemaal bij elkaar aan dezelfde tafel konden zitten – al bleef het een tikje krap, moest hij toegeven. Als de familie zich in dit tempo bleef uitbreiden, moest hij misschien een tweede tafel laten maken die ze naast de eerste konden zetten.


  Toen iedereen zat, wendde hij zich tot zijn vader, die hij uit respect de plek aan het hoofd van de tafel had gegeven. ‘Pap, wil jij misschien een paar woorden zeggen voordat we beginnen?’


  Domme vraag, dacht hij bij zichzelf. Zijn vader was Iers. Hij had áltijd wel wat te zeggen.


  Zijn vader stond op en keek met een glimlach de tafel rond. ‘Alleen dit. Wat hebben we een jaar achter de rug.’


  Hij lachte naar Katherine, zijn elegante en gracieuze vrouw. Ze bloosde en beantwoordde zijn glimlach, en Aidan bedacht onwillekeurig wat een perfect stel ze waren. Ze hadden meer dan tien jaar om elkaar heen gedraaid, maar misschien maakte dat hun relatie nu des te mooier.


  ‘Drie bruiloften en met oud en nieuw nog een. Elk jaar zitten er meer mensen rond onze tafel, precies zoals het zou moeten zijn.’


  ‘Haal je elleboog uit mijn bord,’ zei Jamie plagend tegen Charlotte, die een gezicht trok.


  Dermot glimlachte even naar zijn kibbelende kinderen, maar werd meteen weer serieus. ‘Elke familie kent moeilijke perioden. Niemand ontkomt aan het nodige verdriet in deze wereld, hoe graag we dat ook zouden willen. Bij ons is dat niet anders. We hebben verlies en verdriet gekend, soms zo intens dat we dachten dat we het niet zouden overleven. Maar we zijn er alleen maar sterker door geworden. Het zijn de beproevingen die we samen hebben doorstaan die ons binden. Die herinneren ons eraan dat we soms door het diepste duister moeten gaan om het licht ten volle te waarderen. De vreugde, de liefde, de wonderen om ons heen. Ik hoop dat we nooit uit het oog verliezen hoezeer we elkaar nodig hebben, in goede tijden en in slechte. Slàinte.’


  Iedereen hief zijn glas op in een toostend gebaar. Aidan keek de tafel rond, naar zijn broers, naar Charlotte, naar hun partners en kinderen en stiefkinderen, en opeens wist hij wat hem te doen stond. Ik hoop dat we nooit uit het oog verliezen hoezeer we elkaar nodig hebben, in goede tijden en in slechte, had zijn vader gezegd. Dat was precies wat hij uit het oog was verloren. Eliza had gelijk. Het was egocentrisch van hem geweest om te denken dat hij alles wat het leven hem voorschotelde wel in zijn eentje aankon.


  Wat had hij zich daarin vergist.


  Hij kwam haastig overeind. ‘Voordat we aanvallen, wil ik ook nog even iets zeggen.’


  Carter, die altijd honger had, slaakte een zucht van ongeduld, maar werd meteen tot de orde geroepen door Lucy.


  Iedereen keek hem vol verwachting aan. Zijn blik gleed van de een naar de ander en bleef uiteindelijk rusten op Eliza, die hem met een nieuwsgierige uitdrukking op haar knappe, lieve gezicht aankeek.


  ‘Bedankt dat jullie allemaal gekomen zijn. Ik weet heel goed dat het onwennig voelt om kerst niet te vieren in Hope’s Crossing.’


  ‘Onwennig maar geweldig,’ verzekerde Charlotte hem.


  ‘Goed. Hoe dan ook, ik wilde even zeggen hoe ongelooflijk fijn ik het vind dat jullie allemaal zijn gekomen, ondanks jullie drukke levens en zo. En ook… dat ik jullie een excuus schuldig ben. Achteraf gezien is dit er misschien niet het juiste moment voor omdat Carter elk moment aan het tafelblad kan gaan beginnen, maar ik weet niet wanneer we weer zo rustig met zijn allen bij elkaar zitten. En ik heb niet lang nodig.’


  Eliza keek naar hem met een groeiend besef in haar ogen.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Er is afgelopen jaar iets met me gebeurd, iets waarvan ik dacht het wel alleen af te kunnen. Maar ik ben er pasgeleden op gewezen dat ik, door het voor me te houden en mijn familie niet te laten weten dat ik het zwaar had, egoïstisch ben geweest, en misschien zelfs wel onnadenkend en ongevoelig.’


  ‘Wat bedoel je, jongen?’ vroeg Dermot. ‘Wat is er dan gebeurd?’


  Dit was een vergissing. Hij had moeten wachten tot na de feestdagen, of op zijn minst tot morgenavond, wanneer de opwinding dat het kerst was een beetje was geluwd. Hij wilde het diner niet verpesten. Als hij niet zo moe was geweest, had hij er misschien wat beter over nagedacht en een andere keuze gemaakt. Of misschien had hij dan wel helemaal niets gezegd.


  Hoe dan ook, het was nu te laat om zijn mond te houden.


  Hij keek weer naar Eliza. Ze schonk hem een bemoedigende glimlach en hij werd bijna duizelig van de positiviteit die ze uitstraalde. Een gedachte die de afgelopen dagen af en toe door zijn hoofd had gespeeld, leek zich uit te kristalliseren tot een enkel helder inzicht. Iemand liefhebben – écht liefhebben – betekende dat je diegene niet alleen je kracht toonde, maar vooral ook je zwaktes.


  Met een zucht streek hij het haar boven zijn oor opzij om zijn litteken zichtbaar te maken. Het meest in het oog springende teken van zwakte dat hij had. ‘Afgelopen september, een week na de bruiloft van pap en Katherine, is er bij mij een hersentumor verwijderd.’


  Iedereen hield bijna hoorbaar de adem in; toen barstten ze allemaal los in een kakofonie van vragen.


  Geschokte gezichten keken hem aan, vooral dat van zijn vader, en opeens vond hij het verschrikkelijk dat hij ze allemaal had buitengesloten.


  ‘Gelukkig ging het om een goedaardig gezwel,’ haastte hij zich te zeggen. ‘De operatie is goed gegaan; het is gelukt om de tumor volledig te verwijderen. En inmiddels gaat het weer prima met me, ik ben alleen soms nog erg moe en ik heb last van hoofdpijnaanvallen, en als ik te lang achter de computer zit, zie ik soms dubbel.’


  ‘Aidan. Waarom heb je niks gezegd?’ riep Charlotte uit. ‘Een hersentumor. Ik kan het bijna niet geloven! Waarom wilde je geen hulp van ons?’


  ‘Ik dacht dat ik daar goede redenen voor had. Het tijdstip van de operatie bijvoorbeeld, een paar dagen na paps huwelijk, tijdens zijn huwelijksreis. De afstand tussen ons, ik in Californië en jullie allemaal in Colorado. En,’ gaf hij toe, ‘voor een groot deel was het ook uit trots. Ik… Ik ben niet zo goed in leunen op andere mensen. Maar dat leer ik nog wel. Ik heb jullie per slot van rekening ook allemaal uitgenodigd om hier kerst te komen vieren, toch?’


  ‘Zo zie je maar weer dat zelfs slimme mensen grote stomkoppen kunnen zijn,’ zei Dylan bot.


  Aidan maakte zijn blik los van Eliza, die nog steeds vol sympathie naar hem glimlachte en zelfs een traantje wegpinkte met haar servet.


  ‘Dat is waar. Het was verkeerd van me om het voor jullie verborgen te houden. Het spijt me. Ik heb een fout gemaakt. In tegenstelling tot wat ik graag mag denken, maak ik ook fouten. Maar deze fout zal ik in elk geval nooit meer maken. We kunnen er later verder over praten, maar nu gaan we eerst eten, voordat al dat heerlijks koud wordt. Pap, wil jij danken of iemand aanwijzen om dat te doen?’


  ‘Dit is jouw huis, jongen. Ik vind dat die eer jou toekomt, ook al omdat je misschien nog meer reden hebt om dankbaar te zijn voor deze dag dan de rest van ons.’


  Dat was zeker waar. En dat zou hij nooit vergeten.


  Hij knikte, pakte de hand van Charlotte, die aan zijn ene kant zat, en die van zijn nichtje Maggie aan de andere kant en boog zijn hoofd.


  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Eliza had nooit goed kunnen slapen op kerstavond.


  Als klein meisje was ze altijd veel te opgewonden geweest. Niet dat ze de Kerstman had willen betrappen terwijl hij sokken vulde of zoiets, maar ze wilde gewoon opblijven omdat ze geen moment van de magie wilde missen.


  Ze nam meestal een zaklamp mee naar bed en ging dan onder de dekens kerstliedjes neuriën, een van haar mooiste kerstverhalen lezen of er zelf eentje bedenken.


  Een blik op haar telefoon liet haar weten dat het inmiddels drie uur in de ochtend was geweest. Wakker liggen begon een gewoonte te worden tijdens haar verblijf op Snow Angel Cove.


  De nacht voor kerst wakker blijven mocht dan geen probleem zijn voor een klein meisje dat na alle opwinding van het uitpakken van de cadeautjes op de bank in slaap kon vallen met haar nieuwe speelgoed, maar als moeder en werkneemster verkeerde ze niet in die luxepositie. Ze zou morgenochtend doodmoe zijn.


  Misschien dat ze iets langer kon doorslapen als Maddie dat ook deed, maar dat was allesbehalve zeker. Het enige was ze de volgende ochtend per se moest doen, was de oven om negen uur aanzetten en de broodjes bakken die ze de middag ervoor samen met Sue had gemaakt.


  Elke familielid zou de ochtend doorbrengen met zijn of haar eigen gezin voordat ze allemaal weer bij elkaar zouden komen voor een informele brunch.


  Ze ging op haar andere zij liggen in de hoop een comfortabeler houding te vinden. Haar lichaam was moe na een lange dag en een nog hectischer week, maar haar geest leek maar niet tot rust te kunnen komen.


  Het was een heerlijke avond geweest. Precies zoals ze zich een grote, luidruchtige familiekerst had voorgesteld. Na Aidans mededeling was iedereen behoorlijk boos op hem geweest, maar ze hadden hem ook allemaal vergeven dat hij ze niets over zijn hersentumor had verteld, precies zoals ze had verwacht.


  Na het heerlijke diner had ze gezien dat zijn schoonzus Christine – die kinderarts was in Denver – hem met vragen bestookte terwijl Charlotte en Dylan, die er ook bij zaten, zo af en toe een eigen vraag tussendoor stelden.


  Toen alles na het eten weer was opgeruimd, had Dermot het kerstverhaal uit het Nieuwe Testament voorgelezen met zijn typische, slepende Ierse tongval, en daarna hadden de kinderen de liedjes ten gehore gebracht die ze hadden ingestudeerd, variërend van populaire songs als Jingle Bells en Rudolf the Red-nosed Reindeer tot een medley van kerstliederen waar engelen in voorkwamen, ter ere van de naam van het huis.


  Het ontging haar niet dat Aidan niet lang na het optreden van de kinderen wegglipte en niet meer terugkwam toen de rest van de familie enkele van de vrolijke gezelschapsspelen ging spelen die zij had voorgesteld, en ook later niet, toen iedereen naar bed ging.


  Kennelijk voelde hij zich het beste bij kleine porties familie tegelijk. Dat begreep ze wel, dacht ze.


  Ze draaide haar kussen om, probeerde die kant enkele minuten, slaakte toen een diepe zucht en liet zich uit bed glijden, het onvermijdelijke accepterend. De slaap zou niet komen voordat haar geest tot rust gekomen was. Ze zou een kop kamillethee maken en kijken of alles echt klaar was voor kerstochtend; daarna zou ze vast nog wel een paar uurtjes kunnen slapen.


  Heel zachtjes, om haar dochter niet wakker te maken, trok ze haar sloffen en haar ochtendjas aan en liep toen stilletjes naar de keuken, waar ze de waterkoker aanzette en in gedachten het menu dat Sue had opgesteld naliep terwijl ze wachtte tot het water kookte.


  Zodra dat het geval was, schonk ze het hete water over de kamille die ze in een grote mok had gedaan, en maakte met de dampende vloeistof een rondgang door het huis. Bij de grote boom in de woonkamer bleef ze even staan om naar de lichtjes te kijken die reflecteerden in de grote ramen.


  De kleintjes hadden per se gewild dat de lichtjes de hele nacht zouden branden, zodat de Kerstman de weg zou kunnen vinden. Zelfs de tieners hadden dat een puik idee gevonden.


  Hij was prachtig, dacht ze voor de zoveelste keer. Het hele huis was een perfecte verzamelplek voor een grote familie; er was van alles te doen en er waren niet alleen gezellige plekjes om bij te kletsen, maar ook wat meer verborgen hoekjes voor degenen die even rustig met elkaar wilden praten.


  Zouden de Caines hier volgend jaar weer allemaal naartoe komen? Misschien zouden ze er een traditie van maken – of misschien zouden ze kerst het ene jaar hier vieren en het jaar erop gewoon thuis in Hope’s Crossing. Hoe dan ook, ze zouden er altijd een fantastische kerst van maken.


  Ze voelde een scherpe steek in haar borst bij de gedachte dat zij er de volgende keer en de keren erna niet bij zou zijn om te genieten van de familiekerst van de Caines. Deze kerstdagen op Snow Angel Cove hadden waarschijnlijk haar toekomstige kerstvieringen voorgoed verpest.


  Ze nipte van haar thee en probeerde zich niet uit het veld te laten slaan door die gedachte. Zij en Maddie hadden het geluk gehad om deze kerst opgenomen te worden in de familiekring van de Caines en het zou wel heel zuur van haar zijn om zich nu al te beklagen over het feit dat het maar voor een keer was.


  Een tijdlang bleef ze verzonken in gedachten voor de grote verlichte boom zitten. Toen ze eindelijk opstond om terug te gaan, zag ze licht branden aan het einde van de gang.


  In Aidans werkkamer.


  Hij was op dit uur van de nacht toch niet nog aan het werk?


  Hoewel ze wist dat hij in dat geval liever niet gestoord wilde worden, liep ze bijna tegen haar wil door de gang naar zijn kamer en klopte zachtjes op de deur. Er kwam geen reactie. Zou hij achter zijn bureau in slaap zijn gevallen? Dat zou haar niets verbazen.


  Na een korte aarzeling opende ze de deur op een kier, gluurde naar binnen en bleef op de drempel staan.


  Hij sliep niet. Hij was met zijn rug naar haar toe bezig op drie computerschermen tegelijk. Zijn vingers vlogen over het toetsenbord, hij had een koptelefoon op en ging volledig op in zijn bezigheden.


  Ze had geen idee waar hij mee bezig was. Maar wat haar enorm fascineerde, was de manier waarop hij alleen maar aandacht had voor waar hij mee bezig was.


  ‘Daar ben je, klootzak. Dat is het. Dat is het!’ riep hij opeens met een bevrijdende lach uit.


  Terwijl ze zo naar hem keek, maakte zich langzaam een schokkend besef van haar meester.


  Ze was verliefd op hem.


  Het was alsof ze omver werd gekegeld door een sneeuwbal die de berg afrolde en onderweg steeds groter werd en steeds harder ging.


  Ze was verliefd op Aidan Caine.


  Het leek een raar moment voor zo’n openbaring, hem bespionerend terwijl hij tegen zijn computer zat te schelden, maar toch gebeurde het.


  Net als die sneeuwbal waren haar gevoelens de afgelopen dagen groter en groter geworden. Ze hield van zijn koppigheid en zijn toewijding, van de liefde voor zijn familie en de manier waarop hij met haar dochter omging.


  Met bloedend hart zag ze zijn vingers over het toetsenbord dansen. Oké, ze hield van hem. Wat zou dat? Dit hier, voor haar ogen, was precies de reden dat ze nooit iets met die liefde zou kunnen.


  Zij wílde niet iemand die zelfs op kerstochtend om vier uur in de ochtend alleen maar aan zijn werk kon denken. Zij wilde een man bij wie niet zijn werk, maar zij en haar dochter op de eerste plaats kwamen.


  Hij mocht er de hele dag op uit trekken om de wereld te veroveren. Dat vond ze prima – dat was zelfs een van de dingen die ze zo geweldig aan hem vond, zijn passie en zijn drive en zijn tomeloze creativiteit. Zolang ze maar wist dat ze in zijn hart op de eerste plaats kwam.


  Ze was al een keer getrouwd geweest met een man die, in zijn streven om Maddie en haar te geven wat ze in zijn ogen nodig hadden, niet in staat was geweest te zorgen dat ze kregen wat ze het allermeeste nodig hadden: zijn tijd, zijn hart.


  Dat ging ze zichzelf niet nog een keer aandoen.


  Haar borst deed pijn en met tranen in haar ogen draaide ze zich om en glipte weg.


  Ze hield van hem en het zou haar hart breken wanneer ze hem straks achterliet, maar ze had geen keus. In zijn leven, in zijn wereld was geen plaats voor haar.


  Op de een of andere manier zou het wel lukken om te blijven tot zijn familie vertrok. Ze had een belofte gedaan en ze was van plan zich daaraan te houden. Maar na de feestdagen zou ze Snow Angel Cove samen met Maddie verlaten en alles doen wat ze moest doen om de scherven van haar leven bijeen te rapen.


  


  ‘Dit was het mooiste kerstfeest ooit.’


  ‘O ja?’ Eliza glimlachte en knuffelde haar dochter. Een totaal van zes kerstfeesten – waarvan drie doorgebracht in het ziekenhuis – was niet bepaald een rijke vijver om in te vissen, maar niettemin begreep ze wel waarom haar dochter dat zei.


  ‘Ja, het was echt een heel fijne kerst, hè?’ Ze had zich voorgenomen om de pijn in haar hart niet mee te laten tellen in de beoordeling.


  ‘Bob vindt het ook de mooiste kerst ooit.’


  ‘Ik ben reuzeblij dat Bob het zo naar zijn zin heeft,’ zei ze plechtig.


  Maddie huppelde rondjes; ze was blijkbaar te blij om stil te kunnen staan. ‘Als straks iedereen zijn cadeautjes heeft opengemaakt, gaan we buiten sleeën en dan gaan Carter en ik en Faith een sneeuwpop maken en wandelen met Daisy en Max en misschien even naar Cinnamon toe.’


  ‘Dat klinkt als een geweldige manier om een mooie kerstdag door te brengen.’


  Iedereen was zo aardig tegen hen. Maddie zou dit huis en deze familie verschrikkelijk gaan missen.


  ‘En de Kerstman wist precies waar ik was. Ik was bang dat hij me niet kon vinden omdat dit ons echte huis niet is, maar hij wist toch dat we hier waren.’


  ‘De Kerstman is nu eenmaal heel bijzonder, liefje.’


  ‘Zou hij Faith en Carter ook gevonden hebben?’


  ‘Dat weet ik wel zeker, schat,’ antwoordde ze met een vermoeid lachje.


  Zoals ze al had verwacht, had ze onmogelijk nog de slaap kunnen vatten toen ze goed en wel weer in bed lag. Hartzeer zorgde voor slapeloosheid, had ze ontdekt, en dus was ze nog steeds wakker geweest toen het eerste roze licht van de nieuwe dag door de kamer kroop en Maddie wekte.


  ‘Zullen we gaan kijken? Bij Faith en Carter?’


  ‘Dat doen we straks. Laten we eerst maar eens kijken of we iets moois kunnen bouwen van die magnetische blokjes.’


  Haar dochter was meteen afgeleid. ‘Goed. Misschien die raket?’


  ‘Goed idee.’


  Ze waren nog verdiept in de handleiding toen er zachtjes op hun deur werd geklopt. Misschien was het Sue die wat eerder dan verwacht haar hulp nodig had.


  Ze kwam overeind om de deur open te doen en zag tot haar stomme verbazing Aidan staan, met een wazige blik in zijn ogen en haar dat alle kanten uit piekte.


  ‘Aidan. Hallo. Vrolijk kerstfeest.’


  ‘Vrolijk kerstfeest.’


  Er leek een vreemde intensiteit om hen heen te bruisen en te schuimen. Achter zijn brillenglazen leken zijn ogen te fonkelen van nauwelijks verborgen opwinding.


  ‘Sorry dat ik je kom storen op je kerstochtend met Maddie. Zal ik later terugkomen?’


  ‘Nee. We hebben alle pakjes al opengemaakt. Ik denk dat de Kerstman rugpijn heeft gekregen van alle cadeaus die hij Maddie moest brengen, hè, schat?’


  Haar dochter giechelde en holde naar Aidan toe om hem een knuffel te geven. Na een verraste aarzeling knuffelde hij haar terug.


  ‘Vrolijk kerstfeest. Kon de Kerstman jou ook vinden?’ vroeg Maddie.


  ‘Reken maar. En weet je, hij had zelfs een cadeautje voor jou onder de grote boom gelegd. Ik denk dat hij zich vergist heeft. Zowel in jouw naam als in de mijne zit natuurlijk een A en een D.’


  Hij had een paar cadeautjes bij zich, twee grote en een kleinere. De twee grootste cadeaus overhandigde hij aan Maddie.


  ‘Voor mij?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Volgens mij staat jouw naam erop.’


  Met grote ogen pakte ze ze aan. ‘Mag ik ze openmaken, mama?’


  ‘Ja, natuurlijk.’


  Aidan kwam naast haar op de bank zitten; haar hele kamer rook opeens naar dat heerlijke, luxe geurtje van hem. Ze probeerde dat te negeren, probeerde hem te negeren terwijl ze samen toekeken toen Maddie het eerste wat klunzig ingepakte cadeau bekeek alsof ze probeerde te raden wat erin zat.


  Zou hij dat zelf ingepakt hebben? Ze kon zich bijna niet voorstellen dat hij al die moeite gedaan had, maar het kon best zo zijn. De meeste cadeaus die hij voor zijn familie had gekocht, waren ingepakt door zijn assistente in Californië of door winkelmedewerkers.


  Op de een of andere manier leek het belangrijk dat hij zelf de tijd en moeite had genomen om het cadeau voor haar dochter in te pakken.


  In het eerste pakje zat de pop waar Maddie zo weg van was geweest op de kerstmarkt. Maddie slaakte een indianenkreet en sloeg haar armen om Aidan heen.


  ‘En nu het andere pakje,’ zei hij.


  ‘Wat is het? Nog een pop?’ raadde Maddie. ‘Of misschien een spel? Of een konijn?’


  Ze somde een tiental mogelijkheden op die steeds dwazer werden, tot Aidan uiteindelijk een plagend rukje aan haar vlecht gaf. ‘Maak nou maar open, gekkie.’


  ‘Oké.’


  Ze maakte voorzichtig het papier los. Het pakje bleek een mooie leren schilderskist te bevatten die Eliza zelf ook wel had willen hebben, gevuld met houtskool en waterverf en krijt en kleurpotloden, plus een aantal schetsboeken.


  ‘Je schildert als een echte kunstenaar,’ zei Aidan. ‘En kunstenaars hebben goede spullen nodig.’


  ‘Wat mooi! Wat mooi, mooi, mooi! Bedankt. Héél erg bedankt.’ Ze vloog hem om de nek en Aidan lachte terwijl hij haar knuffelde.


  ‘Graag gedaan, schat.’


  ‘Waar is mijn cadeautje voor hem, mama? Mag ik dat nu aan hem geven?’


  Eliza glimlachte geforceerd; ze voelde zich wat onnozel over hun cadeaus nadat hij Maddie zo’n kostbare schilderskist had gegeven. Al moest ze toegeven dat de cadeaus een vreemde symbiose vormden. ‘Natuurlijk. Het ligt achter de stoel.’


  Maddie pakte haar cadeau voor Aidan en het cadeau dat Eliza had gemaakt en gaf ze allebei aan hem.


  ‘Twee? Wauw. Bedankt.’


  Hij maakte eerst het grootste pakje open en slaakte een bewonderende kreet bij het zien van het gedetailleerde schilderij dat ze had gemaakt van Snow Angel Cove, met op de achtergrond het meer en – hoe kon het anders – kleine paardjes grazend in de wei. Eliza had het laten inlijsten; ze had bij zichzelf gedacht dat het eigenlijk heel goed was voor een kind van nog geen zes.


  ‘Heb jij dit gemaakt? Serieus?’


  Maddie knikte vol trots. ‘Ik heb wel een halfuur over de schuur gedaan.’


  ‘Ik vind het prachtig! Het is echt perfect! Weet je wat? Ik neem het mee terug naar Californië en ik hang het op in mijn werkkamer daar, als aandenken aan dit kerstfeest met jou.’


  Eliza’s hart kneep pijnlijk samen bij de gedachte aan hem als hij jaren later naar Maddies schilderij zou kijken en zich het kleine meisje dat het lang geleden voor hem had gemaakt zou proberen te herinneren.


  Toen hij bezig was om het andere pakje open te maken, had ze dat het liefst uit zijn handen willen trekken en tegen hem willen zeggen dat hij zich de moeite kon besparen, maar ze wist niet hoe ze dat moest doen zonder een vreemd figuur te slaan. En dus keek ze zwijgend toe terwijl hij het papier openscheurde en de das onthulde die ze met de nodige moeite had weten te breien, een das die paste bij de muts die zijn zus voor hem had gemaakt.


  ‘Heb jij deze zelf gemaakt?’


  ‘Ja. Zoals je ziet, kan ik niet zo goed breien als Charlotte.’


  ‘Nee, ik vind hem prachtig, vooral omdat jij hem hebt gemaakt. Dank je wel. Hij keek haar oprecht verheugd aan.


  Opeens kon ze wel in janken uitbarsten, idioot die ze was. Hoe kon ze dit huis ooit achterlaten? Hoe kon ze hém ooit verlaten?


  ‘Mag ik meteen iets gaan maken?’ informeerde Maddie. ‘Bob wil een schilderij van zichzelf met een krans om zijn hals.’


  ‘Dat schilderij zou ik dolgraag willen zien,’ zei Aidan.


  ‘Goed.’ Met haar pop in de hand holde ze naar de kleine tafel in de hoek, sloeg een van de schetsboeken open en ging meteen aan de slag.


  ‘Dat was erg attent van je,’ zei Eliza. ‘Dat waren de perfecte cadeaus voor haar.’


  Hij bleef een tijdje stil en ze keek naar zijn adamsappel, die op en neer bewoog toen hij slikte. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat hij nerveus was.


  ‘Ik heb voor jou ook een cadeau. Of eigenlijk twee. Hier. Maak deze eerst maar open.’


  Het was precies zo onhandig ingepakt als de cadeaus voor Maddie, alleen was dit pakje nog voorzien van een scheve strik. Hij overhandigde het haar met een vreemde, verwachtingsvolle blik in zijn ogen. Zich intens bewust van de ogen die op haar gericht waren, trok ze de strik los en vouwde toen het papier open. Erin zat een klein wit doosje, ongeveer van het formaat mobiele telefoon.


  Toen ze het doosje opendeed, bleef ze er met grote ogen naar kijken. Het wás een mobiele telefoon. Zíjn telefoon.


  ‘Je… Je geeft me jouw telefoon?’


  Hij trok een gezicht. ‘Nou, nee. Sorry, die wil ik straks graag terug. Die telefoon bevat je cadeau.’


  Hij boog zich naar voren en drukte een paar toetsen in om het toestel te ontgrendelen en draaide hem toen zo dat ze het scherm kon zien. Ze had geen idee waar ze naar moest kijken.


  ‘We kunnen de naam en het logo en alles nog veranderen. Dit is nog maar een prototype. Ik moet er nog wel even mee aan de slag, maar het geraamte is er en dat zit goed in elkaar.’


  Ze keek naar het scherm en toen weer naar hem. ‘Ik weet niet… Het spijt me, ik begrijp het niet.’ Ze voelde zich oerstom.


  Hij wees naar de telefoon. ‘Dit is de app. Trents idee. De productiviteitsapp die hij aan Caine Tech wilde verkopen.’


  Ze staarde hem aan terwijl haar zenuwen begonnen te tintelen, eerst alleen de uiteinden en toen door haar hele lichaam. Er gebeurde hier iets, iets wat zo groot was dat ze het niet kon bevatten. Trents app?


  ‘Maar… dat idee heeft hij nooit uitgewerkt. Het is nooit verder gekomen dat een eerste concept en heel misschien een eerste aanzet, een paar regels code van de programmeur met wie hij bevriend was.’


  ‘Cory Dykstra. Dat weet ik. Ik heb contact met hem gehad. Hij heeft me alles gestuurd wat hij had. Dat was niet veel, maar in elk geval genoeg om me op weg te helpen.’


  Ze had het gevoel dat ze rondzwom in zijn vaders warme chocolademelk, dik en stroperig en volkomen ondoorzichtig. Ze was kapot en was intens verdrietig wakker geworden, ondanks het feit dat het kerst was. Misschien was dat de verklaring dat haar hersenen niet goed genoeg leken te functioneren om te begrijpen wat hier in vredesnaam gebeurde.


  ‘Het was in feite een fantastisch idee,’ ging Aidan verder toen ze niet reageerde. ‘Je man had gelijk. Ik weet alleen niet of we het drie jaar geleden voor elkaar hadden gekregen met de beperkingen van de technologie uit die tijd. Ik begrijp dus wel waarom mijn mensen destijds niet toehapten, maar op dit moment zijn de condities ideaal. Ik denk dat het een enorme hit wordt. Na de vakantie ga ik mijn beste programmeurs erop zetten om de fouten die ik tot nu toe ben tegengekomen eruit te halen, maar ik denk dat we de app rond de zomer al op de markt kunnen brengen en dat hij volgend jaar rond deze tijd volop in gebruik is. Ik denk zelfs dat dit uiteindelijk een van die apps zal blijken te zijn die iedereen moet hebben.’


  ‘Goed, nu even stoppen!’ riep ze uiteindelijk uit. ‘Waar héb je het over? Dit was echt helemaal niets. Een… een vaag idee, meer niet.’


  ‘Nu niet meer. Dit is waar ik de afgelopen dagen steeds mee bezig ben geweest. Het is een ruwe versie, dat wel, maar daar kunnen we verder mee.’


  Ze dacht aan hem, koortsachtig aan het werk in zijn kamer terwijl zijn hele familie er was, aan het voedsel dat hij liet staan en zijn haar dat naar alle kanten piekte en aan het verhitte dansen van zijn vingers over het toetsenbord.


  ‘Waarom?’


  Hij keek haar verbaasd aan, alsof hij niet snapte waarom ze zo reageerde. ‘Hoe bedoel je, waarom?’


  ‘Waarom heb je dat allemaal gedaan?’


  Hij haalde zijn schouders op, zichtbaar niet op zijn gemak. ‘Dat is mijn werk nu eenmaal.’


  Hij keek even naar Maddie, die geen enkele aandacht aan hen besteedde. ‘Nadat je me over Trent had verteld, werd ik nieuwsgierig. Ik heb de notulen opgevraagd van de afspraak die hij bij Caine Tech had en de mening van mijn mensen over het idee. Het intrigeerde me genoeg om Cory Dykstra op te sporen om te zien of hij het inmiddels verder had uitgewerkt. Dat bleek niet het geval; hij had er zelfs al die tijd niet naar omgekeken, omdat Trent de man was met de visie achter het idee. Hij vond het prima om me al het materiaal te geven dat hij had, en daarna was het vooral een kwestie van een beetje spelen met het idee en hier en daar wat dingetjes te veranderen. Zoals ik al zei, ik had meteen het gevoel dat we echt iets goeds in handen hadden.’


  Hij haalde een envelop uit zijn zak en overhandigde die aan haar. ‘Dan is het nu tijd om deze te openen.’


  Ze staarde hem aan en maakte de envelop toen met trillende vingers open. Er gleed een enkel papiertje uit en ze wist meteen dat het een cheque was.


  Ze keek ernaar en het ongelooflijke bedrag werd wazig voor haar ogen.


  ‘Wat is dit?’


  ‘Je eerste royalty’s van Caine Tech. Voor de auteursrechten van het idee. Ik weet dat het nog niet veel is, maar dat is vooral omdat we er nogal wat aan moeten sleutelen voordat we het op de markt brengen. Behalve royalty’s zal er ook geld binnenkomen van in-app-aankopen en misschien daaruit voortvloeiende rechten. Het zou goed zijn om de hulp in te roepen van een paar goede juristen op het gebied van intellectueel eigendomsrecht. Ik kan je wel met een paar in contact brengen. En Cory wordt uiteraard ook beloond voor zijn werk.’


  Hij had haar net zo goed nog een keer omver kunnen rijden met zijn auto. Het leek alsof haar longen niet genoeg lucht binnen konden krijgen en ze voelde zich duizelig en trillerig en ontzettend stom.


  ‘En voor de goede orde, dit is niet alleen door mijn toedoen,’ zei hij ondertussen. ‘Ik heb het voorgelegd aan mijn naaste medewerkers binnen het bedrijf en iedereen is enthousiast.’ Hij pakte haar hand en hield die tussen de zijne. ‘Het zijn niet de baljurk en de glazen muiltjes die je eigenlijk wilde. Maar dit betekent vrijheid, El. Je kunt nu doen en laten wat je wilt. Je kunt dat hotelletje kopen waar je het over had, je kunt het wegzetten voor Maddies toekomstige ziekenhuisrekeningen of alles achterlaten en naar Hawaï verhuizen om daar de rest van je leven te gaan surfen, als je dat wilt.’


  Hij zag er moe en bleek uit, maar hij straalde van blijdschap dat het hem was gelukt haar te geven wat ze het liefste wilde. Ze was verbijsterd. Volkomen overdonderd. Niemand had ooit zoiets voor haar gedaan, en de omvang ervan vervulde haar met ontzag en nederigheid.


  Het was niet het bedrag op de cheque dat haar overweldigde – al was dat beslist ongelooflijk. Nee. Ze dacht eraan dat ze de afgelopen nacht naar hem had staan kijken, zijn opwinding en blijdschap en energie had gezien. Dat was allemaal voor háár geweest, omdat hij haar het gevoel wilde geven dat ze opties had. Mogelijkheden. Hij had iets genomen dat nauwelijks meer dan een idee was geweest en er voor haar letterlijk dag en nacht aan gewerkt om dat idee te realiseren.


  Ze hield zo ongelooflijk veel van deze man. Hij was briljant en gedreven, ja, maar ook gul, zachtaardig, liefdevol.


  En hij had haar nodig, realiseerde ze zich opeens. Hoezeer hij er ook naar had verlangd om zijn hele familie hier met kerst bijeen te hebben nadat zijn hersentumor hem had geleerd wat werkelijk belangrijk was, hij had haar en Maddie nodig om hem af en toe bij de computer weg te sleuren. Om hem aan het lachen te maken, om samen naar verlichte boten te gaan kijken, om hem te helpen léven.


  Hij had haar nodig. En hij hield van haar.


  Dat was nu zo helder als glas voor haar. Ze keek weer naar de telefoon op haar schoot. Als hij niet om haar gaf, zou hij nooit al die moeite voor haar gedaan hebben.


  Waarschijnlijk zou ze af en toe te maken krijgen met deze uitbarstingen van ongebreidelde creativiteit, perioden waarin hij dag en nacht gepassioneerd werkte aan iets dat hem volledig in beslag nam. Dat kon ze accepteren, zolang hij daarnaast ook de tijd zou nemen om te pauzeren en te ademen en de wereld om hem heen te omarmen. Een wereld met Maddie en haar.


  Hij kneep in haar vingers. ‘Zeg iets,’ zei hij, zichtbaar nerveus.


  Ze kon geen woord uitbrengen en daarom deed ze het enige wat ze nog wel kon. Ze barstte in tranen uit.


  


  Oké, dat had hij niet verwacht. Toen Eliza begon te huilen, schoot hij meteen van honderd procent bruisende, op cafeïne lopende energie in de paniekstand. ‘Het is echt goed, El. Dat beloof ik. Echt goed.’


  Zijn woorden kalmeerde haar niet, integendeel, ze begon alleen maar harder te snikken. En hij zat daar maar als een idioot, niet wetend wat te doen. In zijn wanhoop trok hij haar ten slotte maar op zijn schoot, net zoals hij bij Maddie zou doen. ‘Niet huilen, schat. Alsjeblieft, niet huilen. Het spijt me. Wat ik ook fout heb gedaan, het spijt me.’


  Waarom zei ze nou niets? Ze bleef maar naar die cheque staren en barstte dan weer in snikken uit.


  Maddie kwam, gealarmeerd door alle commotie, erbij staan. ‘Waarom huilt mijn mama?’ wilde ze weten. ‘Het is kerst. Met kerst hoor je niet te huilen.’


  Aidan slikte. ‘Eerlijk gezegd weet ik dat niet precies. Misschien wil jij even een glaasje water voor haar halen? Dat helpt misschien wel.’


  Maddie wierp haar moeder een onzekere blik toe en begaf zich toen op een holletje naar de keuken.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij aan Eliza toen haar dochter was verdwenen. ‘Vind je het een slecht plan? We hebben tot op heden nog niets definitiefs gedaan. Het is nog maar een concept. Ik kan er à la minute mee stoppen.’


  ‘Nee. Nee. Ik vind het geweldig. Het is geweldig. Jíj bent geweldig!’


  Dat was tenminste iets. Hij tilde haar kin op om haar in de ogen te kunnen kijken. ‘Waarom dan die tranen?’


  Ze keek hem aan met een zachte, wazige, overweldigde blik in haar groene ogen. ‘Omdat jij dit voor me hebt gedaan.’


  Ongemakkelijk haalde hij zijn schouders op. ‘Nou ja, ik ben begonnen om even te kíjken voor je. Maar toen ben ik ermee doorgegaan, omdat ik meteen het potentieel ervan zag. Het is een goed idee, El. Ik ga er heel veel aan verdienen.’


  Ze lachte door haar tranen heen. ‘Nou, dat is iets, maar het is niet de enige reden, toch?’


  De manier waarop ze naar hem keek, gaf hem het gevoel dat hij moeiteloos naar de hoogste top van de Redemption Mountains kon rennen en weer terug, hoe moe hij ook was.


  ‘Zoals ik al zei, wilde ik je opties geven. Ik wil niet dat je je ooit weer genoodzaakt voelt om te gaan werken voor de eerste de beste idioot die je op een zebrapad van de sokken rijdt.’


  ‘O, Aidan.’ Ze slaakte een zucht. ‘Het is toch ook geen wonder dat ik zo ontzettend veel van je hou?’


  Hij gooide haar bijna van zijn schoot toen er een schok van vreugde door hem heen golfde. ‘Wát?’


  Ze lachte. ‘Ik hou van je. Maar goed, jij bent het genie hier, dus daar was je vast al achter.’


  Liefde. Nog niet zo lang geleden zou dat woord genoeg zijn geweest om hem op de vlucht te laten slaan. Nu wilde hij haar alleen maar in zijn armen houden en het keer op keer horen uit haar mond.


  ‘Ik hoopte het, maar ik wist het niet.’


  ‘Dan weet je het nu. Ik hou van je. Toen ik vanmorgen wakker werd, voelde ik me intens verdrietig omdat mijn tijd hier er bijna op zat en ik jou en Snow Angel Cove zou moeten verlaten.’


  Een zachte, verlokkende vrede leek in hem neer te dalen en het liefst had hij zijn ogen dicht willen doen om er zo goed mogelijk van te genieten. ‘Je mag niet weg. Als je werkgever geef ik je opdracht om te blijven.’


  ‘Ha! Jammer voor jou, maar ik neem ontslag. Jij bent niet de baas over mij, om je zus te citeren.’ Ze hield de cheque omhoog. ‘Schijnbaar hoef ik geen dag meer te werken als ik dat niet wil.’


  ‘Dat is waar.’


  Hij aarzelde toen het andere idee dat al door zijn hoofd speelde sinds de avond van de verlichte botenparade zich opeens weer aan hem opdrong. ‘Ik heb wel een andere klus voor je, als je dat wilt.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je hebt wonderen verricht met Snow Angel Cove. Je hebt er een warme, gastvrije plek van gemaakt. Hoe zou je het vinden om datzelfde met een hele stad te doen?’


  Haar ogen werden groot. ‘Haven Point?’


  Hij knikte. ‘Deze stad heeft hulp nodig. Iemand om er nieuw leven en nieuwe vreugde en hoop in te blazen, precies zoals je bij dit huis en bij mij hebt gedaan. Ik zou niemand weten die die taak beter op zich kan nemen dan jij. Wat denk je ervan?’


  ‘O! O ja, dat zou ik gewéldig vinden!’ Ze lachte van pure vreugde en toen móést hij haar gewoon wel kussen. Ze sloeg haar armen om zijn nek en kuste hem vol verlangen terug.


  Het was kerstochtend, en hij voelde zich als een kind dat net wakker was geworden en onder de kerstboom alles vond wat hij ooit had willen hebben, plus nog veel meer waarvan hij nooit had geweten dat hij ervan droomde.


  ‘Even voor de goede orde, ik hou van je,’ mompelde hij. ‘En ook van Maddie. Je weet toch dat je nooit meer van me afkomt, hè?’


  Ze keek hem stralend van vreugde aan. ‘Dat is dan afgesproken, technogod.’


  Hij lachte en kuste haar opnieuw. Hij had geen idee hoelang ze daar zaten bij de fonkelende lichtjes van haar kleine kerstboom, maar op een gegeven moment hoorde hij iemand zijn keel schrapen.


  Hij maakte zijn mond los van de hare en zag Maddie in haar rode nachtponnetje in de deuropening staan. In haar ene hand had ze een glas water, in de andere de hand van zijn vader, die met innige voldoening naar hen stond te kijken.


  ‘Mag ik nu binnenkomen?’ vroeg Maddie verongelijkt. ‘Opa zei dat ik moest wachten tot jullie waren uitgekust.’


  Aidan grinnikte. ‘O, we zijn nog lang niet uitgekust, schat. Maar we kunnen natuurlijk wel even pauzeren.’


  Eliza liet zich met een hoofd als een biet van zijn schoot glijden en accepteerde het glas water van haar dochter en een knuffel van zijn vader.


  ‘Gelukkig kerstfeest, mijn kind,’ zei Dermot, wiens Ierse tongval sterker was dan ooit.


  ‘Insgelijks,’ zei ze zacht.


  Aidan keek naar ze en dacht aan moeilijke, kronkelige weg die hij de afgelopen vijf maanden had afgelegd en hoe die hem had veranderd. Hij hoopte dat hij zo’n beproeving, met alle verdriet, onzekerheid, angst die erbij hoorde, nooit meer hoefde mee te maken.


  Hij dacht aan wat zijn vader had gezegd, dat een mens eerst door het diepste duister moest om ten volle van het licht te kunnen genieten – de vreugde en de liefde en het wonder van het leven.


  Eliza was zijn licht, zijn wonder, zijn vreugde.


  Zijn liefde.
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  Brambleberry House (Deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Passie aan zee (Intiem 1832)


  Die laatste zomer (Intiem 1839)


  Onverwachte kussen (Intiem 1845)


  


  De cowboys van Cold Creek (Deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Verleidelijk anders (Intiem 2082)


  Sneeuw en vuur (Intiem 2090)


  Geheime verlangens (Intiem 2098)


  


  De mooiste Kerstmis (Intiem 2085)


  


  Ster binnen handbereik (Kerstspecial)


  


  Zonsopgang in het paradijs (Zomerspecial)


  


  Hope's Crossing (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Tussen hoop en liefde


  Nieuw begin


  Dromen van vroeger


  


  Hope's Crossing 2 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Een fantastisch uitzicht


  Sterk in de verleiding


  Hartverwarmende winter


  


  Hope's Crossing 3 (HQN Roman)


  Wilde irissen


  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  Hart tegen hart van Cara Connelly


  Maanden heeft Tyrell Brown in het gerechtsgebouw doorgebracht, kijkend naar de knappe blonde advocate van de tegenpartij. Nu heeft hij de zaak gewonnen en kan hij bijna naar huis… Eerst moet hij nog een paar dagen naar Parijs om de bruiloft van zijn beste vriend te vieren.


  


  Victoria Westin kan haar ogen niet geloven. Maanden heeft ze de doordringende blik van Tyrell moeten trotseren, en nu zit hij ook nog naast haar in het vliegtuig! Het is dat ze naar Parijs moet om bij de bruiloft van haar beste vriendin te zijn, maar anders …


  


  Maak de riemen maar vast, we’re ready for take-off!


  


  


  Kat over de vloer van Rachel Wells


  Het was een gewone straat, waar heel verschillende mensen woonden.


  


  Sommige vriendelijk, andere nors, sommige bemoeizuchtig, andere teruggetrokken. Totdat Alfie kwam, het grijze katje dat het leven van de bewoners voorgoed zou veranderden.


  


  Er is een nieuw gezin in de straat komen wonen, waar iets geks mee is. Alfie weet niet precies wat, maar wat hij wel weet is dat hij moet ingrijpen voor het te laat is. Maar hoe?


  Colofon
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